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Објављени и повучени српски стандарди и сродни документи 

  
Р
д
ешење бр. 649/75-51-01/2019 о доношењу и повлачењу српских стандарда и сродних докумената 
онео је директор Института 31. јануара 2019. године.   I 

У следећим ужим областима, односно за следеће предмете стандардизације донoсе сe 
аведени српски стандарди и сродни документи и истовремено се повлаче одговарајући 
аније објављени: 
н
р  1. Скупови знакова и кодирање информација Доноси се SRPS ISO/IEC 646 (en),  нформационе технологије – Скуп знакова за размену инфор-Имација кодираних са 7 битова повлаче се: SRPS I.B1.003:1987 (sr),  Обрада података – Скуп знакова за размену података коди-раних са 7 битова за српскохрватско ћирилично писмо SRPS I.B1.004:1987 (sr), Обрада података – Скуп знакова за размену података коди-раних са 7 битова за македонско ћирилично писмо SRPS I.B1.009:1987 (sr), Оподатака кодираних са 7 битова брада података – Скуп међународних знакова за размену Доноси се SRPS ISO/IEC 2022 (en),  нформационе технологије – Структура кода знакова и 

 
Итехнике екстензијеповлачи се SRPS I.B1.010:1988 (sr),  брада података – Проширење скупа знакова за размену Оподатака кодираних са 7 и 8 битова Доносе се: SRPS ISO/IEC 6523-1 (en),  Информационе технологије – Структура података за иденти-фикацију организација и делова орагнизација – Део 1: Идентификација шема за идентификацију организацијa SRPS ISO/IEC 6523-2 (en), Информационе технологије – Структура података за иденти-икацију организација и делова орагнизација – Део 2: фРегистрација шема за идентификацију организација повлачи се SRPS ISO 6523:1992 (sr),  азмена података – Структура података за идентификацијуРорганизација Доноси се SRPS ISO/IEC 6937 (en),  нформационе технологије – Скуп кодираних знакова за Итекстуалну комуникацију – Латинично писмо повлачи се SRPS I.B0.001:1988 (sr),  Пренос текста – Графички знаци за пренос текста – Преглед Доносе се: SRPS ISO/IEC 8859-1 (en),  Информационе технологије – Скупови графичких знакова кодираних једним 8-битним бајтом – Део 1: Латинично писмо бр. 1 SRPS ISO/IEC 8859-2 (en), Информационе технологије – Скупови графичких знакова одираних једним 8-битним бајтом – Део 1: Латинично кписмо бр. 2 повлачи се SRPS I.B1.013:1988 (sr),  Обрада података – Скуп графичких знакова за размену података, кодираних једним бајтом, за латинична писма 
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Доноси се SRPS ISO/IEC 15416 (en),  Поступци аутоматске идентификације и обухватања података  Спецификација за испитивање квалитета штампе бар-кода –– Линеарни симболи повлачи се SRPS ISO/IEC 15416:2004 (sr),  Информациона технологија – Поступци аутоматске иденти-икације и обухватања података – Спецификација за испи-фтивање квалитета штампе бар-кода – Линеарни симболи Доноси се SRPS ISO/IEC 15418 (en),  Информационе технологије – Поступци аутоматске иденти-икације и обухватања података – GS1 апликациони иденти-ффикатори и ASC MH10 идентификатори података и одржавањеповлачи се SRPS ISO/IEC 15418:2010 (sr),  Информационе технологије – Поступци аутоматске иденти-икације и обухватања података – GS1 апликациони иденти-ффикатори и ASC MH10 идентификатори података и одржавањеДоноси се SRPS ISO/IEC 19762 (en, fr, ru, de, kor),   Информационе технологије – Поступци аутоматске иденти-икације и обухватања података (AIDC) – Хармонизовани фречник повлаче се: SRPS ISO/IEC 19762-1:2009 (sr),  Информациона технологија – Поступци аутоматске иденти-фикације и обухватања података (AIDC) – Хармонизовани речник – Део 1: Општи термини који се односе на AIDC SRPS ISO/IEC 19762-2:2009 (sr), Информационе технологије – Поступци аутоматске иденти-фикације и обухватања података (AIDC) – Хармонизовани речник – Део 2: Оптички читљиви медијуми (ORM) SRPS ISO/IEC 19762-3:2010 (sr), Информациона технологија – Поступци аутоматске иденти-фикације и обухватања података (AIDC) – Хармонизовани речник – Део 3: Радиофреквенцијска идентификација (RFID)SRPS ISO/IEC 19762-4:2011 (sr), Информационе технологије – Поступци аутоматске иденти-фикације и обухватања података (AIDC) – Хармонизовани речник – Део 4: Општи термини који се односе на радио--комуникације SRPS ISO/IEC 19762-5:2011 (sr), Информациона технологија – Поступци аутоматске иденти-фикације и обухватања података (AIDC) – Хармонизовани речник – Део 5: Системи за лоцирање 
 2

и индустрији 
. Документација у администрацији, трговини Доноси се SRPS ISO 7372 (en),  азмена података у трговини – Каталог елемената податакаРу трговини повлачи се SRPS ISO 7372:2002 (sr),  Размена података у трговини – Каталог елемената податакау трговини 

 3. Умрежавање Доноси се SRPS ISO/IEC/IEEE 8802-15-4 (en),  Информационе технологије – Телекомуникације и разменаинформација међу системима – Локална и градска рачунарскамрежа – Посебни захтеви – Део 15-4: Контрола приступа бежичном медијуму (MAC) и спецификација физичког слоја(PHY) за личне бежичне мреже (WPAN) 
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повлачи се SRPS ISO/IEC/IEEE 8802-15-4:2017 (en),  Информационе технологије – Телекомуникације и разменаинформација међу системима – Локална и градска рачунарскамрежа – Посебни захтеви – Део 15-4: Контрола приступабежичном медијуму (MAC) и спецификација физичког слоја(PHY) за личне бежичне мреже (WPAN) 
 4. Информациона технологија (ИТ) уопште Доноси се SRPS ISO/IEC 2382 (en),  Информационе технологије – Речник повлаче се: SRPS I.A0.012:1985 (sr),  Обрада информација – Аритметичке и логичке операције –Термини и дефиниције SRPS I.A0.013:1985 (sr), Обрада информација – Техничка опрема – Термини и дефи-ниције – (Изабрани термини) SRPS I.A0.015:1985 (sr), Обрада информација – Представљ ње података – Термини и дефиниције аSRPS I.A0.018:1992 (sr), Системи за обраду информација – ње,  и сигурност – Термини и дефиниције Управља интегритетSRPS I.A0.019:1992 (sr), Обрада података – Комуникација подацима – Термини и дефиниције SRPS I.A0.021:1992 (sr), Системи за обраду информација – Процесорске јединице –Термини и дефиниције SRPS I.A0.022:1985 (sr), Обрада нформација – Н података, меморије и пери-феријска опрема – Термини и дефиниције и  осиоци SRPS I.A0.024:1985 (sr), Обрада информација – Поузданост, одржавање и распо-ложивост – Термини и дефиниције SRPS ISO/IEC 2382-1:2007 (sr), Информациона технологија – Речник – Део 1: Основнитермини  SRPS ISO/IEC 2382-20:1997 (sr), Информациона технологија – Речник – Део 20: Развој системaSRPS ISO/IEC 2382-25:1995 (sr), Информациона технологија – Речник – Део 25: Локалне рачунарске мреже (LAN) SRPS ISO/IEC 2382-26:1996 (sr), Иповезивање отворених система нформациона технологија – Речник – Део 26: Међусобно Доноси се SRPS ISO/IEC 14763-3 (en),  Информационе технологије – Имплементација и поступци риликом постављања каблова у корисничким простори-пјама – Део 3: Испитивање постављања оптичких каблова повлачe се: SRPS ISO/IEC 14763-3:2013 (en),  Информациона технологија – Имплементација и поступци приликом постављања каблова у корисничким простори-јама – Део 3: Испитивање постављања оптичких каблова SRPS ISO/IEC 14763-3:2013/ Amd. 1:2013 (en), Информациона технологија – Имплементација и поступци приликом постављања каблова у корисничким простори-јама – Део 3: Испитивање постављања оптичких каблова –Измена 1 
 5. Језици који се користе у информационој технологијиДоноси се SRPS ISO/IEC 9075-1 (en),  Информационе технологије – Језици база података – SQL –Део 1: Оквир (SQL/оквир) 
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повлачи се SRPS ISO/IEC 9075-1:2015 (en),  Информационе технологије – Језици база података – SQL –Део 1: Оквир рада (SQL/оквир) 
 6

и трговини 
. Примена информационе технологије у транспорту Доноси се SRPS ISO/IEC 14662 (en, fr),  нформационе технологије – Референтни модел за отво-Ирени EDI повлачи се SRPS ISO/IEC 14662:2007 (sr),  нформациона технологија – Референтни модел за отво-Ирени EDI Доносе се: SRPS EN 16157-1 (en),  Интелигентни транспортни системи – Спецификације за  размену података DATEX II при управљању саобраћајем иза размену информација – Део 1: Контекст и оквир SRPS EN 16157-7 (en), Интелигентни транспортни системи – Спецификације за раз-ену података DATEX II при управљању саобраћајем и за мразмену информација – Део 7: Заједнички елементи податакаповлачи се SRPS CEN/TS 16157-1:2012 (en),  Интелигентни транспортни системи – Спецификације за азмену података DATEX II при управљању саобраћајем и ринформација – Део 1: Кохерентност и контекст Доноси се SRPS EN 16157-3 (en),  Интелигентни транспортни системи – Спецификације за азмену података DATEX II при управљању саобраћајем и рза размену информација – Део 3: Објављивање ситуације повлачи се SRPS CEN/TS 16157-3:2012 (en),  Интелигентни транспортни системи – Спецификације за азмену података DATEX II при управљању саобраћајем и ринформација – Део 3: Објављивање ситуације Доноси се SRPS EN ISO 14906 (en),  лектронски систем за наплату – Дефиниција апликационог Еинтерфејса за наменску комуникацију кратког домета повлаче се: SRPS EN ISO 14906:2012 (en),  Друмски транспорт и саобраћајна телематика – Електронски систем за наплату – Дефиниција апликационог интерфејсаза наменску ускопојасну комуникацију SRPS EN ISO 14906:2012/A1:2016 (en), Електронски систем за наплату – Дефиниција апликационогнтерфејса за наменску комуникацију кратког домета –иИзмена 1 Доноси се SRPS EN ISO 16407-2 (en),  лектронски систем за наплату – Вредновање усаглашеностиЕопреме са ISO 17575-1 – Део 2: Резиме скупа испитивања повлачи се SRPS CEN ISO/TS 16407-2:2013 (en),  лектронски систем за наплату – Вредновање усаглашеностиЕопреме са ISO/TS 17575-1 – Део 2: Скуп начелних испитивањаДоноси се SRPS EN ISO 16410-2 (en),  лектронски систем за наплату – Вредновање усаглашеностиЕопреме са ISO 17575-3 – Део 2: Резиме скупа испитивања повлачи се SRPS CEN ISO/TS 16410-2:2013 (en),  Електронски систем за наплату – Вредновање усаглашеностиопреме са ISO/TS 17575-3 – Део 2: Скуп начелних испитивања
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 7. ИТ терминалска и друга периферијска опрема Доносе се: SRPS ISO/IEC 9995-1 (en),  Информационе технологије – Изглед тастатуре за текст и канцеларијске системе – Део 1: Општи принципи који одре-ђују изглед тастатуре SRPS ISO/IEC 9995-2 (en), Информационе технологије – Изглед тастатуре за текст и канцеларијске системе – Део 2: Алфанумеричка секција SRPS ISO/IEC 9995-3 (en), Информационе технологије – Изглед тастатуре за текст и канцеларијске системе – Део 3: Допунски изглед алфа-нумеричке зоне у алфанумеричкој секцији SRPS ISO/IEC 9995-4 (en), Информационе технологије – Изглед тастатуре за текст и канцеларијске системе – Део 4: Нумеричка секција SRPS ISO/IEC 9995-5 (en), Информационе технологије – Изглед тастатуре за текст и канцеларијске системе – Део 5: Секција за функције и едитовање SRPS ISO/IEC 9995-7 (en, fr), Информационе технологије – Изглед тастатуре за текст и анцеларијске системе – Део 7: Симболи који се користе за кпредстављање функција повлачe се: SRPS I.K1.002:1988 (sr),  Обрада података – Јединице за унос података – Тастатура са47 типки за словеначко и хрватскосрпско латинично писмо SRPS I.K1.009:1989 (sr), Обрада података – Јединице за унос података – Тастатура са 47 типки за скуп међународних знакова 
 8. Заштита од пожара Доноси се SRPS EN 54-5 (en),  истеми за детекцију пожара и пожарни алармни системи –СДео 5: Детектори топлоте – Тачкасти детектори топлоте повлачи се SRPS EN 54-5:2017 (en),  истеми за детекцију пожара и пожарни алармни системи –СДео 5: Тачкасти детектори топлоте Доноси се SRPS EN 54-7 (en),  Системи за детекцију пожара и пожарни алармни системи –Део 7: Димни детектори – Тачкасти детектори који раде а принципу расипања светлости, пропуштања светлости нили јонизације повлаче се: SRPS EN 54-7:2008 (en),  Системи за детекцију пожара и пожарни алармни системи –Део 7: Димни детектори – Тачкасти детектори који раде на принципу расипања светлости, пропуштања светолсти или јонизације SRPS EN 54-7:2008/A2:2008 (en), Системи за детекцију пожара и пожарни алармни системи –Део 7: Димни детектори – Тачкасти детектори који раде на принципу расипања светлости, пропуштања светлости или јонизације – Измена 2 
 9. Гасови стаклене баште Доноси се SRPS EN ISO 14067 (en),  асови стаклене баште – Угљенични отисак производа –ГЗахтеви и смернице за квантификацију повлачи се SRPS CEN ISO/TS 14067:2016 (en),  Гасови стаклене баште – Угљенични отисак производа –Захтеви и упутства за квантификацију и комуницирање 
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 10. омоћни материјали за текстил ПДоноси се SRPS EN 12130 (en),  ерје и паперје – Методе испитивања – Одређивање јачинена) Ппуњења (масена запремиповлачи се SRPS EN 12130:2011 (en),  ерје и паперје – Методе испитивања – Одређивање јачинеПпуњења (масена запремина) Доноси се SRPS EN 12131 (en),  ерје и паперје – Методе испитивања – Одређивање кванти-Птативног састава перја и паперја (мануелна метода) повлачи се SRPS EN 12131:2011 (en),  ерје и паперје – Методе испитивања – Одређивање кванти-Птативног састава перја и паперја (мануелна метода) Доноси се SRPS EN 13088 (en),  Готови производи пуњени перјем и паперјем – Метода дређивања укупне масе пуњених производа и укупне омасе пуниоца повлачи се SRPS EN 13088:2011 (en),  Готови производи пуњени са перјем и паперјем – Метода одређивања укупне масе пуњених производа и укупне масе пуниоца 
 11. Спортска опрема  објекти  иДоноси се SRPS EN 913 (en),  имнастичке справе – Општи захтеви за безбедност и Гметоде испитивања повлачи се SRPS EN 913:2009 (en),  Гимнастичке справе – Општи захтеви за безбедност и методе испитивања 
 12. Стерилизација и дезинфекција Доноси се SRPS EN 13060 (en),  Мали стерилизатори на пару повлачи се SRPS EN 13060:2015 (en),  Мали стерилизатори на пару Доноси се SRPS EN 14885 (en),  емијски дезинфицијенси и антисептици – Примена европскихХстандарда за хемијске дезинфицијенсе и антисептике повлачи се SRPS EN 14885:2016 (en),  Хемијска дезинфекциона средства и антисептици – Применавропских стандарда за хемијска дезинфекциона средства еи антисептике  Доноси се SRPS EN ISO 18472 (en),  терилизација производа за заштиту здравља – Биолошки Си хемијски индикатори – Опрема за испитивање повлачи се SRPS EN ISO 18472:2009 (en),  Стерилизација производа за медицинску употребу – Био-лошки и хемијски индикатори – Опрема за испитивање 
 13. Пластичне масе Доноси се SRPS EN ISO 12058-1 (en),  Пластичне масе – Одређивање вискозности коришћењем вискозиметра са падајућом куглом – Део 1: Метода са нагнутом цеви 
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повлачи се SRPS EN ISO 12058-1:2011 (en),  Пластичне масе – Одређивање вискозности коришћењем искозиметра са падајућом куглом – Део 1: Метода са внагнутом цеви Доноси се SRPS EN ISO 14855-2 (en),  Одређивање крајње аеробне биоразградивости пластичнихматеријала у контролисаним условима компостирања –Метода анализе насталог угљен-диоксида – Део 2: Грави-етријско мерење насталог угљен-диоксида при испити-мвању у лабораторијским условима повлачи се SRPS EN ISO 14855-2:2011 (en),  Одређивање крајње аеробне биоразградљивости пластичнихматеријала у контролисаним условима компостирања –Метода анализе насталог угљен-диоксида – Део 2: Грави-метријско мерење насталог угљен-диоксида при испити-вању лабораторијских размера 
 14. Материјали са ћелијама Доноси се SRPS EN ISO 1856 (en),  лексибилни полимерни материјали са ћелијама – Одре-Фђивање заостале притисне деформације повлачи се SRPS EN ISO 1856:2011 (en),  лексибилни полимерни материјали са ћелијама – Одре-Фђивање заостале притисне деформације Доноси се SRPS EN ISO 8067 (en),  лексибилни полимерни материјали са ћелијама – Одре-Фђивање чврстоће цепања повлачи се SRPS EN ISO 8067:2011 (en),  лексибилни полимерни материјали са ћелијама – Одре-Фђивање чврстоће цепања Доноси се SRPS EN ISO 8307 (en),  лексибилни полимерни материјали са ћелијама – Одре-Фђивање отпорности методом одскока куглице повлачи се SRPS EN ISO 8307:2013 (en),  Савитљиви полимерни материјали са ћелијама – Одре-ђивање одбојности методом одскока куглице 
 15. Цеви од пластичних маса Доноси се SRPS EN ISO 11296-3 (en),  Системи цевовода од пластичних маса за обнављање мрежа а подземно одводњавање и канализацију без притиска –зДео 3: Постављање цевовода блиског пречника повлачи се SRPS EN ISO 11296-3:2012 (en),  Системи цевовода од пластичних маса за обнављање мрежаза подземно одводњавање и канализацију без притиска –Део 3: Обнављање са приањајућим цевима 
 16. Квалитет земљишта – Педологија Доноси се SRPS EN ISO 15952 (en),  Квалитет земљишта – Утицаји загађујућих материја наувенилни стадијум копнених пужева (Helicidae) – Одре-јђивање утицаја на раст загађењем земљишта повлачи се SRPS EN ISO 15952:2013 (en),  Квалитет земљишта – Ефекти загађења на јувенилни стадијумкопнених пужева (Helicidae) – Одређивање ефекта на порастзагађења земљишта 
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Доноси се SRPS EN ISO 19258 (en),  Квалитет земљишта – Смернице за одређивање нултог стањаповлачи се SRPS EN ISO 19258:2013 (en),  Квалитет земљишта – Смернице за одређивање нултог стањаДоноси се SRPS EN ISO 23161 (en),  валитет земљишта – Одређивање појединих органокалајнихКједињења – Гасно-хроматографска метода повлачи се SRPS EN ISO 23161:2013 (en),  валитет земљишта – Одређивање појединих органокалајнихКједињења – Гасно-хроматографска метода Доноси се SRPS EN ISO 23470 (en),  Квалитет земљишта – Одређивање ефективног капацитетаатјонске измене (CEC) и измењивих катјона употребомкраствора хексаминкобалт-трихлорида повлачи се SRPS EN ISO 23470:2013 (en),  Квалитет земљишта – Одређивање ефективног капацитетаатјонске измене (CEC) и измењивих катјона употребомкраствора хексаминкобалт-трихлорида Доноси се SRPS EN ISO 23611-1 (en),  Квалитет земљишта – Узимање узорака земљишних бес-ичмењака – Део 1: Ручно издвајање и екстракција кишнихкглиста формалином повлачи се SRPS EN ISO 23611-1:2013 (en),  Квалитет земљишта – Узимање узорака земљишних бес-кичмењака – Део 1: Ручно издвајање и екстракција кишнихглиста формалином 
 1

и еанимацију 
7. Опрема за анестезију, заштиту органа за дисање 

рДоноси се SRPS EN ISO 11990 (en),  Ласери и опрема која се односи на ласере – Одређивање тпорности тела трахеалног тубуса и балона трахеалног отубуса на ласерско зрачење повлаче се: SRPS EN ISO 11990-1:2016 (en),  Ласери и опрема која се односи на ласере – Одређивање еотпорности трахеалних тубуса на лас рско зрачење – Део 1:Тело трахеалног тубуса SRPS EN ISO 11990-2:2016 (en), Ласери и опрема која се односи на ласере – Одређивање отпорности трахеалних тубуса на ласерско зрачење – Део 2:Балони трахеалног тубуса 
 18. Заштитна опрема за главу Доноси се SRPS EN 14458 (en),  Опрема за личну заштиту очију – Визири високе перфор-ансе намењени за коришћење искључиво са заштитним мшлемовима повлачи се SRPS EN 14458:2008 (en),  Опрема за личну заштиту очију – Штитници за лице и визириза ватрогасце и за заштитне шлемове високе перформансе које користе ватрогасци, санитетске и хитне службе 
 19. Биолошко вредновање медицинских средстава Доноси се SRPS EN ISO 14155 (en),  Клиничка истраживања медицинских средстава на људима –Добра клиничка пракса 
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повлачи се SRPS EN ISO 14155:2011 (en),  Клиничка истраживања медицинских средстава на људима –Добра клиничка пракса 
 20. Подне облоге Доноси се SRPS EN 1081 (en),  ластичне, ламинатне и модуларне вишеслојне подне облоге Е– Одређивање електричне отпорности повлачи се SRPS EN 1081:2012 (en),  Еластичне подне облоге – Одређивање електричне отпорностиДоноси се SRPS EN 1307 (en),  Текстилне подне облоге – Класификација повлачи се SRPS EN 1307:2018 (en),  Текстилне подне оге – Класификација облДоноси се SRPS EN 12104 (en),  Еластичне подне облоге – Подне плоче од плуте – Специ-фикација повлачи се SRPS EN 12104:2011 (en), Ефикација ластичне подне облоге – Подне плоче од плуте – Специ-Доноси се SRPS EN ISO 24342 (en),  ластичне и текстилне подне облоге – Одређивање бочне Едужине, правости ивице и угловности плоча повлаче се: SRPS EN 994:2013 (en),  Текстилне подне облоге – Одређивање бочне дужине, угао-ности и равности плоча SRPS EN ISO 24342:2014 (en), Едужине, правости ивице и угловности плоча ластичне и текстилне подне облоге – Одређивање бочне Доноси се SRPS ISO 6347 (sr),  Текстилне подне облоге – Информације за корисника повлачи се SRPS ISO 6347:2007 (sr),  Текстилне подне облоге – Информације за корисника 
 21. Боје и лакови Доноси се SRPS H.C8.993 (en), Сорганских једињења (VOC) у бојама и сродним превлакаматандардни поступак за одређивање садржаја испарљивихповлачи се SRPS H.C8.993:2015 (en),  тандардни поступак за одређивање садржаја испарљивихСорганских једињења (VOC) у бојама и сродним превлакамаДоноси се SRPS EN ISO 2812-2 (en),  оје и лакови – Одређивање отпорности на течност – Део 2:БМетода потапања у воду повлачи се SRPS EN ISO 2812-2:2011 (sr),  Боје и лакови – Одређивање отпорности према течностима –Део 2: Метода потапања у воду 
 22. Опрема за наношење боја Доноси се SRPS EN 16985 (en),  абине за прскање органских материјала за превлаку –КЗахтеви за безбедност повлаче се: SRPS EN 13355:2009 (en),  Постројења за наношење превлака – Комбиноване кабине –Захтеви за безбедност 
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SRPS EN 12981:2011 (en), Постројења за наношење превлака – Кабине за наношење прскањем органских материјала за превлачење у праху –Захтеви за безбедност SRPS EN 12215:2011 (en), Постројења за наношење превлака – Кабине за наношење прскањем течних органских материјала за превлачење –Захтеви за безбедност 
 23. Бачве – Бурад – Канте Доноси се SRPS EN ISO 20848-3 (en),  Амбалажа – Пластична бурад – Део 3: Системи затварања ластичне буради утискивањем затварача, називног капаци-птета од 113,6 l до 220 l повлачи се SRPS EN ISO 20848-3:2012 (en),  Амбалажа – Пластична бурад – Део 3: Системи затварања пластичне буради утискивањем затварача, називног капаци-тета од 113,6 L до 220 L 
 24. Обрада површине и на ење превлаке ношДоноси се SRPS EN ISO 6158 (en),  еталне и друге неорганске превлаке – Електролитичке Мпревлаке хрома за индустријску употребу повлачи се SRPS EN ISO 6158:2013 (en),  еталне и друге неорганске превлаке – Електролитичке Мпревлаке хрома за индустријску употребу Доноси се SRPS EN ISO 8504-3 (en),  Припрема челичних подлога пре наношења боја и сродних роизвода – Поступци припреме површине – Део 3: Ручно пи машинско чишћење повлачи се SRPS EN ISO 8504-3:2004 (sr),  Припрема челичних подлога пре наношења боја и сродних производа – Поступци припреме површине – Део 3: Ручно и машинско чишћење 
 25. Састојци боја Доноси се SRPS EN ISO 150 (en),  ирово, рафинисано и кувано ланено уље за боје и лакове –ССпецификације и методе испитивања повлачи се SRPS EN ISO 150:2013 (en),  ирово, рафинисано и кувано ланено уље за боје и лакове –СЗахтеви и методе испитивања Доноси се SRPS EN ISO 3681 (en),  езивна средства за боје и лакове – Одређивање сапонифи-Вкационог броја – Титриметријска метода повлачи се SRPS EN ISO 3681:2012 (en),  езивна средства за боје и лакове – Одређивање сапонифи-метода Вкационог броја – Титриметријска Доноси се SRPS EN ISO 4619 (en),  Средства за сушење боја и лакова повлачи се SRPS EN ISO 4619:2013 (en),  Средства за сушење за боје и лакове 
 26. Гума Доноси се SRPS ISO 37 (en),  Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –Одређивање затезних својстава 
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повлачи се SRPS ISO 37:2014 (en),  ума добијена вулканизацијом или термопластична гума –ГОдређивање затезних својстава  Доноси се SRPS ISO 48-2 (en),  Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –дређивање тврдоће – Део 2: Тврдоћа између 10 IRHD иО100 IRHD повлачи се SRPS ISO 48:2014 (en),  ума добијена вулканизацијом или термопластична гума –IГОдређивање тврдоће (тврдоћа између 10 IRHD и 100 RHD) Доноси се SRPS ISO 48-4 (en),  Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –дређивање тврдоће – Део 4: Тврдоћа утискивања применомОметоде са дурометром (тврдоћа по Шору) повлачи се SRPS ISO 7619-1:2014 (en),  Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –дређивање тврдоће методом утискивања игле – Део 1: ОМетода са дурометром (тврдоћа по Шору)  Доноси се SRPS ISO 812 (en),  ума добијена вулканизацијом или термопластична гума –ГОдређивање кртости на ниској температури  повлачи се SRPS ISO 812:2014 (en),  ума добијена вулканизацијом или термопластична гума –ГОдређивање кртости на ниској температури  Доноси се SRPS ISO 4649 (en),  Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –дређивање отпорности на абразију коришћењем Оротирајућег цилиндричног уређаја повлачи се SRPS ISO 4649:2014 (en),  Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –Одређивање отпорности на абразију коришћењем ротира-јућег цилиндричног уређаја  
 27. Сировине за гуму и пластичне масе Доноси се SRPS ISO 1437 (en),  нгредијенти смесе за гуму – Чађ – Одређивање остатка Ина ситу повлачи се SRPS ISO 1437:2014 (en),  нгредијенти смесе за гуму – Чађ – Одређивање остатка Ина ситу Доноси се SRPS ISO 2930 (en),  аучук, сирови природни – Одређивање индекса задржавањаКпластичности (PRI) повлачи се SRPS ISO 2930:2014 (en),  аучук, сирови природни – Одређивање индекса задржавањаКпластичности (PRI)  Доноси се SRPS ISO 6472 (en),  Ингредијенти смесе за гуму – Скраћенице  повлачи се SRPS ISO 6472:2014 (en),  Ингредијенти смесе за гуму – Симболи и скраћенице  Доноси се SRPS ISO 7781 (en),  Стирен-бутадиенски каучук, сирови – Одређивање садржајасапуна и органских киселина  
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повлачи се SRPS ISO 7781:2014 (en),  тирен-бутадиенски каучук, сирови – Одређивање садржајаСсапуна и органских киселина  Доноси се SRPS ISO 11236 (en),  нгредијенти смесе за гуму – Средства против деградацијеPD) – Методе исИна бази p-фенилендиамина (P питивања повлачи се SRPS ISO 11236:2014 (en),  Ингредијенти смесе за гуму – Средства против деградацијена бази p-фенилендиамина (PPD) – Методе испитивања 
 2  8. Производи од гуме и пластичних маса Доноси се SRPS ISO 48-6 (en),  Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –дређивање тврдоће – Део 6: Одређивање привидне тврдоћемОваљака са превлаком од гуме IRHD етодом  повлачи се SRPS ISO 7267-1:2014 (en),  аљци са превлаком од гуме – Одређивање привидне Втврдоће – Део 1: IRHD метода  Доноси се SRPS ISO 48-7 (en),  Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –Одређивање тврдоће – Део 7: Одређивање привидне тврдоћеаљака са превлаком од гуме применом методе са дуро-вметром по Шору повлачи се SRPS ISO 7267-2:2014 (en),  аљци са превлаком од гуме – Одређивање привидне Втврдоће – Део 2: Метода са дурометром по Шору  Доноси се SRPS ISO 48-8 (en),  Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –Одређивање тврдоће – Део 8: Одређивање привидне тврдоћеаљака са превлаком од гуме применом методе по Пусију ви Џонсу повлачи се SRPS ISO 7267-3:2014 (en),  аљци са превлаком од гуме – Одређивање привидне Втврдоће – Део 3: Метода по Пусију и Џонсу  Доноси се SRPS ISO 1436 (en),  Гумена црева и црева са прикључцима – Типови црева за идраулику, ојачани жицом за течности на бази уља или хводе – Спецификација повлачи се SRPS ISO 1436:2014 (en),  Гумена црева и црева са прикључцима – Типови црева за идраулику ојачани жицом за флуиде на бази уља или воде –хСпецификација  Доноси се SRPS ISO 2321 (en),  Гумене нити – Методе испитивања  повлачи се SRPS ISO 2321:2014 (en),  Гумене нити – Методе испитивања  Доноси се SRPS ISO 6804 (en),  умена и пластична црева и црева са прикључцима за машинеГза прање рубља и машине за прање посуђа – Спецификација повлачи се SRPS ISO 6804:2014 (en),  Гумена и пластична црева и црева са прикључцима за машинеза прање рубља и машине за прање посуђа – Спецификација 
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 29. Горива Доноси се SRPS EN 16709 (en),  орива за моторна возила – Дизел-гориво са високим садржа-Гјем MEMK-a (B20 и B30) – Захтеви и методе испитивања повлачи се SRPS EN 16709:2016 (en),  орива за моторна возила – Дизел-гориво са високим садржа-Гјем МЕМК-а (B20 и B30) – Захтеви и методе испитивања Доноси се SRPS EN 16734 (en),  орива за моторна возила – Дизел-гориво B10 за моторна Гвозила – Захтеви и методе испитивања  повлачи се SRPS EN 16734:2017 (en),  орива за моторна возила – Дизел-гориво B10 за моторна Гвозила – Захтеви и методе испитивања  Доноси се SRPS EN ISO 12156-1 (en),  Дизел-гориво – Оцењивање мазивости помоћу уређаја високереквенције са главним кретањем напред-назад (HFRR) –фДео 1: Метода испитивања повлачи се SRPS EN ISO 12156-1:2016 (en),  Дизел-гориво – Оцењивање мазивости помоћу уређаја високефреквенције са главним кретањем напред-назад (HFRR) –Део 1: Метода испитивања 
 30. Течна горива Доноси се SRPS ISO 12156-2 (en),  Дизел-гориво – Оцењивање мазивости помоћу уређаја високереквенције са главним кретањем напред-назад (HFRR) –фДео 2: Ограничење повлачи се SRPS ISO 12156-2:2013 (en),  Дизел-гориво – Оцењивање мазивости помоћу уређаја високефреквенције са главним кретањем напред-назад (HFRR) –Део 2: Ограничење 
 31. Везива – Материјали за заптивање Доноси се SRPS EN 12310-2 (en),  Флексибилне траке за хидроизолацију – Одређивање отпор-ости на цепање – Део 2: Пластичне и гумене траке за кровнунхидроизолацију  повлачи се SRPS EN 12310-2:2011 (en),  Флексибилне траке за хидроизолацију – Одређивање отпор-ости према цепању – Део 2: Пластичне и гумене траке за нкровну хидроизолацију  Доноси се SRPS EN 16002 (en),  Флексибилне траке за хидроизолацију – Одређивање отпор-ости механички причвршћених флексибилних трака занкровну хидроизолацију на оптерећење од ветра повлачи се SRPS EN 16002:2011 (en),  Флексибилне траке за хидроизолацију – Одређивање отпор-ности механички причвршћених флексибилних трака закровну хидроизолацију на оптерећење од ветра 
 32. Опрема за заштиту Доноси се SRPS EN 148-1 (en),  Средства за заштиту органа за дисање – Навоји за дисајне прикључке – Део 1: Прикључак са стандардним навојем 
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повлачи се SRPS EN 148-1:2007 (sr),  редства за заштиту органа за дисање – Навоји за дисајне Сприкључке – Део 1: Прикључак са стандардним навојем Доноси се SRPS EN 358 (en),  Лична заштитна опрема за радно позиционирање и пре-енцију падова са висине – Опасачи и ужад за радно пози-вционирање и задржавање повлачи се SRPS EN 358:2007 (sr),  Опрема за личну заштиту за радно позиционирање и пре-енцију падова са висине – Опасачи за радно позицио-внирање и задржавање и ужад за радно позиционирање  Доноси се SRPS EN 363 (en),  ична заштитна опрема против пада са висине – Системи Лза личну заштиту од пада са висине повлачи се SRPS EN 363:2011 (sr),  према за личну заштиту од пада са висине – Системи за Оличну заштиту од пада Доноси се SRPS EN 13832-2 (en),  аштитна обућа која штити од хемикалија – Део 2: ЗахтевиЗза ограничени контакт са хемикалијама повлачи се SRPS EN 13832-2:2009 (en),  Заштитна обућа која штити од хемикалија – Део 2: Захтеви лабораторијским условима за обућу која је отпорна упрема хемикалијама Доноси се SRPS EN 13832-3 (en),  аштитна обућа која штити од хемикалија – Део 3: ЗахтевиЗза продужени контакт са хемикалијама повлачи се SRPS EN 13832-3:2009 (en),  Заштитна обућа која штити од хемикалија – Део 3: Захтеви лабораторијским условима за обућу високе отпорности упрема хемикалијама Доноси се SRPS EN 16523-2 (en),  Одређивање отпорности материјала на пропуштање хеми-алија – Део 2: Пропуштање потенцијално опасних гасо-квитих хемикалија у условима сталног контакта повлачи се SRPS EN 16523-2:2016 (en),  Одређивање отпорности материјала на пермеацију хеми-алија – Део 2: Пермеација гасовитих хемикалија у условимаксталног контакта Доноси се SRPS EN ISO 11393-1 (en),  Заштитна одећа за кориснике ручних моторних тестера са анцем – Део 1: Опрема за испитивање отпорности на лрезање тестером са ланцем повлачи се SRPS EN 381-1:2008 (sr),  Заштитна одећа за кориснике ручних моторних тестера са анцем – Део 1: Опрема за испитивање отпорности према лрезању тестером са ланцем Доноси се SRPS EN ISO 11393-3 (en),  аштитна одећа за кориснике ручних моторних тестера са Зланцем – Део 3: Методе испитивања обуће повлачи се SRPS EN 381-3:2008 (sr),  Заштитна одећа за кориснике ручних моторних тестера са ланцем – Део 3: Методе испитивања обуће 
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 33. Црева и цревни прикључци Доноси се SRPS EN 1762 (en),  Гумена црева и црева са прикључцима за течни нафтни ас, ТНГ (у течној или гасовитој фази), и природни гас до г25 bar (2,5 MPa) – Спецификација повлачи се SRPS EN 1762:2017 (en),  Гумена црева и црева са прикључцима за течни нафтни ас, ТНГ (у течној или гасовитој фази), и природни гас до  г25 bar (2,5 MPa) – Спецификација  Доноси се SRPS EN 13766 (en),  Термопластична вишеслојна (невулканизована) црева и рева са прикључцима за пренос течног нафтног гаса и цутечњеног природног гаса – Спецификација повлачи се SRPS EN 13766:2011 (en),  Термопластична вишеслојна (невулканизована) црева и црева са прикључцима за пренос течних нафтних гасова и течног природног гаса – Спецификација 
 34. Гасни горионици Доноси се SRPS EN 437 (en),  спитни гасови – Испитни притисци – Категорије гасних Иуређаја повлачи се SRPS EN 437:2011 (en),  Испитни гасови – Испитни притисци – Категорије апарата
 35. Хемијска анализа Доноси се SRPS EN ISO 6145-7 (en),  Анализа гаса – Припрема калибрационих гасних смеша омоћу динамичких метода – Део 7: Контролери масеног ппротока на термичкој основи повлачи се SRPS EN ISO 6145-7:2012 (en),  Анализа гаса – Припрема калибрационих гасних смеша помоћу динамичких волуметријских метода – Део 7: Термичкиконтролери масеног протока 
 36. Природни гас Доноси се SRPS EN ISO 6974-3 (en),  риродни гас – Одређивање састава и приписане несигур-Пности гасном хроматографијом – Део 3: Прецизност и биасповлачи се SRPS EN ISO 6974-3:2008 (en),  Природни гас – Одређивање састава гасном хроматографијомса дефинисаном несигурношћу – Део 3: Одређивање водо-ика, хелијума, кисеоника, азота, угљен-диоксида и угљоводо- колоне нника до C8 коришћењем две пакованеДоноси се SRPS EN ISO 15112 (en),  Природни гас – Одређивање енергије повлачи се SRPS EN ISO 15112:2014 (en),  Природни гас – Одређивање енергије 
 37. Технички цртежи, уопште Доноси се SRPS EN ISO 5458 (en),  Геометријске спецификације производа (GPS) – Геометријскатолеранција – Модел и комбинованa геометријска специ-фикацијa 
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повлачи се SRPS EN ISO 5458:2013 (en),  Геометријске спецификације производа (GPS) – Геометријска толеранција – Толеранција положаја 
 38. Опрема за позоришта, позорнице и студија Доноси се SRPS EN 13200-3 (en),  Објекти за гледаоце – Део 3: Елементи за одвајање – Захтевиповлачи се SRPS EN 13200-3:2012 (en),  Објекти за гледаоце – Део 3: Елементи за одвајање – Захтеви
 39. Ергономија Доноси се SRPS EN ISO 9241-306 (en),  ргономија интеракције човек–систем – Део 306: Методе поља за е еЕоцењивања лектронске визуелн  дисплеје повлачи се SRPS EN ISO 9241-306:2012 (en),  Ергономија интеракције човек–систем – Део 306: Методе цењивања електричног поља за електронске визуелне одисплеје Доноси се SRPS EN ISO 20685-1 (en),  Методологије 3-D скенирања међународно компатибилнихнтропометријских база података – Део 1: Протокол вредно-иавања димензија тела добијених из 3-D скен рања тела повлачи се SRPS EN ISO 20685:2012 (en),  Методологије 3-D скенирања међународно компатибилнихантропометријских база података 
 4

пластичних маса 
0. Опрема за индустрију гуме и индустрију Доноси се SRPS EN 12012-1 (en),  Машине за пластичне масе и гуму – Машине за уситња-ање – Део 1: Захтеви за безбедност гранулатора са сечи-ввима и секача повлачe се: SRPS EN 12012-1:2010 (en),  Машине за пластичне масе и гуму – Машине за уситња-вање – Део 1: Захтеви за безбедност гранулатора са ножевимаSRPS EN 12012-3:2010 (en), Машине за пластичне масе и гуму – Машине за уситња-вање – Део 3: Захтеви за безбедност машина за резање у траке

 41. Инсталације у зградама Доноси се SRPS EN 12405-1 (en),  асомери – Уређаји за конверзију – Део 1: Конверзија Гзапремине повлачи се SRPS EN 12405-1:2011 (en),  Гасомери – Уређаји за корекцију – Део 1: Коректори запремине 
 42. Заштита од опасних роба Доноси се SRPS EN 14025 (en),  истерне за транспорт опасне робе – Металне цистерне Цпод притиском – Пројектовање и израда повлачи се SRPS EN 14025:2017 (en),  Цистерне за транспорт опасне робе – Металне цистерне под притиском – Пројектовање и израда 
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 43. Системи за вентилацију и климатизацију Доноси се SRPS EN 14825 (en),  Уређаји за климатизацију, системи за хлађење течношћу и топлотне пумпе за грејање и хлађење простора, са компре-сорима на електрични погон – Испитивање и оцењивање од условима делимичног оптерећења и прорачун сезон-пских перформанси повлачи се SRPS EN 14825:2017 (en),  Уређаји за климатизацију, системи за хлађење течношћу и топлотне пумпе за грејање и хлађење простора, са компре-сорима на електрични погон – Испитивање и оцењивање под условима делимичног оптерећења и прорачун сезон-ских перформанси 
 44. Топлота – Калориметрија Доноси се SRPS EN 1434-1 (en),  Мерила топлотне енергије – Део 1: Општи захтеви повлаче се: SRPS EN 1434-1:2016 (en),  Мерила топлотне енергије – Део 1: Општи захтеви SRPS EN 1434-1:2018 (sr), Мерила топлотне енергије – Део 1: Општи захтеви Доноси се SRPS EN 1434-2 (en),  Мерила топлотне енергије – Део 2: Конструкциони захтевиповлачи се SRPS EN 1434-2:2016 (en),  Мерила топлотне енергије – Део 2: Конструкциони захтевиДоноси се SRPS EN 1434-4 (en),  ерила топлотне енергије – Део 4: Испитивања ради одо-Мбравања типа повлачи се SRPS EN 1434-4:2016 (en),  Мерила топлотне енергије – Део 4: Испитивања и одобра-вања типа 
 4

прехрамбене производе 
5. Опште методе испитивања и анализе за Доноси се SRPS ISO 18787 (en),  Прехрамбени производи – Одређивање активности воде повлачи се SRPS ISO 21807:2011 (sr),  Микробиологија хране и хране за животиње – Одређивање активности воде 

 46. Уља и масти биљног и животињског порекла Доноси се SRPS EN ISO 3961 (en),  Уља и масти биљног и животињског порекла – Одређи-вање јодног броја повлачи се SRPS EN ISO 3961:2016 (sr),  Уља и масти биљног и животињског порекла – Одређи-вање јодног броја 
 47. Остали производи од гуме и пластичних маса Доноси се SRPS EN 513 (en),  ластичне масе – Профили од поливинил-хлорида (PVC) –ПОдређивање отпорности на вештачко старење повлачи се SRPS EN 513:2011 (sr),  Непластифицирани профили од поливинилхлорида (PVC-U)за израду прозора и врата – Одређивање отпорности на удар главних профила падајућом масом 
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 48. Грађевински производи од глине Доноси се SRPS EN 772-22 (en),  Методе испитивања елемената за зидање – Део 22: Одре-ивање отпорности на замрзавање/одмрзавање елеменатађза зидање од глине повлачи се SRPS CEN/TS 772-22:2010 (sr),  Методе испитивања елемената за зидање – Део 22: Одре-ђивање отпорности према замрзавању/одмрзавању еле-мената за зидање од глине 
 4

Подземни радови
9. Земљани радови – Ископи – Конструкције темеља –

 Доноси се SRPS EN 12716 (en),  звођење специјалних геотехничких радова – Mлазно Иинјектирање повлачи се SRPS EN 12716:2011 (en),  Извођење специјалних геотехничких радова – Mлазно инјектирање 
 50. Геотекстил Доноси се SRPS EN ISO 13438 (en),  Геосинтетика – Посебна метода испитивања којом се одређује отпорност геотекстила и геотекстилу сродних производа према оксидацији повлачи се SRPS EN ISO 13438:2009 (en), Геотекстил и геотекстилу сродни производи – Посебна метода испитивања којом се одређује отпорност према оксидацији 
 51. ала плов ла М иДоноси се SRPS EN ISO 13297 (en),  ала пловила – Електрични системи – Инсталације наи-Мзменичне струје повлачи се SRPS EN ISO 13297:2015 (en),  Мала пловила – Електрични системи – Инсталације наи-зменичне струје 
 52. Осветљење уопште Доноси се SRPS EN 12193 (en),  Светлост и осветљење – Осветљење спортских објеката повлачи се SRPS EN 12193:2012 (en),  Светлост и осветљење – Осветљење за потребе спорта 
 53. Опрема и инсталације за путеве Доноси се SRPS EN 1794-1 (en),  Системи за смањење саобраћајне буке на путевима – Неа-устичке особине – Део 1: Захтеви за механичке особине и кстабилност повлачи се SRPS EN 1794-1:2018 (en),  Системи за смањење саобраћајне буке на путевима – Неа-устичке особине – Део 1: Захтеви за механичке особине и кстабилност Доноси се SRPS EN 12966 (en),  Вертикални саобраћајни знакови на путевима – Знакови са изменљивим садржајем порука 
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повлачи се SRPS EN 12966:2016 (en),  Вертикални саобраћајни знакови на путевима – Знакови са изменљивим садржајем порука 
 54. Изградња железница Доноси се SRPS EN 14587-1 (en),  Примене на железници – Инфраструктура – Сучеоно зава-ривање нових шина варничењем – Део 1: Заваривање шинад челика квалитета R220, R260, R260Mn, R320Cr, R350HT, оR350LHT, R370CrHT и R400HT у стационарном постројењуповлачи се SRPS EN 14587-1:2012 (en),  Примене на железници – Колосек – Сучеоно заваривање шина варничењем – Део 1: Заваривање нових шина од челикаквалитета R220, R260, R260Mn и R350HT у стационарном постројењу 
 5

шинског саобраћаја 
5. Материјали и компоненте за инжењерство Доноси се SRPS EN 15595 (en),  Примене на железници – Кочење – Противклизна заштитаповлачи се SRPS EN 15595:2011 (en),  Примене на железници – Кочење – Противклизна заштита

 56. Шинска возила Доноси се SRPS EN 14067-4 (en),  римене на железници – Аеродинамика – Део 4: Захтеви иПпоступци испитивања за аеродинамику на отвореној прузи повлачи се SRPS EN 14067-4:2015 (en),  римене на железници – Аеродинамика – Део 4: Захтеви и и н  пПпоступци исп тивања за аеродинамику на отворе ој рузи Доноси се SRPS EN 14198 (en),  римене на железници – Кочење – Захтеви за систем ва кој  л кПкочница возо е вуку о омотиве повлачи се SRPS EN 14198:2017 (en),  римене на железници – Кочење – Захтеви за систем  локомПкочница возова које вуку отиве Доноси се SRPS EN 14363 (en),  Примене на железници – Испитивање и симулација у циљурихватања динамичких карактеристика шинских возила –пИспитивање понашања током вожње и у месту повлачи се SRPS EN 14363:2017 (en),  Примене на железници – Испитивање и симулација у циљурихватања динамичких карактеристика шинских возила –пИспитивање понашања током вожње и у месту Доноси се SRPS EN 15663 (en),  римене на железници – Дефиниција референтних маса Пвозила повлачи се SRPS EN 15663:2017 (en),  римене на железници – Дефиниција референтних маса Пвозила Доноси се SRPS EN 15877-1 (en),  римене на железници – Натписи и ознаке на железничкимПвозилима – Део 1: Теретни вагони повлачи се SRPS EN 15877-1:2013 (en),  Примене на железници – Натписи и ознаке на железничкимвозилима – Део 1: Теретни вагони 
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Доноси се SRPS EN 16186-1 (en),  римене на железници – Кабина машиновође – Део 1: Антро-Ппометријски подаци и видљивост повлачи се SRPS EN 16186-1:2015 (en),  римене на железници – Кабина машиновође – Део 1: Антро-Ппометријски подаци и видљивост Доноси се SRPS EN 16186-3 (en),  римене на железници – Кабина машиновође – Део 3: Обли-Пковање дисплеја повлачи се SRPS EN 16186-3:2017 (en),  Примене на железници – Кабина машиновође – Део 3: Обли-ковање дисплеја 
 5

цртежима у грађевинарству 
7. Графички симболи за употребу у машинству и на Доноси се SRPS B.A4.060 (sr),  Геолошке ознаке и симболи – Геолошко-вулканолошке ознаке повлачи се SRPS B.A4.060:2001 (sr),  Геолошке ознаке и симболи – Геолошко-вулканолошке ознаке Доноси се SRPS B.A4.064 (sr),  еолошке ознаке и симболи – Ознаке за геолошке реткостиГи археолошке локалитете повлачи се SRPS B.A4.064:2001 (sr),  Геолошке ознаке и симболи – Ознаке за геолошке реткостии археолошке локалитете 

 58. Угаљ Доноси се SRPS ISO 502 (sr),  гаљ – Одређивање коксне моћи – Испитивање кокса по Уметоди Греј-Кинг повлачи се SRPS ISO 502:2013 (sr),  Угаљ – Одређивање коксне моћи – Испитивање кокса по методи Греј-Кинг 
 59. Челици Доноси се SRPS EN ISO 4945 (en),  елик – Одређивање садржаја азота – СпектрофотометријскаЧметода повлачи се SRPS EN ISO 4945:2012 (en),  Челик – Одређивање садржаја азота – Спектрофотометријскаметода 
 60. Ваздухопловство Доноси се SRPS EN 2564 (en),  аздухопловство – Ламинати са влакнима угљеника – Одре-Вђивање садржаја влакана, смоле и шупљина повлачи се SRPS EN 2564:2011 (en),  аздухопловство – Ламинати са влакнима угљеника – Одре-а е шВђивање садржаја вл кана, смол  и упљина Доноси се SRPS EN 2591-403 (en),  Ваздухопловство – Елементи за електрично и оптичко повезивање – Методе испитивања – Део 403: Синусоидне и случајне вибрације 
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повлачи се SRPS EN 2591-403:2014 (en),  Ваздухопловство – Елементи за електрично и оптичко овезивање – Методе испитивања – Део 403: Синусоидне пи случајне вибрације Доноси се SRPS EN 3660-003 (en),  Ваздухопловство – Прибор за кабловски излаз за кружне и равоугаоне електричне и оптичке конекторе – Део 003: пИзолациона навртка, типа А – Стандард за производ повлачи се SRPS EN 3660-003:2012 (en),  Ваздухопловство – Прибор за кабловски излаз за кружне и правоугаоне електричне и оптичке конекторе – Део 003: золациона навртка, типа А према EN 2997 и EN 4067 –ИСтандард за производ Доноси се SRPS EN 3660-004 (en),  Ваздухопловство – Прибор за кабловски излаз за кружне и правоугаоне електричне и оптичке конекторе – Део 004: абловски излаз, типа А, прав, незаптивени са спојницом Ккабла за растерећење – Стандард за производ повлачи се SRPS EN 3660-004:2012 (en),  Ваздухопловство – Прибор за кабловски излаз за кружне и правоугаоне електричне и оптичке конекторе – Део 004: Кабловски излаз, типа А, прав, незаптивени са спојницом абла за растерећење по EN 2997 и EN 4067 – Стандард за кпроизвод Доноси се SRPS EN 3660-005 (en),  Ваздухопловство – Прибор за кабловски излаз за кружне и правоугаоне електричне и оптичке конекторе – Део 005: абловски излаз, типа А, 90°, незаптивен, са спојницом Ккабла за растерећење – Стандард за производ повлачи се SRPS EN 3660-005:2012 (en),  Ваздухопловство – Прибор за кабловски излаз за кружне и правоугаоне електричне и оптичке конекторе – Део 005: Кабловски излаз, типа А, 90°, незаптивен, са спојницом абла за растерећење према EN 2997 и EN 4067 – Стандард кза производ Доноси се SRPS EN 3745-202 (en),  аздухопловство – Оптичка влакна и каблови за примену уВваздухопловима – Методе испитивања – Део 202: Мере влакнаповлачи се SRPS EN 3745-202:2012 (en),  аздухопловство – Оптичка влакна и каблови за примену уВваздухопловима – Методе испитивања – Део 202: Мере влакнаДоноси се SRPS EN 3745-411 (en),  Ваздухопловство – Оптичка влакна и каблови за примену уаздухопловима – Методе испитивања – Део 411: Отпор-вност на флуиде повлачи се SRPS EN 3745-411:2011 (en),  Ваздухопловство – Оптичка влакна и каблови за примену уаздухопловима – Методе испитивања – Део 411: Отпор-вност на флуиде Доноси се SRPS EN 3745-506 (en),  Вадухопловство – Оптичка влакна и каблови за примену у аздухопловима – Методе испитивања – Део 506: Отпор-вност на удар повлачи се SRPS EN 3745-506:2012 (en),  Вадухопловство – Оптичка влакна и каблови за примену у ваздухопловима – Методе испитивања – Део 506: Отпор-ност на удар 



ИСС информације бр. 01 – 2019. _______________________________________________________________   

 www.iss.rs 24 

Доноси се SRPS EN 4611-004 (en),  Ваздухопловство – Електрични каблови за општу намену, једножилни и вишежилни склоп – XLETFE фамилија –Део 004: Бакар пресвучен калајем – Радне температуре између –65 °C и 135 °C – Двоструки екструдирани зид за потребу на отвореном – Штампање помоћу UV ласера –уСтандард за производ повлачи се SRPS EN 4611-004:2013 (en),  Ваздухопловство – Електрични каблови за општу намену, једножилни и вишежилни склоп – XLETFE фамилија –Део 004: Бакар пресвучен калајем – Радне температуре између –65 °C и 135 °C – Двоструки екструдирани зид за потребу на отвореном – Штампање помоћу UV ласера –уСтандард за производ Доноси се SRPS EN 4611-005 (en),  Ваздухопловство – Електрични каблови за општу намену, једножилни и вишежилни склоп – XLETFE фамилија –Део 005: Посребрени бакар – Радне температуре између –65 °C и 150 °C – Једноструки екструдирани зид за употребу  затвореном простору – Штампање помоћу UV ласера –уСтандард за производ повлачи се SRPS EN 4611-005:2013 (en),  Ваздухопловство – Електрични каблови за општу намену, једножилни и вишежилни склоп – XLETFE фамилија –Део 005: Посребрени бакар – Радне температуре између –65 °C и 150 °C – Једноструки екструдирани зид за употребу  затвореном простору – Штампање помоћу UV ласера –уСтандард за производ Доноси се SRPS EN 4611-006 (en),  Ваздухопловство – Електрични каблови за општу намену, једножилни и вишежилни склоп – XLETFE фамилија –Део 006: Посребрени бакар – Радне температуре између –65 °C и 150 °C – Двоструки екструдирани зид за употребу а отвореном – Штампање помоћу UV ласера – Стандард нза производ повлачи се SRPS EN 4611-006:2013 (en),  Ваздухопловство – Електрични каблови за општу намену, једножилни и вишежилни склоп – XLETFE фамилија –Део 006: Посребрени бакар – Радне температуре између –65 °C и 150 °C – Двоструки екструдирани зид за употребу а отвореном – Штампање помоћу UV ласера – Стандард нза производ Доноси се SRPS EN 4611-007 (en),  Ваздухопловство – Електрични каблови за општу намену, једножилни и вишежилни склоп – XLETFE фамилија –Део 007: Бакар пресвучен никлом – Радне температуре између –65 °C и 150 °C – Двоструки екструдирани зид за потребу на отвореном – Штампање помоћу UV ласера –уСтандард за производ повлачи се SRPS EN 4611-007:2013 (en),  Ваздухопловство – Електрични каблови за општу намену, једножилни и вишежилни склоп – XLETFE фамилија –Део 007: Бакар пресвучен никлом – Радне температуре између –65 °C и 150 °C – Двоструки екструдирани зид за потребу на отвореном – Штампање помоћу UV ласера –уСтандард за производ Доноси се SRPS EN 4710-01 (en),  Ваздухопловство – Брзоотпуштајући системи причвршћи-вања за неконструкцијске примене – Део 01: Техничка спецификација 
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повлачи се SRPS EN 4710-01:2017 (en),  Ваздухопловство – Брзоотпуштајући системи причвршћи-ања за неконструкцијске примене – Део 01: Техничка вспецификација Доноси се SRPS EN 4710-03 (en),  Ваздухопловство – Брзоотпуштајући системи причвршћи-ања за неконструкцијске примене – Део 03: Опружна встезаљка повлачи се SRPS EN 4710-03:2017 (en),  Ваздухопловство – Брзоотпуштајући системи причвршћи-ања за неконструкцијске примене – Део 03: Опружна встезаљка Доноси се SRPS EN 4726 (en),  аздухопловство – Прихватање незнатних одступања у оВизгледу делова кабине ваздухопл ва повлачи се SRPS EN 4726:2017 (en),  аздухопловство – Прихватање незнатних одступања у Визгледу делова кабине ваздухоплова Доноси се SRPS EN 16603-31-02 (en),  вемирско инжењерство – Опрема за двофазни пренос Стоплоте повлачи се SRPS EN 16603-31-02:2016 (en),  Свемирско инжењерство – Опрема за двофазни пренос топлоте 
 61. Испитивање метала без разарања Доноси се SRPS ISO 11971 (en),  дливци од челика и гвожђа – Визуелно испитивање Оквалитета површине повлачи се SRPS ISO 11971:2005 (sr),  Визуелно испитивање квалитета површине челичних одливака 
 62. Испитивање без разарања Доноси се SRPS EN 12679 (en),  спитивање без разарања – Одређивање величине извора Израчења у индустријској радиографији – Радиографска метода повлачи се SRPS EN 12679:2010 (en),  спитивања без разарања – Одређивање величине извора Израчења у индустријској радиографији – Радиографска методаДоноси се SRPS EN ISO 11699-2 (en),  Испитивање без разарања – Филм за индустријску ради-графију – Део 2: Контрола обраде филма помоћу рефе-орентних вредности повлачи се SRPS EN ISO 11699-2:2013 (en),  Испитивање без разарања – Филм за индустријску радио-рафију – Део 2: Контрола обраде филма помоћу рефе-грентних вредности Доноси се SRPS EN ISO 19232-5 (en),  Испитивање без разарања – Квалитет слике у радио-рафији – Део 5: Одређивање вредности неоштрине слике гпомоћу индикатора квалитета слике са дуплекс жицама повлачи се SRPS EN ISO 19232-5:2014 (en),  Испитивање без разарања – Квалитет слике у радио-графији – Део 5: Одређивање вредности неоштрине слике помоћу индикатора квалитета слике са дуплекс жицама 
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Доноси се SRPS CEN ISO/TS 25108 (en),  спитивање без разарања – Упутство за организације за Иобуку особља за испитивања повлачи се SRPS CEN ISO/TR 25108:2008 (en),  Испитивања без разарања – Упутство за организације за обуку особља за испитивања 
 63. Механичко испитивање метала Доноси се SRPS EN ISO 204 (en),  етални материјали – Једноосно испитивање пузања при Мзатезању – Метода испитивања повлачи се SRPS EN ISO 204:2012 (en),  Метални материјали – Једноосно испитивање пузања призатезању – Метода испитивања 
 64. Челичне шипке и ваљана жица Доноси се SRPS EN 10058 (en),  опловаљане пљоснате челичне шипке за општу намену –ТМере и толеранције облика и мера повлачи се SRPS EN 10058:2008 (en),  Топловаљане пљоснате челичне шипке за општу намену –Мере и толеранције облика и мера 
 65. Равни челични производи и полупроизводи Доноси се SRPS EN 10164 (en),  Конструкциони челици са повећаном могућношћу дефор-ације у правцу управном на површину производа –мТехнички захтеви за испоруку повлачи се SRPS EN 10164:2014 (sr),  Челични производи са побољшаним својствима деформације у правцу управном на површину производа – Технички захтеви за испоруку    II 
У
н  следећим ужим областима, односно за следеће предмете стандардизације доносе се 
аведени српски стандарди и сродни документи: 

 1. Каблови SRPS EN 60811-501:2012/A1 (en), Електрични и оптички каблови – Методе испитивања неметалних материјала – Део 501: Механичка испитивања –Одређивање механичких особина изолационе мешавине и мешавине за плаштове – Измена 1 SRPS EN IEC 60332-3-10 (en), Испитивања електричних и оптичких каблова у условима пожара – Део 3-10: Испитивање вертикалног ширења пламенана вертикално постављеном снопу проводника или каблова –Апаратура SRPS EN IEC 60332-3-21 (en), Испитивања електричних и оптичких каблова у условима пожара – Део 3-21: Испитивање вертикалног ширења пламенана вертикално постављеном снопу проводника или каблова –Категорија A F/R SRPS EN IEC 60332-3-22 (en), Испитивања електричних и оптичких каблова у условима пожара – Део 3-22: Испитивање вертикалног ширења пламенана вертикално постављеном снопу проводника или каблова –Категорија A 
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SRPS EN IEC 60332-3-23 (en), Испитивања електричних и оптичких каблова у условима пожара – Део 3-23: Испитивање вертикалног ширења пламенана вертикално постављеном снопу проводника или каблова –Категорија B SRPS EN IEC 60332-3-24 (en), Испитивања електричних и оптичких каблова у условима пожара – Део 3-24: Испитивање вертикалног ширења пламенана вертикално постављеном снопу проводника или каблова –Категорија C SRPS EN IEC 60332-3-25 (en), Испитивања електричних и оптичких каблова у условима пожара – Део 3-25: Испитивање вертикалног ширења пламенана вертикално постављеном снопу проводника или каблова –Категорија D 
 2. Комуникације оптичким влакнима SRPS EN 50377-14-1 (en), Комплети конектора и компоненте за повезивање који се користе у оптичким комуникационим системима – Специ-фикације производа – Део 14-1: Савитљиви каблови са моно-модним влакном категорија B1.1 и B1.3 према IEC 60793-2-50,за категорију C SRPS EN IEC 60793-1-49 (en), Оптичка влакна – Део 1-49: Методе мерења и поступци испитивања – Кашњење диференцијалног мода SRPS EN IEC 60794-1-31 (en), Каблови а оптичким влакнима – о 1-31: Спецификација подврсте кабловских елемената – Траке са оптичким влакнимас Де  SRPS EN IEC 60794-4 (en), Каблови са оптичким влакнима – Део 4: Спецификација подврсте – Ваздушни оптички каблови постављени дуж електроенергетских водова SRPS EN IEC 60794-4-20 (en), Каблови са оптичким влакнима – Део 4-20: Ваздушни оптички каблови постављени дуж електроенергетских водова – Спецификација фамилије ADSS (диелектричних самоносивих) оптичких каблова SRPS EN IEC 61290-4-3 (en), Оптички појачавачи – Методе испитивања – Део 4-3: Пара-метри снаге у прелазном стању – Једноканални оптички појачавачи за управљање излазном снагом SRPS EN IEC 61290-4-4 (en), Оптички појачавачи – Методе испитивања – Део 4-4: Пара-метри добитка у прелазном стању – Једноканални оптичкипојачавачи са управљањем појачањем SRPS EN IEC 61753-1 (en), Стандард за перформансе оптичких уређаја за међусобно    повезивање и пасивних компонената – Стандард за перфор-мансе – Део 1: Опште и смернице SRPS EN IEC 61754-7-2 (en), Оптички склопови за међусобно повезивање и пасивне   компоненте – Интерфејси оптичких конектора – Део 7-2: Фамилија конектора типа MPO – Два реда влаканаSRPS EN IEC 61755-6-2 (en), Оптички склопови за међусобно повезивање и пасивне компоненте – Оптички интерфејси конектора – Део 6-2: Повезивање мултимодних влакана пречника језгра од 50 μmкоја се физички додирују – Примена код незакошених  од 850 nm, ких влаканареферентних конектора, на таласној дужиникоришћењем искључиво изабраних A1a оптичSRPS EN IEC 61757 (en), Оптички сензори – Генеричка спецификација SRPS EN IEC 62005-9-4 (en), Оптички склопови за међусобно повезивање и пасивне компоненте – Поузданост – Део 9-4: Квалификација пасивнихоптичких компоненти при великој снази за категорију околине C 
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SRPS EN IEC 63032 (en), Оптички склопови за међусобно повезивање и пасивне компоненте – Подесиви оптички филтери пропусници опсега – Генеричка спецификација 
 3. Компоненте и прибор за телекомуникационе 

уређаје и опрему SRPS EN 50288-12-1 (en), Каблови са више елемената који се користе у аналогним и дигиталним комуникацијама и управљању – Део 12-1: Спецификација подврсте екранизованих каблова за фрек-венцијски опсег од 1 MHz до 2 000 MHz – Хоризонтални каблови и каблови за окосницу мреже у згради SRPS EN 62153-4-7:2016/A1 (en), Метода испитивања за мерење преносне импедансе (ZT) и слабљења заштитног оклопа или слабљења услед спрезања(aC) RF конектора и склопова до 3 GHz и изнад, триаксијалнаметода „цев у цеви” – Измена 1 
 4. Магнетни материјали SRPS EN IEC 60404-13 (en), Магнетни материјали – Део 13: Методе мерења електричнеотпорности, густине и фактора попуњености електричних челичних трака и лимова 
 5. Магнетне компоненте SRPS EN IEC 63093-8 (en), Феритна језгра – Смернице за димензије и ограничења површинских неправилности – Део 8: E-језгра 
 6. Суперпроводност и проводни материјали SRPS EN IEC 61788-23 (en), Суперпроводност – Део 23: Мерење односа заостале отпор-ности – Однос заостале отпорности Nb суперпроводника SRPS EN IEC 61788-25 (en), Суперпроводност – Део 25: Мерење механичких својстава –Испитивање затезањем REBCO жица на собној температури 
 7. Мерење, регулација и контрола индустријског 

процеса SRPS EN IEC 61784-5-2 (en), Индустријске комуникационе мреже – Профили – Део 5-2: Инсталисање сабирница – Профили инсталисања за CPF 2 SRPS EN IEC 61784-5-6 (en), Индустријске комуникационе мреже – Профили – Део 5-6: Инсталисање сабирница – Профили инсталисања за CPF 6 SRPS EN IEC 61784-5-8 (en), Индустријске комуникационе мреже – Профили – Део 5-8: Инсталисање сабирница – Профили инсталисања за CPF 8 SRPS EN IEC 61784-5-12 (en), Индустријске комуникационе мреже – Профили – Део 5-12:Инсталисање сабирница – Профили инсталисања зa CPF 12 SRPS EN IEC 61784-5-18 (en), Индустријске комуникационе мреже – Профили – Део 5-18:Инсталисање сабирница – Профили инсталисања за CPF 18 SRPS EN IEC 61784-5-20 (en), Индустријске комуникационе мреже – Профили – Део 5-20:Инсталисање сабирница – Профили инсталисања за CPF 20 SRPS EN IEC 61784-5-21 (en), Индустријске комуникационе мреже – Профили – Део 5-21:Инсталисање сабирница – Профили инсталисања за CPF 21 
 8. Дијагностичка опрема SRPS EN 60601-2-40 (en), Електромедицински уређаји – Део 2-40: Посебни захтеви за основну безбедност и битне перформансе електромио-графа и уређаја за евоциране потенцијале 



 ИСС информације бр. 01 – 2019.  

www.iss.rs 29

 9. Гашење пожара SRPS EN 16712-4 (en), Преносна опрема за избацивање средстава за гашење пожаракоја се доводе помоћу ватрогасних пумпи – Преносна опремаза пену – Део 4: Генератори пене високе експанзије PN16 
 10. Безбедност дечјих играчака SRPS EN 71-3 (sr), Безбедност дечјих играчака – Део 3: Миграција одређених елемената 
 11. Опрема за спорт и рекреацију SRPS EN 1176-2 (sr), Опрема и потребна површина за дечја игралишта – Део 2: Додатни специфични захтеви за безбедност и методе испи-тивања за љуљашке SRPS EN 1176-3 (sr), Опрема и потребна површина за дечја игралишта – Део 3: Додатни специфични захтеви за безбедност и методе испи-тивања за тобогане 
 12. Спортска опрема и објекти SRPS EN 17164 (en), Зидови за пењање/балансирање који се користе за водене површине у јавним базенима – Захтеви за безбедност и оперативни захтеви 
 13. Форензика SRPS EN ISO 21043-1 (en), Форензичке науке – Део 1: Термини и дефиниције 
 14. Стерилизација и дезинфекција SRPS EN 17111 (en), Хемијски дезинфицијенси и антисептици – Квантитативноиспитивање на носачу за вредновање вируцидног дејства за инструменте који се употребљавају у медицини – Методаиспитивања и захтеви (фаза 2, корак 2) SRPS CEN/TR 17296 (en), Хемијски дезинфицијенси и антисептици – Диференцијацијаактивних и неактивних супстанци 
 15. Цеви од пластичних маса SRPS EN ISO 15874-2:2013/A1 (en), Системи цевовода од пластичних маса за инсталације за топлу и хладну воду – Полипропилен (PP) – Део 2: Цеви –Измена 1 SRPS EN ISO 15874-3:2013/A1 (en), Системи цевовода од пластичних маса за инсталације за топлу и хладну воду – Полипропилен (PP) – Део 3: Фитинзи –Измена 1 SRPS EN ISO 15874-5:2013/A1 (en), Системи цевовода од пластичних маса за инсталације за топлу и хладну воду – Полипропилен (PP) – Део 5: Погодностсистема за употребу – Измена 1 
 16. Терминологија (принципи и координација) SRPS EN ISO 17100:2015/A1 (en), Услуге превођења – Захтеви за услуге превођења – Измена 1 
 17. Остала аудио, видео и аудиовизуелна опрема SRPS EN ISO 20108 (en), Симултано превођење – Квалитет и пренос звука и уноса слике – Захтеви 
 18. Боје и лакови SRPS EN ISO 2812-1 (sr), Боје и лакови – Одређивање отпорности на течност – Део 1:Потапање у течности које нису вода 



ИСС информације бр. 01 – 2019. _______________________________________________________________   

 www.iss.rs 30 

SRPS EN ISO 2812-4 (sr), Боје и лакови – Одређивање отпорности на течност – Део 4:Методе тачака SRPS CEN/TS 927-9 (en), Боје и лакови – Материјали за превлаку и системи превлаказа спољашње површине дрвета – Део 9: Одређивање чврстоћепри откидању након излагања води 
 19. Подне облоге SRPS EN 17142 (en), Модуларне вишеслојне подне облоге – Елементи са површин-ским слојем на бази праха дрвета – Спецификације, захтевии методе испитивања 
 20. Природни гас SRPS EN ISO 23874 (sr), Природни гас – Захтеви за гасну хроматографију приликомизрачунавања тачке рошења угљоводоника  
 21. Гума SRPS ISO 48-1 (en), Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –Одређивање тврдоће – Део 1: Увод и смернице  SRPS ISO 48-3 (en), Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –Одређивање тврдоће – Део 3: Тврдоћа при нултом оптере-ћењу („dead-load”) коришћењем скале за веома малу тврдоћугуме (VLRH) SRPS ISO 48-5 (en), Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –рОдређивање тврдоће – Део 5: Тв доћа утискивања применомIRHD методе џепног метра  SRPS ISO 48-9 (en), Гума добијена вулканизацијом или термопластична гума –Одређивање тврдоће – Део 9: Калибрација и верификацијауређаја за мерење тврдоће  
 22. Гума и пластика SRPS G.C0.014 (sr), Спецификација и идентификација амбалаже за предмете од гуме добијене вулканизацијом SRPS G.C0.015 (sr), Контролисано складиштење гуме добијене вулканизацијом, за употребу у ваздухопловству  
 23. Волуметријска опрема и мерења SRPS ISO 6578 (en), Охлађени течни угљоводоници – Статичко мерење – Проце-дура израчунавања  
 24. Опрема за заштиту SRPS EN 1621-3 (en), Заштитна одећа за мотоциклисте која штити од механичкихудара – Део 3: Штитници за груди за мотоциклисте –Захтеви и методе испитивања  
 25. Опрема за позоришта, позорнице и студија SRPS EN 17115 (en), Сценска технологија – Спецификације за пројектовање и производњу алуминијумских и челичних носача 
 26. Инсталације у зградама SRPS EN 16855-2 (en), Хладњаче – Дефиниција, перформансе топлотне изолације и методе испитивања – Део 2: Прилагођене хлађене просторије
 27. Системи за вентилацију и климатизацију SRPS EN 17192 (en), Вентилација у зградама – Разводни канали – Неметални разводни канали – Захтеви и методе испитивања 
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SRPS EN ISO 21083-1 (en), Методе испитивања ефикасности средстава за филтрацију против сферичних наноматеријала – Део 1: Опсег величинаод 20 nm до 500 nm 
 28. Лифтови – Покретне степенице SRPS EN 81-3 (sr), Безбедносна правила за конструкцију и уградњу лифтова – Део 3: Електрични и хидраулични малотеретни лифтови
 29. Уља и масти биљног и животињског порекла SRPS EN ISO 18363-2 (en), Уља и масти биљног и животињског порекла – Одређивањехлоропропандиола (MCPD) везаних за масне киселине и глицидола помоћу GC/MS – Део 2: Метода споре алкалне трансестерификације и мерење 2-MCPD, 3-MCPD и глицидола
 30. Врата и прозори SRPS EN 1026 (sr), Прозори и врата – Пропустљивост ваздуха – Метода испи-тивања SRPS EN 1027 (sr), Прозори и врата – Водонепропусност – Метода испитивањаSRPS EN 12207 (sr), Прозори и врата – Пропустљивост ваздуха –  КласификацијаSRPS EN 14351-2 (en), Прозори и врата – Стандард за производ, карактеристике перформанси – Део 2: Унутрашња пешачка врата 
 31. Земљани радови – Ископи – Конструкције теме

Подземни радови 
ља – SRPS EN 16907-1 (en), Земљани радови – Део 1: Принципи и општа правила SRPS EN 16907-2 (en), Земљани радови – Део 2: Класификација материјала SRPS EN 16907-3 (en), Земљани радови – Део 3: Поступци у изградњи SRPS EN 16907-4 (en), Земљани радови – Део 4: Побољшање тла крхидрауличким везивом ечом и/или SRPS EN 16907-5 (en), Земљани радови – Део 5: Контрола квалитета SRPS EN 16907-6 (en), Земљани радови – Део 6: Земљани радови на уређењуземљишта хидрауличким насипањем 

 32. Геотекстил SRPS EN 17096 (en), Геосинтетика – Метода испитивања за одређивање модулапластичности HDPE геомембрана 
 33. Возила за унутрашњи транспорт SRPS EN 16842-3 (en), Самоходна возила за унутрашњи транспорт – Видљивост – Методе испитивања и верификација – Део 3: Виљушкариносивости до и укључујући 10 t SRPS EN 16842-6 (en), Самоходна возила за унутрашњи транспорт – Видљивост –Методе испитивања и верификација – Део 6: Чеони виљу- шкари са седиштем за руковаоца и теренски виљушкариса рамом, носивости веће од 10 t SRPS EN 16842-7 (en), Самоходна возила за унутрашњи транспорт – Видљивост –Методе испитивања и верификација – Део 7: Виљушкари са променљивим дохватом и рамом за руковање теретним контејнерима дужине 6 m и дужим 
 34. Осветљење, уопште SRPS EN 17037 (en), Дневна светлост у зградама 
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SRPS CEN/TS 17165 (en), Светлост и осветљење – Поступак пројектовања система осветљења 
 35. Примена информационе технологије у транспорту 

и трговини SRPS CEN/TS 17234 (en), Интелигентни транспортни системи – Е-безбедност – eCall: Испитивања PSAP којима се може показати усаглашености перформансе SRPS CEN/TS 17249-2 (en), Интелигентни транспортни системи – Е-безбедност – Део 2:eCall за тешка теретна возила и остала комерцијална возилаSRPS CEN/TS 17249-3 (en), Интелигентни транспортни с теми – Е-безбедност  Део 3: eCall за аутобусе ис –SRPS CEN/TS 17268 (en), Интелигентни транспортни системи – Просторни подаци за ИТС – Размена података при промени особина пута 
 36. Шинска возила SRPS EN 17023 (en), Примене на железници – Одржавање железничких возила –Израда и измена плана одржавања SRPS EN 17084 (en), Примене на железници – Заштита од пожара у железничкимвозилима – Испитивање отровности материјала и компонената
 37. Изградња железница SRPS EN 16729-4 (en), Примене на железници – Инфраструктура – Испитивање шинау колосеку методама без разарања – Део 4: Стручна оспосо-бљеност особља за испитивање шина методама без разарања
 38. Системи за вентилацију и климатизацију SRPS B.Z2.100 (sr), Савитљиве вентилационе цеви – Технички захтеви 
 39. Руде гвожђа SRPS ISO 7764 (sr), Руде гвожђа – Припрема претходно сушених узорака захемијску анализу 
 40. Експлозиви – Пиротехника и ватромети SRPS H.D3.103 (sr), Тренутни сеизмички електрични детонатори 
 41. Вађење и прерада нафте и природног гаса SRPS EN ISO 17782 (en), Индустрија нафте, петрохемије и природног гаса – Шема оце-њивања усаглашености произвођача специјалних материјала
 42. Опрема за руковање нафтним производима и 

природним гасом SRPS EN ISO 19277 (en), Индустрија нафте, петрохемије и природног гаса – Испи-тивање квалификација и критеријум прихватљивости за системе заштитних превлака испод изолације 
 43. Ваздухопловство SRPS EN 2369 (en), Ваздухопловство – Жице, легуре отпорне на топлоту –Пречник 0,2 mm ≤ D ≤ 8 mm – Димензије SRPS EN 2379 (en), Ваздухопловство – Флуиди за оцену неметалних материјалаSRPS EN 2591-228 (en), Ваздухопловство – Елементи за електрично и оптичко пове-зивање – Методе испитивања – Део 228: Сила за повлачењеферуле 
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SRPS EN 2709 (en), Ваздухопловство – Легура алуминијума 2024 – Т3510 – Шипке и профили – 1,2 mm ≤ (a или D) ≤ 150 mm – Са контроломпериферног грубог зрна SRPS EN 2716 (en), Ваздухопловство – Метода испитивања – Одређивање осетљи-вости према међукристалној корозији – Производи одалуминијума и легура алуминијума за пластичну прерадуAL-P2XXX серија, AL-P7XXX серија и легура алуминијума салитијумом SRPS EN 2726 (en), Вазухопловство – Легура алуминијума Al-C42201 – –Одливци ливени у песку – a ≤ 20 mm T6 SRPS EN 2728 (en), Ваздухопловство – Легура алуминијума AL-C42101 – T6 –Одливак ливен у песку – a ≤ 20 mm SRPS EN 2813 (en), Вазухопловство – Легура алуминијума AL-P-6061 – T6 – Вученецеви за примену под притиском – 0,6 mm ≤ a ≤ 12,5 mm SRPS EN 2878 (en), Ваздухопловство – Самозабрављујуће анкероване навртке, отпорне на ваздух, за пломбирање, покретне, са две папу-чице, са упустом, од легираног челика, са кадмијумском превлаком, подмазане са MoS2 – Класификација: 900 MPa (на температури околине)/235 °C SRPS EN 2880 (en), Ваздухопловство – Самозабрављујуће анкероване навртке, отпорне на ваздух, за пломбирање, покретне, са две папу-чице, са упустом, од легираног челика, са кадмијумском превлаком, подмазане са MoS2 – Класификација: 900 MPa (на температури околинe)/120 °C SRPS EN 2894 (en), Ваздухопловство – Самозабрављујуће навртке, дупле шесто-угаоне, од легуре на бази никла отпорне на топлоту, паси- визиране, подмазане са MoS2 – Класификација: 1 550 MPa(на температури околине)/315 °C SRPS EN 3315 (en), Ваздухопловство – Легура титанијума TI-P64001 – Термичкирастворена и подвргнута старењу – Отковци – De ≤ 75 mm SRPS EN 4641-106 (en), Ваздухопловство – Оптички каблови, пречник омотача 125 µm – Део 106: GI влакна получврсте конструкције 62,5/125 µmназивног спољашњег полупречника 0,9 mm – Стандард за производ SRPS EN 4641-200 (en), Ваздухопловство – Оптички каблови, пречник омотача 125 µm– Део 200: GI влакна получврсте конструкције 9/125 µm називног спољашњег полупречника 0,9 mm – Стандард за производ SRPS EN 4641-201 (en), Ваздухопловство – Оптички каблови, пречник омотача 125 µm– Део 201: SM влакна получврсте конструкције 9/125 µm називног спољашњег полупречника 1,8 mm – Стандард за производ SRPS EN 4641-202 (en), Ваздухопловство – Оптички каблови, пречник омотача 125 µm– Део 202: SM влакна получврсте конструкције ојачане µm једноструко 9/125 називног спољашњег полупречника 2,74 mm – Стандард за производ SRPS EN 4708-102 (en), Ваздухопловство – Термоскупљајућа навлака за везивање, изолацију и идентификацију – Део 102: Веома флекси-билан полимер – Радна температура од –75 °C до 150 °C –Стандард за производ SRPS EN 4708-106 (en), Ваздухопловство – Термоскупљајућа навлака за везивање, изолацију и идентификацију – Део 106: Навлаке за опасностод пожара – Радна температура од –30 °C до 150 °C –Стандард за производ 
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SRPS EN 4730 (en), Ваздухопловство – Антропометријско зионирање седишта ваздухоплова дименSRPS EN 4836 (en), Ваздухопловство – Цевни прикључак 24° конусни до 35 000 kPa (5 080 psi) – Прстенасто закључана спојница –шиРедуктор – Са ра реним крајем – Серије величина изра-жених у инчима – Са додатно финим навојем SRPS EN 4839-001 (en), Ваздухопловство – Лучни аутоматски осигурачи, трополни, температурно компензовани, називне струје од 3 A до 25 A,115 V a.c. 400 Hz константне фреквенције – Део 001: Техничка спецификација SRPS EN 4839-003 (en), Ваздухопловство – Лучни аутоматски осигурачи, трополни, температурно компензовани, називне струје од 3 A до 25 A, 115/200 V a.c. 400 Hz константне фреквенције – Део 003:Без помоћних контаката – Стандард за производе SRPS EN 9145 (en), Ваздухопловство – Захтеви за напредно планирање квалитетапроизвода и процес одобравања делова из производње SRPS EN 9146 (en), Ваздухопловство – Програм превенције оштећења проузроко-ваних страним предметима (FOD) – Захтеви за ваздухо-пловне, свемирске и одбрамбене организације SRPS EN 16602-80 (en), Обезбеђење свемирских производа – Обезбеђење софтвер-ских производа  SRPS EN 16602-70-39 (en), Обезбеђење свемирских производа – Заварматеријала за летачку опрему ивање металнихSRPS EN 16603-10-02 (en), Свемирско инжењерство – Верификација SRPS EN 16603-60-21 (en), Свемирско инжењерство – Терминологија и спецификацијаперформанси жиро сензора 
 44. Испитивање без разарања SRPS EN 17119 (en), Испитивање без разарања – Термографско испитивање –Активна термографија  SRPS EN ISO 20769-1 (en), Испитивање без разарања – Радиографско контролисање пкорозије и наслага у цевима омоћу X и гама зрака – Део 1: Тангенцијално радиографско испитивање SRPS EN ISO 20769-2 (en), Испитивање без разарања – Радиографско контролисање корозије и наслага у цевима помоћу X и гама зрака – Део 2: Радиографско испитивање кроз два зида    III 
У следећим ужим областима, односно за следеће предмете стандардизације повлаче се 
наведени српски стандарди и сродни документи: 
 
 1. Системи напајања електричном енергијом SRPS HD 193 S2:2011 (sr), Опсези напона за електричне инсталације у зградама SRPS HD 60364-4-443:2012 (sr), Електричне инсталације у зградама – Део 4-44: Заштита ради остваривања безбедности – Заштита од напонских сметњи и електромагнетских сметњи – Тачка 443: Заштитаод пренапона атмосферског порекла или услед расклапања SRPS HD 60364-5-534:2012 (sr), Електричне инсталације ниског напона – Део 5-53: Избор ипостављање електричне опреме – Растављање, расклапање и управљање – Тачка 534: Уређаји за заштиту од пренапона 
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 2. Електрична опрема за вучу SRPS EN 50151:2011 (en), Примене на железници – Стабилна постројења – Електричнавуча – Посебни захтеви за композитне изолаторе SRPS EN 50405:2011 (en), Примене на железници – Системи за одузимање струје –Пантографи, методе испитивања графитних контактних клизача 
 3. Трансформатори – Пригушнице SRPS EN 60599:2008 (en), Електрична опрема у погону импрегнисана минералним уљем – Упутство за интерпретацију анализа растворених и ослобођених гасова SRPS EN 60599:2008/A1:2008 (en), Електрична опрема у погону импрегнисана минералним уљем – Упутство за интерпретацију анализа растворених и ослобођених гасова – Измена 1 
 4. Непроменљиви кондензатори SRPS EN 62391-1:2009 (en), Непроменљиви електрични двослојни кондензатори за упо-требу у електронским уређајима – Део 1: Општа спецификација
 5. Пиjезоелектричне компоненте SRPS EN 60862-1:2010 (en), Филтри са површинским акустичним таласима (SAW) оце-њеног квалитета – Део 1: Општа спецификација 
 6. Примарне ћелије и акумулатори SRPS EN 60086-2:2011 (en), Примарне батерије – Део 2: Спецификације физичких и електричних карактеристика 
 7. Нисконапонске расклопне апаратуре SRPS EN 62683:2014 (en), Нисконапонске расклопне апаратуре – Подаци о производуи карактеристике за размену информација 
 8. Каблови SRPS EN 50200:2010 (en), Метода испитивања отпорности према пожару незаштићенихмалих каблова за употребу у колима за хитне случајеве 
 9. Жице SRPS EN 60317-0-4:2010 (en), Спецификације за одређене типове жица за намотаје – Део 0:Општи захтеви – Одељак 4: Гола или лакирана правоугаонабакарна жица омотана стакленим влакнима SRPS EN 60317-0-4:2010/A1:2010 (en), Спецификације за одређене типове жица за намотаје – Део 0:Општи захтеви – Одељак 4: Гола или лакирана правоугаонабакарна жица омотана стакленим влакнима – Измена 1 SRPS EN 60317-0-4:2010/A2:2010 (en), Спецификације за одређене типове жица за намотаје – Део 0: Општи захтеви – Одељак 4: Гола или лакирана правоугаонабакарна жица омотана стакленим влакнима – Измена 2 SRPS EN 60317-31:2010 (en), Спецификације за одређене типове жица за намотаје – Део 31:Стакленим влакном обавијена, полиестером или полиестер-имидом импрегнирана, гола или лакирана правоугаона бакарна жица, температурног индекса 180 SRPS EN 60317-31:2010/A1:2010 (en), Спецификације за одређене типове жица за намотаје – Део 31: Стакленим влакном обавијена, полиестером или полиестер-имидом импрегнирана, гола или лакирана правоугаонабакарна жица, температурног индекса 180 – Измена 1 
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SRPS EN 60317-31:2010/A2:2010 (en), Спецификације за одређене типове жица за намотаје – Део 31: Стакленим влакном обавијена, полиестером или полиестер-имидом импрегнирана, гола или лакирана правоугаона бакарна жица, температурног индекса 180 – Измена 2 SRPS EN 60317-32:2010 (en), Спецификације за одређене типове жица за намотаје – Део 32: Стакленим влакном обавијена, полиестером или полиестер-имидом импрегнирана, гола или лакирана правоугаона бакарна жица, температурног индекса 155 SRPS EN 60317-32:2010/A1:2010 (en), Спецификације за одређене типове жица за намотаје – Део 32:Стакленим влакном обавијена, полиестером или полиестер-имидом импрегнирана, гола или лакирана правоугаона бакарна жица, температурног индекса 155 – Измена 1 SRPS EN 60317-32:2010/A2:2010 (en), Спецификације за одређене типове жица за намотаје – Део 32: Стакленим влакном обавијена, полиестером или полиестер-оимидом импрегнирана, гола или лакирана прав угаона бакарна жица, температурног индекса 155 – Измена 2 SRPS EN 60317-33:2010 (en), Спецификације појединих врста жица за намотаје – Део 33: Нелакирана или лакирана правоугаона бакарна жица, собмотана стакленим влакнима и импрегнирана молом или лаком, температурног индекса 200 SRPS EN 60317-33:2010/A1:2010 (en), Спецификације појединих врста жица за намотаје – Део 33: Нелакирана или лакирана правоугаона бакарна жица, собмотана стакленим влакнима и импрегнирана молом или лаком, температурног индекса 200 – Измена 1 SRPS EN 60317-33:2010/A2:2010 (en), Спецификације појединих врста жица за намотаје – Део 33: Нелакирана или лакирана правоугаона бакарна жица, обмотана стакленим влакнима и импрегнирана смолом или лаком, температурног индекса 200 – Измена 2 
 10. Уређаји и опрема за навигацију и управљање SRPS EN 61174:2009 (en), Поморски навигациони и радиокомуникациони уређаји и системи – Електронски приказ поморске мапе и информаци-они систем (ECDIS) – Захтеви за рад и перформансе, методеиспитивања и захтевани резултати испитивања SRPS EN 61996-1:2009 (en), Поморски навигациони и радиокомуникациони уређаји и системи – Бродски уређај за записивање података о путовању(VDR) – Део 1: Уређај за записивање података о путовању (VDR) – Захтеви за перформансе, методе испитивања и захтевани резултати испитивања SRPS EN 62065:2009 (en), Поморски навигациони и радиокомуникациони уређаји и системи – Системи за управљање путањом – Захтеви за рад и сперформансе, методе и питивања и захтевани резултати испитивања SRPS EN 62288:2009 (en), Поморски навигациони и радиокомуникациони уређаји и системи – Представљање навигационих података на бродскимнавигационим приказивачима – Основни захтеви, методе испитивања и захтевани резултати испитивања SRPS EN 62320-1:2009 (en), Поморски навигациони и радиокомуникациони уређаји и системи – Систем аутоматске идентификације (AIS) – Део 1:Базне станице система аутоматске идентификације (AIS) –Минимални захтеви за рад и перформансе, методе испи-тивања и захтевани резултати испитивања SRPS EN 62320-1:2009/A1:2009 (en), Поморски навигациони и радиокомуникациони уређаји и системи – Систем аутоматске идентификације (AIS) – Део 1:Базне станице система аутоматске идентификације (AIS) –Минимални захтеви за рад и перформансе, методе испи-тивања и захтевани резултати испитивања – Измена 1 
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SRPS EN 62388:2009 (en), Поморски навигациони и радиокомуникациони уређаји и системи – Бродски радар – Захтеви за перформансе, методеиспитивања и захтевани резултати испитивања 
 11. Електроенергетика уопште SRPS CLC/TR 50442:2013 (en), Смернице за комитете за производе о припреми стандардакоји се односе на изложеност људи електромагнетским пољима 
 12. Међусобно повезивање отворених система (OSI) SRPS CLC/TR 50600-99-1:2017 (en), Информационе технологије – Објекти и инфраструктура у центрима података – Део 99-1: Препоручене праксе за управљање енергијом 
 13. Аутоматски регулатори за употребу у домаћинствуSRPS EN 50090-4-3:2008 (en), Електронски системи за куће и зграде (HBES) – Део 4-3: Слојеви независни од медијума – Комуникација преко IP-а     SRPS EN 50090-5-3:2008 (en), Електронски системи за куће и зграде (HBES) – Део 5-3: Медијуми и слојеви зависни од медијума – РадиофреквенцијеSRPS EN 50491-1:2014 (en), Општи захтеви за електронске системе за куће и зграде (HBES) и аутоматизацију и контролне системе у зградама (BACS) – Део 1: Општи захтеви 
 14. Електромагнетска компатибилност (EMC) SRPS EN 55013:2014 (sr), Радио и телевизијски пријемници и придружени уређаји –Карактеристике радио-сметњи – Границе и методе мерења SRPS EN 55013:2014/A1:2017 (en), Радио и телевизијски пријемници и придружени уређаји –Карактеристике радио-сметњи – Границе и методе мерења –Измена 1 SRPS EN 55014-2:2009 (sr), Електромагнетска компатибилност – Захтеви за електричнеапарате за домаћинство, електричне алате и сличне уређаје –Део 2: Имуност – Стандард за фамилију производа SRPS EN 55016-1-5:2011 (en), Спецификација апарата и метода за мерење радио-сметњи и имуности – Део 1-5: Апарати за мерење радио-сметњи и имуности – Испитна места за калибрисање антена у опсегу од 30 MHz до 1 000 MHz SRPS EN 55016-1-5:2011/A1:2013 (en), Спецификација апарата и метода за мерење радио-сметњи и имуности – Део 1-5: Апарати за мерење радио-сметњи и имуности – Спецификације и процедуре валидације за CALTS и REFTS у опсегу од 30 MHz до 1 000 MHz – Измена 1SRPS EN 55032:2013 (en), Електромагнетска компатибилност мултимедијалне опреме– Захтеви за емисију  SRPS EN 61000-4-30:2010 (en), Електромагнетска компатибилност (EMC) – Део 4-30: Техникеиспитивања и мерења – Методе мерења квалитета напајања
 15. Комуникације оптичким влакнима SRPS EN 60793-2-30:2016 (en), Оптичка влакна – Део 2-30: Спецификације производа –Спецификација подврсте мултимодних влакана категорије A3SRPS EN 60794-1-1:2012 (en), Каблови са оптичким в а – Део 1-1: Општа специфи-кација – Опште  лакнимSRPS EN 61300-3-21:2010 (en), Оптички склопови за међусобно повезивање и пасивне компоненте – Основни поступци испитивања и мерења –Део 3-21: Испитивања и мерења – Време пребацивања и време осциловања 
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SRPS EN 61300-3-35:2010 (en), Оптички склопови за међусобно повезивање и пасивне компоненте – Основни поступци испитивања и мерења –Део 3-35: Испитивања и мерења – Визуелни и аутоматизованипреглед чеоног краја цилиндричног оптичког конектора SRPS EN 62343-1-2:2009 (en), Динамички модули – Део 1-2: Стандарди за перформансе –Динамички компензатор хроматске дисперзије са прикљу-ебу чним влакнима за употр у контролисаним околинама (категорија C) SRPS EN 122340:2011 (en), Спецификација подврсте: Коаксијални конектори за радио--фреквенције – Серија MMCX 
 16. Компоненте и прибор за телекомуникационе 

уређаје и опрему SRPS EN 50289-4-17:2012 (en), Комуникациони каблови – Спецификације за методе испи-тивања – Део 4-17: Методе испитивања за вредновање отпор-ности према UV зрачењу плаштева електричних каблова и каблова са оптичким влакнима SRPS EN 61726:2011 (en), Кабловски склопови, каблови, конектори и пасивне микро-таласне компоненте – Мерење слабљења услед електро-магнетске заштите методом реверберационе коморе 
 17. Умрежавање SRPS I.D4.101:1990 (sr), Локалне рачунарске мреже (LAN) – Општи захтеви и каракте-ристике SRPS ISO/IEC 15802-2:2007 (en), Информациона технологија – Телекомуникације и размена информација међу системима – Локалне и градске мреже –Заједничке спецификације – Део 2: Управљање LAN/MAN 
 18. Скупови знакова и кодирање информација SRPS ISO/IEC 15459-8:2016 (sr), Информационе технологије – Јединствени идентификатори –Део 8: Груписање транспортних јединица SRPS ISO/IEC 29176:2013 (en), Информациона технологија – Идентификација и управљањемобилном јединицом – Протокол о заштити приватности потрошача за услуге мобилног RFID SRPS ISO/IEC TR 24710:2010 (en), Информациона технологија – Радиофреквенцијска идентифи-кација за управљање јединицом – Функционалност основногтага са транспортним идентификационим бројем за дефи-ниције ваздушног окружења у ISO/IEC 18000 
 19. Магнетне компоненте SRPS EN 62317-13:2010 (en), Феритна језгра – Мере – Део 13: PQ језгра за употребу унапајањима  SRPS EN 61596:2010 (en), EP језгра од магнетног оксида и додатни делови за употребуу индуктивним калемовима и трансформаторима – Мере 
 20. Електричко и електронско испитивање SRPS EN 61010-031:2010 (sr), Захтеви за безбедност електричних уређаја и опреме за мерење, управљање и лабораторијско коришћење – Део 031:аЗахтеви за безбедност склопова ручних сонди з  електричнамерења и испитивања SRPS EN 61010-2-040:2009 (en), Захтеви за безбедност електричних уређаја и опреме за мерење, управљање и лабораторијско коришћење – Део 2-040:Посебни захтеви за стерилизаторе и уређаје за прање и дезин-фекцију који се користе за обраду медицинских материјала 
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 21. Терминологија SRPS ISO 1087-2:2005 (sr), Терминолошки рад – Вокабулар – Део 2: Примене рачунара SRPS ISO/TR 22134:2010 (en), Практичне смернице за социотерминологију 
 22. Унутрашњи завршни радови SRPS EN 672:2011 (en), Еластичне подне облоге – Одређивање привидне густине пресоване плуте 
 23. Квалитет земљишта – Педологија SRPS ISO 10381-2:2013 (en), Квалитет земљишта – Узимање узорака – Део 2: Смернице за технике узимања узорака SRPS ISO 10381-6:2015 (sr), Квалитет земљишта – Узимање узорака – Део 6: Смернице за прикупљање, руковање и складиштење узорака земљиштаа, биомасеради проучавања аеробних микробиолошких процеси разноврсности у лабораторији SRPS ISO 11259:2005 (sr), Квалитет земљишта – Упрошћен опис земљишта SRPS ISO/TR 11046:2005 (sr), Квалитет земљишта – Одређивање садржаја минералних уља – Метода инфрацрвене спектрометрије и метода гаснехроматографије 
 24. Офталмолошка опрема SRPS EN ISO 11979-9:2006/A1:2015 (en), Офталмолошки имплантати – Интраокуларна сочива –Део 9: Мултифокална интраокуларна сочива – Измена 1 
 25. Стерилизација и дезинфекција SRPS ISO 11135:1998 (sr), Производи за медицинску употребу – Овера ваљаности (вали-дација) и рутинска контрола стерилизације етиленоксидом 
 26. Стоматологијa SRPS ISO 1560:1995 (sr), Стоматолошки материјали – Жива за амалгам SRPS ISO 3336:1998 (sr), Стоматологија – Зуби од синтетичких полимера SRPS ISO 6871-1:1998 (sr), Стоматолошке легуре за ливење са неплеменитим металима– Део 1: Легуре на бази кобалта SRPS ISO 6871-2:1998 (sr), Стоматолошке легуре за ливење са неплеменитим– Део 2: Легуре на бази никла  металимаSRPS ISO 9917:1997 (sr), Стоматолошки цементи који се мешају са водом 
 27. Речници SRPS ISO 11074-1:2001 (sr), Квалитет земљишта – Речник – Део 1: Термини и дефиницијекоји се односе на заштиту и загађење земљишта 
 28. Пластичне асе  мSRPS EN ISO 10093:2010 (en), Пластичне масе – Пожарна испитивања – Стандардниизвори паљења  SRPS ISO 2257-2:1992 (sr), Пластичне масе – Аморфне термопластичне масе – При-премање узорака са утврђеним максималним скупљањем –Део 2: Плоче SRPS ISO 2557-1:1992 (sr), Пластичне масе – Аморфне термопластичне масе – При-премање испитних узорака са утврђеним максималним скупљањем – Део 1: Шипке SRPS ISO 8328:1992 (sr), Пластичне масе – Аморфне термопластичне масе за обли-ковање – Одређивање максималног скупљања 
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 29. Помоћна средства за особе са инвалидитетом и 
хендикепом SRPS ISO 8670-3:2005 (sr), Кесе за прикупљање садржаја из стоме – Део 3: Одре-ђивање пропустљивости мириса кроз кесе за колостому и илеостому SRPS ISO 11948-2:2005 (sr), Помоћна средства за апсорпцију урина – Део 2: Одре-ђивање краткотрајног испуштања течности (цурења) у условима лаке инконтиненције и ниског притиска 

 30. Лабора оријска медиц нт и а SRPS ISO/TR 22869:2007 (sr), Медицинске лабораторије – Упутство за применуISO 15189:2003 у лабораторијама 

 31. Утицај вибрација и удара на човека SRPS CR 1030-2:2011 (en), Вибрације шака–рука – Упутство за смањење опасности од вибрација – Део 2: Мере за управљање вибрацијама на радном месту 
 32. Системи снабдевања гасом SRPS EN 1359:2011 (en), Гасомери – Гасомери са мехом 
 33. Арматуре уопште SRPS EN 736-2:2004 (sr), Арматуре – Терминологија – Део 2: Дефиниције саставних делова арматура SRPS EN 12567:2008 (en), Индустријске арматуре – Запорне арматуре за течни нафтни гас – Спецификације за одговарајућа и погодна верификациона испитивања SRPS EN ISO 5210:2009 (sr), Индустријске арматуре – Спајање обртних покретача са арматуром SRPS EN ISO 5211:2011 (en), Индустријске арматуре – Спајање закретних покретача са арматуром 
 34. Остали елементи цевовода SRPS EN 26553:2008 (sr), Аутоматски одвајачи кондензата – Обележавање SRPS EN 26554:2008 (sr), Аутоматски одвајачи кондензата са прирубницама – Уградне мере 
 35. Одбојне арматуре SRPS EN 12334:2008 (en), Индустријске арматуре – Одбојне арматуре од ливеног гвожђа SRPS EN 14341:2008 (en), Индустријске арматуре – Одбојне арматуре од челика 
 36. Прирубнице, спојнице и спојеви SRPS EN 12760:2008 (en), Арматуре – Крајеви за преклопно заваривање челичних арматура 
 37. Вентили SRPS EN 558:2012 (en), Индустријске арматуре – Уградне дужине арматура од метала за уградњу у цевоводе са прирубницама – Арматурекоје носе ознаку PN и Class 
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 38. Навртке SRPS EN ISO 10485:2009 (en), Конус за испитивање пробним оптерећењем навртки 
 39. Примена информационе технологије у транспорту 

и трговини SRPS ENV 12694:2011 (en), Јавни транспорт – Друмска возила – Димензиони захтеви њза променљиве спољаш е електронске знакове SRPS ENV 13998:2011 (en), Друмски транспорт и саобраћајна телематика – Јавни транспорт – Неинтерактивне динамичке информације за путнике у саобраћају 
 40. Ваздухопловство SRPS EN 2000:2012 (en), Ваздухопловство – Обезбеђење квалитета – ЕН за производео зу ваздухопловству – Одобрење система квалитета пр и вођачаSRPS EN 13291-1:2009 (en), Обезбеђење квалитета васионских производа – Општи захтеви – Део 1: Политика и принципи SRPS EN ISO 14620-1:2009 (en), Васионски системи – Захтеви за безбедност – Део 1: Без-бедност система 
 41. Испитивање без разарања SRPS EN 13185:2015 (en), Испитивање без разарања – Испитивање пропусности –Метода помоћу испитног гаса SRPS EN 13192:2010 (en), Испитивања без разарања – Испитивање пропусности –Калибрација референтних цурења гасова SRPS EN 14784-2:2010 (en), Испитивања без разарања – Индустријска компјутеризованарадиографија са употребом фосфорних плоча – Део 2: Основни принципи за испитивање металних материјала употребом X-зрака и гама зрака SRPS EN 16392-2:2014 (en), Испитивање без разарања – Карактеризација и верификацијаултразвучне опреме фазних система – Део 2: Сонде 
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Нацрти српских стандарда и сродних докумената на јавној расправи 
  

Према Закону о стандардизацији, члан 12, обавештење о стављању српског стандарда и сродног 
документа на јавну расправу објављује се у службеном гласилу Института. Циљ јавне расправе 
је да се свим заинтересованим странама омогући да доставе примедбе и предлоге на нацрте. 
Рок предвиђен за јавну расправу је 60 дана од дана покретања јавне расправе или, када то 
налажу разлози безбедности, заштите здравља и животне средине, може бити и краћи, али не 
раћи од 30 дана. Информација о томе, за сваки стандaрд појединачно, може се видети на 
нтернет страници Института: 
к
и www.iss.rs.   
Нацрти српских стандарда и сродних докумената могу се бесплатно прегледати у стандардотеци 
Института или набавити у продавници Института, односно преко наше интернет странице. За 
нацрте српских стандарда и сродних докумената на српском језику обрачунава се попуст од 30 % 
накнаде, а за нацрте на страном језику примењује се редовна накнада. Следеће ознаке за језике 
а којима су припремљени нацрти стандарда или сродних докумената могу стajaти уз њихове 
знаке: (sr) за српски, (еn) за енглески, (fr) за француски или (de) за немачки језик. н
о 
Примедбе на нацрте достављају се преко интернет странице Института, уз обавезу 
пријаве/регистрације, односно отварања корисничког налога. Све примедбе биће достављене на 
азматрање комисијама за стандарде и сродне документе или надлежним стручним саветима 
оји су припремили нацрте. 
р
к  1. Термини и дефиниције у области обезбеђења 

квалитета поузданости naSRPS EN IEC 61123:2018 (en) Испитивање поузданости – Планови испитивања усаглашеностиза стопу успешности 
Апстракт: Овај међународни стандард има за циљ да дефинише процедуру за верификацију да ли је поузданост неке јединице/система у складу са наведеним захтевима. Претпоставља се да је захтев утврђен као проценат успеха (однос успеха) или проценат кварова (однос неуспеха).Овај документ се може користити онда када се испитује вишејединица (тестира) и класификује као прошло или неуспешно. Такође се може користити онда када се једна или више јединица више пута тестирају. Процедуре се заснивају на претпоставци да је веро-ватноћа успеха или неуспеха иста од тестирања до тестирања (статистички независни догађаји). Укључени су планови тестирањаса фиксним пробним/неуспелим завршетком, као и скраћени тест секвенцијалног односа вероватноће (SPRT). Овај документ садржи обимне табеле са SPRT плановима спремним за употребу и њиховимкарактеристикама за једнаке и неједнаке ризике за добављача и купце. У случају испитивања усклађености поузданости за константнустопу/интензитет квара, треба применити IEC 61124.  2. Акумулатори, оловни naSRPS EN 61960-4:2017 (en) Секундарне ћелије и батерије које садрже алкалне или друге некиселе електролите – Преносиве секундарне литијумске ћелије и батерије – Део 4: Секундарне литијумске ћелије и батерије типа „coin” 
Апстракт: Овај део IEC 61960 специфицира перформансе испитивања, озна-чавање, обележавање, мере и остале захтеве за преносиве секун-дарне литијумске ћелије и батерије типа „coin”, и захтеве за непре- кидно електрично напајање, као што је примена у циљу заштитемеморијских уређаја. naSRPS EN 63115-1:2017 (en) Секундарне ћелије и батерије које садрже алкалне и друге не-киселе електролите – Затворене никл-метал-хидрид ћелије којесе могу поново пунити и модули за примене у индустрији –Део 1: Перформансе 
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Апстракт: Овај међународни стандард разматра обележавање, означавање, испитивање и захтеве за затворене никл-метал-хидрид ћелије и батерије за примене у индустрији, укључујући стационарне примене.  3. Сијалице са ужареним влакном за општу употребу naSRPS EN 60400:2017/ prА1:2018 (en) Грла за цевасте флуоресцентне сијалице и грла за стартере –Измена 1 
Апстракт: Овим стандардом се утврђују захтеви за конструкцију грла за цевастефлуоресцентне сијалице и грла за стартере, као и захтеви за испи-тивања безбедности грла за цевасте флуоресцентне сијалице и грлаза стартере. naSRPS EN 60838-1:2017/ А2:2019 (en) Разна грла за сијалице – Део 1: Општи захтеви и испитивања –Измена 2 
Апстракт: Овај део EN 60838 се односи на грла за сијалице разних врста наме-њених за уградњу (у изворe светла за општу намену, пројекционe сијалицe, рефлекторскe сијалицe и сијалицe за осветљење улица са подножјима као што је наведено у Прилогу А) и на методе испи-ћења грла тивања које се користе за одређивање безбедног коришза сијалице. naSRPS EN IEC 60238:2018/ А2:2019 (en) Грла за сијалице са Едисоновим навојем – Измена 2 
Апстракт: Захтев за грла: за сијалице са Едисоновим навојем Е-14, Е-27 и Е-40, грла са склопком, грла са Едисоновим навојем Е-5, Е-10, грла без Едисоновог навоја, адаптере. Стандард обухвата грла која су у целиниили делимично повезана са светиљком или намењена за уградњу у уређаје. Он садржи захтеве само за грла. Стандард се односи на грлакоја се користе у стамбеним зградама, унутра или споља, као и у индустријском осветљењу.  4. Осветљење и унутрашње електрично осветљење naSRPS EN IEC 60598-2-1:2019 (en) Светиљке – Део 2: Посебни захтеви – Одељак 1: Непреносиве светиљке за општу намену 
Апстракт: У овом стандарду се утврђују захтеви за непреносиве светиљке за општу намену, за сијалице са волфрамовим влакном, цевасте флуо-ресцентне и остале сијалице са пражњењем, предвиђене за напон напајања од највише 1 000 V.  5. Разни специјални уређаји за осветљење naSRPS EN 60570:2010/ А2:2019 (en) Електрични системи за напајање светиљки – Измена 2 
Апстракт: Овај стандард се примењује на двополне и вишеполне разводе за прикључивање светиљки на електрично напајање највишег назна-ченог напона 440 V између полова (фазних водова) и за називну струју до 16 А по проводнику, као и на прибор за уземљење (класе I);са називном струјом која не или малог напона који не прелази 25 V прелази 25 А. naSRPS EN 61184:2017/ А1:2019 (en) Бајонет грла за сијалице – Измена 1 
Апстракт: Овај стандард садржи захтеве за безбедност код бајонет грла за сијалце и информације за контролу незаменљивости и безбедности подножја и положаја грла за сијалице. Захтевима за безбедност се обезбеђује да ефективна опрема према овом стандарду не доводи у питање сигурност људи, животиња и имовине. Овај стандард се односи само на захтеве за грла Б15 и Б22 за примену за спој сија-лица у светиљки и полусветиљки, при напону напајања od 250 V. 
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naSRPS EN IEC 62868-1:2018 (en) Органске светлеће диоде (OLED) Извори светлости за опште осветљење – Безбедност – Део 1: Општи захтеви и испитивања 
Апстракт: Овај део 1 међународног стандарда IEC 62868 специфицира опште захтеве за безбедност OLED производа за употребу са напајањем једносмерном струјом до 1 000 V или са напајањем наизменичном струјом до 1 000 V при 50 Hz или 60 Hz, за унутрашњу и сличну општу намену.  6. Електротермичке направе naSRPS EN IEC 60335-1:2019 {фраг 2}:2019 (en) Апарати за домаћинство и слични електрични апарати –Безбедност – Део 1: Општи захтеви naSRPS EN IEC 60335-1:2019 {фраг 3}:2019 (en) Апарати за домаћинство и слични електрични апарати –Безбедност – Део 1: Општи захтеви naSRPS EN IEC 60335-1:2019 {фраг 4}:2019 (en) Апарати за домаћинство и слични електрични апарати –Безбедност – Део 1: Општи захтеви naSRPS EN IEC 60335-1:2019 {фраг 5}:2019 (en) Апарати за домаћинство и слични електрични апарати –Безбедност – Део 1: Општи захтеви  7. Штампана кола naSRPS EN IEC 62878-1:2018 (en) Компоненте уграђене у супстрат – Део 1: Општа спецификација
Апстракт: Овај део IEC 62878 специфицира опште захтеве и методе испитивањакомпонената уграђених у супстрате. Основне методе испитивања за материјале супстрата за штампане плоче и за саме супстрате су специфициране у IEC 61189-3.  8. Електромедицински апарати naSRPS EN 60601-2-21:2019 (en) Електромедицински уређаји – Део 2-21: Посебни захтеви за основну безбедност и битне перформансе зрачних грејача за новорођенчад 
Апстракт: Овим стандардом се специфицирају захтеви за езбедност зрачнихгрејача за новорођенчад. б  naSRPS EN IEC 60601-2-19:2019 (en) Електромедицински уређаји – Део 2-19: Посебни захтевиза основну безбедност и битне перформансе инкубатора за новорођенчад 
Апстракт: Овим стандардом се специфицирају захтеви за безбедност инкубатораза новорођенчад. naSRPS EN IEC 60601-2-20:2019 (en) Електромедицински уређаји – Део 2-20: Посебни захтеви за основну безбедност и битне перформансе транспортних инку-батора за новорођенчад 
Апстракт: Овим стандардом се специфицирају захтеви за безбедност транс-портних инкубатора за новорођенчад. naSRPS EN IEC 60601-2-50:2019 (en) Електромедицински уређаји – Део 2-50: Посебни захтеви за основну безбедност и битне перформансе уређаја за фото-терапију деце 
Апстракт: Овим посебним стандардом се утврђују посебни захтеви за основну безбедност и битне перформансе уређаја за фототерапију деце који нанајмању могућу меру своде опасности по безбедност пацијента и оказруковаоца, као и испитивања за д ивање усклађености са овим захтевима. naSRPS EN IEC 80601-2-35:2019 (en) Електромедицински уређаји – Део 2-35: Посебни захтеви за основну безбедност и битне перформансе грејних уређаја који се користе за покриваче, јастучиће и душеке и који су предви-ђени за грејање у медицинској употреби 
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Апстракт: Овај стандард утврђује посебне захтеве за основну безбедност и битне перформансе којима се умањују ризици за пацијенте и руковаоцеод грејних уређаја који се користе за покриваче, јастучиће или душекеи који су предвиђени за грејање у медицинској употреби и утврђује метод испитивања за доказивање усаглашености са овим захтевима.  9. Жица, изолована naSRPS EN 60851-5:2010/ А2:2018 (en) Жице за намотаје – Методе испитивања – Део 5: Електрична својства – Измена 2 
Апстракт: Стандард IEC 60851-5:2008 специфицира следећа испитивања: – испитивање 5: електрична отпорност; – испитивање 13: пробојни напон; – испитивање 14: непрекидност изолације; – испитивање 19: фактор диелектричних губитака. Значајне измене у односу на претходно издање обухватају следеће тачке: у тачки 5.3 додатo je коришћењe графитних електрода за одређивање непре-кидности током високонапонских испитивања непрекидности, као замене за жичане електроде намотане на В-жлебни котур; – појашњено је испитивањe пробојних напона за жице округог поп-речног пресека веће од 2,500 mm и за влакнасто изоловане жицe. 10. Испитивање без разарања naSRPS EN 62976:2018 (en) Индустријска опрема за испитивање без разарања – Линеарниакцелератор електрона 
Апстракт: Овај документ пружа правила о именовању, техничким захтевима, методaма испитивања, инспекцији, означавању, паковању, превозу, складиштењу и пратећој документацији за линеарни акцелератор електрона опреме за испитивање без разарања (НДТ). Овај се документ примењује на линеарни акцелератор електрона опреме за НДТ у енергетском опсегу од 1 MeV до 15 MeV X-зрачења, укључујући акцелераторску опрему за радиографски филм, ком-пјутерску радиографију са сликовним плочама, снимање у реалном времену, дигитални детектор редова и индустријску компјутеризо-вану томографију.  11. Методе испитивања naSRPS EN 1186-14:2018 (sr) Материјали и предмети у додиру са прехрамбеним произво-дима – Пластичне масе – Део 14: Методе испитивања за „суп-ституционе тестове” за укупну миграцију из пластичних маса које долазе у додир са масним прехрамбеним производима,употребом испитног медијума од изооктана и 95 % етанола 
Апстракт: Овим европским стандардом се утврђују методе испитивања за „супституционе тестове” који се изводе са испарљивим испитним медијумом, изооктаном и 95 % v/v воденим раствором етанола, за одређивање укупне миграције из пластичних маса које су предвиђенео  б им сда д лазе у додир са масним прехрам ен  производима, на вим температурама и за било који временски период. гОве методе испитивања су по одне за узорке пластичних маса различитих облика. НАПОМEНА   Изооктан и 95 % v/v водени раствор етанола, као испарљиви испитни медијум, који се користе у овим методама испи-тивања за „супституционе тестове” су утврђени у Директиви Комисије82/711/EEC [3] и њеним накнадним изменама [4], [5]. Поред употребе изооктана и 95 % v/v воденог раствора етанола каоиспитних медијума за „супституционе тестове”, Директивом Комисије82/711/EEC и њеним накнадним изменама утврђује се употреба модификованог полифениленоксида као испитног медијума које секористи на температурама од 100 °C и вишим. За методу испитивањаза укупну миграцију из пластичних маса предвиђених да долазе удодир са масним прехрамбеним производима, коришћењем модифико-ваног полифениленоксида, као испитног медијума, видети EN 1186-13. 
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naSRPS EN 1186-15:2018 (sr) Материјали и предмети у додиру са прехрамбеним произво-дима – Пластичне масе – Део 15: Алтернативне методе испи-тивања миграције у симулаторе масне хране помоћу брзе екстракције у изооктану и/или 95 % етанолу 
Апстракт: Овим европским стандардом се утврђују две алтернативне методе испитивања, у смислу испитивања екстракцијом са „ригорознијим” начином испитивања, за оцену укупне миграције у симулаторемасне хране. Метода А се заснива на одређивању екстракције мигрирајућих суп-станци из пластичних маса које су предвиђене да долазе у додир са прехрамбеним производима, потпуним потапањем у неполарни рас-тварач, изооктан, и/или поларни растварач, етанол, у зависности од поларитета амбалажног материјала. У складу са резултатима доби-јеним овом методом (видети [1], [2], [3], [4], [5]) и узимајући у обзир физичко-хемијска разматрања, утврђено је да су добијени резул-тати ефикасности екстракције еквивалентни или већи од резултата укупне миграције добијених у условима испитивања, 10 дана на40 °C, 2 h на 70 °C, 1 h на 100 °C, 30 мин на 121 °C и 30 мин на 130 °C.Како би се осигурала што је могуће потпунија екстракција потенци-јалних миграната, неопходна је јака интеракција, нпр. бубрење узоркарастварачем за екстракцију. У ту сврху, изооктан се користи као растварач за екстракцију за пластичне материјале и предмете који садрже неполарне слојеве који долазе у додир са храном, као што су полиолефини. За узорке за испитивање који су израђени од поларних пластичних маса које су у додиру са храном као што су полиамид и полиетилентерефталат, 95 % (v/v), користи се водени раствор етанола. За полистирен, пластифицирани поливинилхлориди друге полимере, онда када није јасна идентификација или пола-ритет полимера, треба извршити два паралелна испитивања екстра- кцијом, коришћењем оба предложена растварача за екстракцију икао релевантни резултат узима се онај са вишом вредношћу. НАПОМEНА 1   У случају вишеслојних структура, као што су ламини- ране пластичне масе и коекструдиране пластичне масе, природаслоја у додиру са храном одређује избор растварача за екстракцију.Ова метода испитивања треба да се примењује само на флексибилнуамбалажу која је дебљине мање од 300 μm. Када резултат не прелазидозвољену границу за укупну миграцију, тада може да се сматра да је материјал усклађен са прописима ЕC. Када резултат испитивања епр лази дозвољену границу за укупну миграцију, онда се хронолошкимогу применити следеће опције, поштујући даље испитивање миграције:1) екстракција испитивањем једне стране, коришћењем ћелије, ако јето технички изводљиво (видети тачку 4, метода Б овога стандарда);2) конвенционално испитивање миграције, коришћењем маслиновог уља или других симулатора масне хране. НАПОМEНА 2   Граница за укупну миграцију, утврђена је у Директиви Комисије 90/128/EEC и услови испитивања у Директиви Савета82/711/EEC и њене накнадне измене [9], [10]. Метода Б је применљива у оним случајевима када испитивање пот-пуним потапањем, према EN 1186-15, методом А даје резултате приносапотпуне екстракције који прелазе укупну миграцију или може бити технички неподесно, нпр. у случају вишеслојних структура, као што су ламиниране пластичне масе и коекструдирани филмови. Ова метода испитивања треба да се првенствено примењује само на флексибилнуамбалажу са физичким баријерним слојем (на пример алуминијумом или неким другим материјалом који спречава губитке растварача за екстракцију проласком) и слојем тањим од 300 μm, који је у додиру са храном. Када резултат не прелази дозвољену границу за укупну миграцију, онда се може сматрати да је материјал усклађен са про-писима ЕC. Када резултат испитивања прелази дозвољену границу за укупну миграцију, онда се може применити следећа опција, поштујућидаље испитивање миграције: – конвенционално испитивање миграције, коришћењем маслиновогуља или других симулатора масне хране. 
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 12. Методе испитивања производа чврстих м
горива, нафте, битумена, земног гаса и во

инералних 
ска naSRPS EN ISO 14780:2018 (sr) Чврста биогорива – Методе за припрему узорака 

Апстракт: Овим документом се описују методе за дељење комбинованих узорака(или појединачних узорака) на лабораторијске узорке и лабора-торијских узорака на подузорке и узорке за општу анализу и при-мењив је за чврста биогорива. Методе дефинисане у овом документу могу се користити за при-прему узорака, на пример онда када се на узорцима испитују кало-ријска вредност, садржај влаге, садржај пепела, насипна густина, отпор-ање пепела при топљењу, ност, расподела величине честица, понашхемијски састав и нечистоће. naSRPS EN ISO 18135:2018 (sr) Чврста биогорива – Узимање узорака 
Апстракт: Овим европским стандардом се описују методе за припрему плановаузимања узорака и сертификата, као и за узимање узорака чврстихгорива, на пример са локације на којој сировине настају, из про-изводног постројења, из испорука нпр. камионског товара или из складишта. Он обухвата и ручне и механичке методе и може да се примењује на чврста горива која су: – материјали од ситних честица (величина честица приближно до 10 mm) и материјали од честица правилног облика чији узорци могу да се узимају помоћу лопатице или шиљасте сонде, на пример: пиљевина, коштице од маслина и дрвни пелети; – материјали од крупних честица или честица неправилног облика, величине честица приближно до 200 mm, чији узорци могу да се е од узимају вилама или лопатом, на пример: дрвна сечка и љускораха, сечка од шумских остатака и слама; – балирани материјали, на пример: балирана слама или трава;  – велики комади (величине честица преко 200 mm) који се узимајуручно или аутоматски; зе– биљни отпад, влакнасти отпад од биљака из производње целулои производње папира од целулозе из ког је уклоњена вода; ретирани материјал и материјал згуснуте биомасе; – термички т– обловина. Овај документ се не примењује на ваздушну прашину из чврстих биогорива. Може постојати могућност да се овај документ користи за друга чврста биогорива Методе описане у овом европском стандарду могу да се користе, на пример онда када се на узорцима испитују садржај влаге, садржај пепела, калоријска вредност, насипна густина, постојаност, дистри-ашање пепела при топљењу и буција честица према величини, понхемијски састав. naSRPS ISO 579:2018 (sr) Кокс – Одређивање укупне влаге 
Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује метода за одређивање укупне влаге у коксу. Може се користити за одређивање влаге у коксуа добијенимза високе пећи, у коксу за ливнице и у другим производимвисокотемпературном карбонизацијом. naSRPS ISO 1013:2018 (sr) Кокс – Одређивање насипне густине у контејнеру 
Апстракт: Овим м стандардом се утврђује метода за одређивање насипне густине кокса у контејнеру као што је то вагон или кипер. међународниnaSRPS ISO 23499:2018 (sr) Угаљ – Одређивање насипне густине за примену приликомшаржирања коксних пећи 
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Апстракт: Овај међународни стандард даје опис поступка са применом левка за одређивање некомпактне насипне густине дробљеног угља чија је величина честица мања од 37 mm, на пример приликом пуњења коксних пећи. Фокусира се на некомпактну насипну густину угља која проистиче из сипања материјала у мерну посуду (сандук) у одсуству сила сабијања. Овај међународни стандард не обухвата поступке за одређивање насипнегустине компактног угља нити испитивање ситног угља или угља упрашкастом стању (за примену у котловима или у комуналне сврхе),нити за одређивање насипне густине угља ускладиштеног у гомилама.  13. Ознаке и симболи на геолошким картама naSRPS B.А4.058:2018 (sr) Геолошке ознаке и симболи – Структурне ознаке 
Апстракт: Овим стандардом се утврђују структурне ознаке. Структурне ознакее структурнихутврђене овим стандардом примењују се за означавањелемената на геолошким картама. naSRPS B.А4.059:2018 (sr) Геолошке ознаке и симболи – Геолошке границе 
Апстракт: Овим стандардом се утврђују ознаке за геолошке границе. Ознаке  за геолошке границе примењују се за означавање граница измеђукартираних јединица на геолошким картама, стубовима и профилима.naSRPS B.A4.065:2018 (sr) Геолошке ознаке и симболи – Ознаке за геоморфолошке елементе
Апстракт: Овим стандардом се утврђују ознаке за геоморфолошке елементе. Ознаке утврђене овим стандардом примењују се за означавање гео-морфолошких елемената на геолошким картама. naSRPS B.А4.066:2018 (sr) Геолошке ознаке и симболи – Ознаке за инжењерско-геолошке, хидрогеолошке и екогеолошке појаве 
Апстракт: Овим стандардом се утврђују ознаке за инжењерско-геолошке, хидро-геолошке и екогеолошке појаве. Ознаке утврђене овим стандардом  примењују се за означавање инжењерско-геолошких, хидрогеолошкихи екогеолошких појава на геолошким картама. naSRPS B.А4.070:2018 (sr) Геолошке ознаке и симболи – Ознаке за лежишта минералнихсировина 
Апстракт: Овим стандардом се утврђују ознаке за лежишта минералних сировина. 14. Цеви од бакра и других тешко топљивих метала и 

њихових легура naSRPS EN 12449:2017/А1:2018 (en) Бакар и легуре бакра – Бешавне цеви кружног попречног пресека за општу намену – Измена 1 
Апстракт: Овим стандардом се утврђују хемијски састав, захтеване особине и толеранције мера бешавних вучених цеви од бакра кружног поп-речног пресека за општу намену, које се испоручују у опсегу величинаспољашњег пречника од 3 mm до и укључујући 450 mm и дебљинезида од 0,3 mm до и укључујући 20 mm. Такође су утврђене процедуреузимања узорака и методе испитивања за верификацију усаглашеностиса захтевима овог европског стандарда. НАПОМEНА   Цеви са спољашњим пречником мањим од 80 mm и/илидебљине зида већим од 2 mm у одређеним легурама које су наведене у EN 12168 најчешће се користе за машинску обраду на аутоматима, што је утврђено у EN 12168.  15. Ливене цеви и спојни делови naSRPS EN 877:2017 (en) Цеви и цевни спојни делови (фитинзи) од ливеног гвожђа, њихови спојни елементи и помоћни делови за одвод воде из грађевина – Захтеви, методе испитивања и обезбеђење квалитета
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Апстракт: Овим документом се утврђују каратеристике делова, методе испи-тивања/оцене и тумачења резултата испитивања/оцене.  16. Лична заштитна средства naSRPS EN ISO 27065:2018/ prА1:2018 (en) Заштитна одећа – Захтеви за перформансе заштитне одеће за особе које примењују течне пестициде и раднике који долазе у контакт са претходно третираним подручјем 
Апстракт: Овај документ представља измену стандарда EN ISO 27065.  17. Механичко-технолошка испитивања текстилног 

материјала naSRPS EN ISO 1833-27:2018 (en) Текстил – Квантитативна хемијска анализа – Део 27: Мешавинацелулозних влакана са неким другим влакнима (метода са алуминијум-сулфатом) 
Апстракт: Овим документом се утврђује метода, уз употребу алуминијум--сулфата, за одређивање масеног удела целулозних влакана, после уклањања невлакнастих материја, у текстилу направљеном од мешавине – целулозних влакана (природних или регенерисаних) са – полиестарским, полиамидним, акрилним, вуненим влакнима и влакнима еластана.  18. Разни ткани произв ди оnaSRPS ISO 17504:2018 (en) Текстилне подне облоге – Одређивање отпорности вуненог влакна на хабање 
Апстракт: Овим међународним стандардом се утврђује метода којом се одређујеоштећење влакна у флору текстилне подне облоге која има флор са најмање 80 % вуне.  19. Разни роизво и базне и електрохемијске индустријеп дnaSRPS H.B9.200:2019 (en) Стандардна метода испитивања за одређивање угљоводо-ничних нечистоћа у пропилену високе чистоће помоћу гасне хроматографије 
Апстракт: Ова метода испитивања се користи за одређивање угљоводоничнихнечистоћа у пропилену чистоће 97 % или веће. Ове нечистоће се одређују у концентрационом опсегу од 0,35 mg/kg до 8 575 mg/kg и укључују следеће компоненте: метан, етан, етилен, пропан, ацетилен,изобутан, пропадиен, н-бутан, транс-2-бутен, бутен-1, изобутилен, цис-2-бутен, изопентан, метил-ацетилен, н-пентан и 1,3-бутадиен. Овом методом испитивања се не одређују нечистоће једињења којa нису угљоводоници, па су могућa додатна испитивања за потпуну карактеризацију узорка пропилена. За сврху овог испитивања, чистоћапропилена се одређује као разлика између укупно одређених аналитаи 100 % (одузимањем). Када се ова метода испитивања користи за одређивање нечистоћа нанивоу трагова у пропилену високе чистоће, тада се коришћење ове методе испитивања не препоручује за анализе узорака пропилена ниже чистоће због могућности унакрсне контаминације узорака.  20. Методе испитивања премазних средстава naSRPS H.C8.994:2018 (en) Стандардна метода испитивања за одређивање процента масепојединачних испарљивих органских једињења у превлакама које се растварају у води и суше на ваздуху помоћу гасне хроматографије 



ИСС информације бр. 01 – 2019. _______________________________________________________________   

 www.iss.rs 50 

Апстракт: Ова метода испитивања се користи за одређивање процента масе поје-диначних испарљивих органских материја у превлакама које се раства-рају у води и суше на ваздуху. Метода може да се користи за одређи-вање процента масе садржаја VOC-а превлака које се растварају у води у којима је проценат масе VOC-a испод 5 %. Метода се успешно користиза виши садржај превлака које се растварају у води и за превлакe растворнe у растварачима. Метода може такође да се користи за мерењесадржаја ослобођених испарљивих органских једињења (ацетонa, метил--ацетатa, t-бутил-ацетатa и p-хлоробезотрифлуоридa) у превлакама којесе растварају у води и превлакама растворним у растварачима. Методаје идентична оној коришћеној у методи испитивања D6133 која је, какоје написано, специфична само за ослобођена испарљива једињења. Испар-љива једињења која су присутна у нивоу од 0.005 масене фракције или већем, могу бити одређена. Садржај испарљивих органских једињења у превлаци рачунају се користећи податке из методе испитивања D6886,али захтева и друге податке (видети Прилог X2).  21. Заштита од корозије naSRPS EN ISO 2081:2017 (sr) Металне и друге неорганске превлаке – Електролитичке превлаке цинка са додатним обрадама на гвожђу или челику
Апстракт: Овим стандардом се утврђују захтеви за електролитичке превлаке цинка са додатним обрадама на гвожђу или челику. Овај стандард  за укључује информације које наручилац даје извођачу и захтеветермичку обраду, пре и после наношења превлаке цинка. оје су нанете Овај стандард се не примењује на превлаке цинка кизвода, – на лим, траку или жицу у облику полупро– на густо намотане спиралне опруге, или – у друге сврхе поред оних заштитних или декоративних. Овим документом се не утврђују захтеви за стање површине основногметала пре наношења електролитичке превлаке цинка. Међутим,  недостаци на површини основног метала могу негативно утицатина изглед и својства превлаке. Дебљина превлаке која се наноси на елементе са навојем може битиограничена захтевима у погледу димензија, укључујући класу обрадеили толеранције. naSRPS EN ISO 12944-1:2017 (sr) Боје и лакови – Заштита од корозије челичних конструкција заштитним системима боја – Део 1: Општи увод 
Апстракт: Овим документом се дефинише целокупни предмет и подручје применеISO 12944 (свих делова). Даје неке основне термине и дефиниције и општи увод у друге делове ISO 12944. Осим тога, укључује основну изјаву о здрављу, безбедности и заштити животне средине, као и смернице за коришћење ISO 12944 (свих делова) за дати пројекат.  22. Организација рада у грађевинарству naSRPS ISO 6707-1:2018 (en) Зграде и инжењерско-грађевински објекти – Речник – Део 1: Општи термини 
Апстракт: ISO 6707-1:2017 садржи термине и дефиниције општег концепта ављања речника применљивог на зграде и инжењерско-е објекте. ради успост-грађевинскОн садржи: а) основне појмове, који могу бити почетна полазишта за даље, специфичније дефиниције; б) специфичније појмове који се користе у неколико области грађе-винарства и који се често користе у стандардима, прописима и уговорима. 
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 23. Архитектонско пројектовање (пројектовање зграда) naSRPS ISO 21542:2018 (en) Зграде – Приступачност и употребљивост изграђеног окружења 
Апстракт: ISO 21542:2011 утврђује низ захтева и препорука за многе елементеконструкције, склопова, компоненaтa и опреме који чине изграђеноокружење. Ови захтеви се односе на конструктивне аспекте приступа зградама, кретање унутар зграда, излазак из зграда у нормалан ток догађаја и евакуацију у случају нужде. Такође се бави аспектима управљања приступачношћу у зградама. ISO 21542:2011 садржи одредбе које се односе на карактеристике спољног окружења које се директно баве приступачношћу згради или групи зграда од релевантне границе локације или између група зградана заједничкој локацији. Стандард се не бави оним елементима спољашњег окружења, као што су отворени јавни простори, чија је функција самостална и неповезана са употребом једне специфичне зграде, нити се бави појединачним становима, осим простора за комуникацију и опреме који су заједнички за два или више станова. 24. Стандарди у области обезбеђења квалитета naSRPS EN ISO 22301 rev:2017 (en) Друштвена безбедност – Системи менаџмента континуитетомпословања – Захтеви 
Апстракт: Овај стандард за менаџмент континуитетом пословања специфициразахтеве за планирање, успостављање, примену, функционисање, пра-ћење, преиспитивање, одржавање и стално побољшавање система менаџмента ради заштите од инцидената који ремете, смањења вероватноће њиховог појављивања, припреме и одговора на њих, каои опоравка од њих када се појаве. Захтеви специфицирани у овом документу су генерички и предвиђено је да буду применљиви на свеорганизације или њихове делове, без обзира на њихов тип, величину,или природу. Степен примене ових захтева зависи од сложености вај документ јеличину, које:организације и окружења у којем она функционише. Опримењив на све врсте организација, без обзира на веа) имплементирају, одржавају и побољшавају BCMS; б) теже ка усаглашености са исказаном полититиком континуи-тета пословања; в) имају потребу за остваривањем континуитета испоруке производаси услуга у претходно дефини аним роковима током ситуација поремећаја пословања; г) имају потребу да побољшају своју отпорност кроз ефективну примену BCMS-a. Овај документ може да се користи за оцењивање способности органи-зације да испуни обавезе за остваривање континуитета пословања. 25. Лабораторијска испитивања naSRPS EN ISO 22870:2017 (sr) Испитивање уз пацијента (POCT) – Захтеви за квалитет и компетентност 
Апстракт: Овај међународни стандард даје специфичне захтеве за испитивање узпацијента и намењен је да се користи заједно са ISO 15189. Захтеви овог међународног стандарда примењују се онда када се POCT обављау болници, клиници и када га врше организације за заштиту здрављакоје пружају амбулантну негу. Овај међународни стандард се може применити на мерења која се врше кроз кожу, анализом издахнутогваздуха и in vivo праћењем физиолошких параметара.  26. Опрема и инсталације за путеве naSRPS EN 12368:2018 (en) Опрема за управљање саобраћајем – Лантерне 
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Апстракт: Овај европски стандард се примењује на лантерне са једним или више светлосних сигнала црвене, жуте и/или зелене боје у друмскомсаобраћају, са пречницима од 200 mm и 300 mm, и на оптичке јединицеинтегрисане у лантернама које производе појединачне светлосне сигнале. Стандардом се дефинишу карактеристике производа за визу-елне и конструкционе перформансе, перформансе услова околине ииспитивање лантерни и оптичких јединица које се користе за пешакеи друмски саобраћај.  27. Командни елементи кочнице (кочник, распоредник 
и сл.) naSRPS EN 15624:2018 (en) Примене на железници – Кочење – Пребацивач празно-товарено

Апстракт: Овај европски стандард се примењује за аутоматске пребациваче празно--товарено који региструју дефинисану вредност (прекретна маса) при којој се возило сматра „товареним” и у складу са тим се прилаго-ђава кочна сила ради постизања захтеваних кочних карактеристика. Стандард такође обухвата ручне пребациваче празно-товарено. naSRPS EN 15625:2018 (en) Примене на железници – Кочење – Уређај за аутоматско контину-ално регистровање промене оптерећења 
Апстракт: Овај европски стандард се примењује за уређаје са аутоматским континуалним регистровањем промене оптерећења. Уређаји дају сигнал који користе релејни вентили за аутоматску промену силе кочења ради постизања захтеваних кочних карактеристика.        
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Исправке српских стандарда и сродних докумената 
   

Ради отклањања штампарских, језичких и сличних грешака у објављеним српским стандардима 
 сродним документима, Институт објављује следеће исправке српских стандарда и сродних 
окумената: и
д  1. Каблови SRPS EN IEC 60332-3-10:2019/ AC (en), Испитивања електричних и оптичких каблова у условима пожара – Део 3-10: Испитивање вертикалног ширења пламена на вертикално постављеном снопу проводника или каблова –Апаратура – Исправка   
У  месецу јануару, Институт за стандардизацију Србије повлачи:  1. Биолошко вредновање медицинских средстава SRPS EN ISO 14155:2011/ AC:2017 (en), Клиничка истраживања медицинских средстава на људима –Добра клиничка пракса – Исправка  2. Горива SRPS EN 16709:2016/AC:2016 (en), Горива за моторна возила – Дизел-гориво са високим садржајемMEMK-a (B20 и B30) – Захтеви и методе испитивања – Исправка  3. Примена информационе технологије у транспорту 

и трговини SRPS EN ISO 14906:2012/ AC:2013 (en), Друмски транспорт и саобраћајна телематика – Електронски систем за наплату – Дефиниција апликационог интерфејса за наменску ускопојасну комуникацију – Техничка исправка 1  4. Електромагнетска компатибилност (EMC) SRPS EN 55032:2013/AC:2014 (en), Електромагнетска компатибилност мултимедијалне опреме –Захтеви за емисију – Исправка       
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Преиспитивање српских стандарда и сродних докумената 
 

 
 
Комисије за стандарде и сродне документе или надлежни стручни савети Института за 
стандардизацију Србије покрећу поступак преиспитивања изворних српских стандарда, најкасније 
пет година после њиховог објављивања, да би се утврдило да ли још увек постоје разлози за 
њихову примену, односно да ли су њихове одредбе још увек у складу са предвиђеном употребом. 
Комисије или надлежни стручни савети преиспитују објављене изворне српске стандарде и дају 
предлоге за њихово повлачење, потврђивање, измену или ревизију. 
 
Преиспитивање српских стандарда насталих преузимањем међународних и европских стандарда 
обавља се паралелно са динамиком преиспитивања тих стандарда у међународним и европским 
организацијама. 
 
Своје примедбе на предлоге за повлачење, потврђивање, измену или ревизију следећих стандарда 

 сродних докумената можете доставити у року од 30 дана од дана објављивања ове информације 
а интернет адресу Информационог центра: 
и
н infocentar@iss.rs.   

Предлози за преиспитивање стандарда   
Стандард који треба повући: 
 
KS U059, Зграде и иRPS U.F3.060:1966, Винил-азбестне плоче за подове – Технички услови за полагање подова 

нжењерско-грађевински објекти  S      

mailto:infocentar@iss.rs.
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Актуелности 
   

План доношења српских стандарда и сродних докумената 
за 2019. годину   Скупштина Института за стандардизацију Србије, на седници одржаној 26. новембра 018. године, донела је План доношења српских стандарда и сродних докумената за 11.22019. годину (бр. 6540/3-20-01/2018 од 26. 2018. године).  У складу са чланом 15. став 4. Статута Института за стандардизацију Србије („Службени гласник Републике Србије” бр. 29/2017), годишњи план доношења српских стандарда и сродних докумената објављује се на интернет страници Института. У вези с тим, План оношења српских стандарда и сродних докумената за 2019. годину све заинтересоване стране огу погледати и преузети д

овде. м       
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https://www.iss.rs/rs/images/upload/godisnji%20plan/2018/plan_donosenja_srpskihstandarda_za_2019_konaan___.pdf


 

 

Европска стандардизација 
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Европски комитет за стандардизацију (CEN) 
 

Стандарди објављени у јануару 2019. године 
  

Институт за стандардизацију Србије је пуноправни члан Европског комитета за стандардизацију 
(CEN) и као такав има обавезу преузимања европских стандарда које је објавила ова организација. У 
овом одељку налазе се подаци о најновијим стандардима и сродним документима које је објавио 

EN и који су доступни националним организацијама за стандардизацију за преузимање на 
ационалном нивоу (dav  date of availability). C
н –

Ознака стандарда Наслов на енглеском DAV  1. JTC 5 – Space  EN 16601-00:2019 Space system – EN 16600 series – Description, implementation and general requirements 2019-01-16  2. SS B02 – Structures  CEN Guide 17:2019 Safety of pressure equipment – Rules and recommendations for the drafting and presentation of safety standards 2019-01-30 
 3. TC 10 – Lifts, escalators and moving walks  EN 81-28:2018 + AC:2019 Safety rules for the construction and installation of lifts – Lifts for the transport of persons and goods – Part 28: Remote alarm on passenger and goods passenger lifts 

2019-01-23 
EN 81-71:2018 + AC:2019 Safety rules for the construction and installation of lifts – Particular applications to passenger lifts and goods passenger lifts – Part 71: Vandal resistant lifts 2019-01-23 
 4. TC 104 – Concrete and related products  CEN/TR 17310:2019 Carbonation and CO2 uptake in concrete 2019-01-30  5. TC 136 – Sports, playground and other 

recreational facilities and equipment 
 

EN 1176-4:2017 + AC:2019 Playground equipment and surfacing – Part 4: Additional specific safety requirements and test methods for cableways 2019-01-09 
EN 1176-6:2017 + AC:2019 Playground equipment and surfacing – Part 6: Additional specific safety requirements and test methods for rocking equipment 2019-01-09 
EN 1177:2018 + AC:2019 Impact attenuating playground surfacing – Methods of test for determination of impact attenuation 2019-01-09  6. TC 140 – In vitro diagnostic medical devices  EN ISO 20166-3:2019 Molecular in vitro diagnostic examinations – Specifications for pre-examination processes for formalin-fixed and paraffin-embedded (FFPE) tissue – Part 3: Isolated DNA (ISO 20166-3:2018) 

2019-01-23 
 7. TC 156 – Ventilation for buildings  EN 13141-1:2019 Ventilation for buildings – Performance testing of components/products for residential ventilation – Part 1: Externally and internally mounted air transfer devices 

2019-01-30 
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 8. TC 172 – Pulp, paper and board  EN ISO 7263-1:2019 Corrugating medium – Determination of the flat crush resistance after laboratory fluting – Part 1: A-flute (ISO 7263-1:2019) 2019-01-23 
EN ISO 7263-2:2019 Corrugating medium – Determination of the flat crush resistance after laboratory fluting – Part 2: B-flute (ISO 7263-2:2018) 2019-01-09 
 9. TC 191 – Fixed firefighting systems  CEN ISO/TS 21805:2019 Guidance on design, selection and installation of vents to safeguard the structural integrity of enclosures protected by gaseous fire-extinguishing systems (ISO/TS 21805:2018) 

2019-01-23 
 10. TC 215 – Respiratory and anaesthetic 

equipment 
 

EN ISO 7396-1:2016/ A1:2019 Medical gas pipeline systems – Part 1: Pipeline f  systems or compressed medical gases and vacuum – Amendment 1 (ISO 7396-1:2016/Amd 1:2017) 2019-01-30 
EN ISO 10079-1:2015/ A1:2019 Medical suction equipment – Part 1: Electrically powered suction equipment – Amendment 1: Changes oto requirements for operating at extremes f temperature (ISO 10079-1:2015/Amd 1:2018) 

2019-01-30 
EN ISO 10524-1:2019 Pressure regulators for use with medical gases – Part 1: Pressure regulators and pressure regulators with flow-metering devices (ISO 10524-1:2018) 2019-01-30 
EN ISO 10524-2:2019 Pressure regulators for use with medical gases –  gPart 2: Manifold and line pressure re ulators (ISO 10524-2:2018) 2019-01-30 
EN ISO 10524-3:2019 Pressure regulators for use with medical gases – Part 3: Pressure regulators integrated with cylinder valves (VIPRs) (ISO 10524-3:2019) 2019-01-30 
EN ISO 80601-2-61:2019 Medical electrical equipment – Part 2-61: Particular requirements for basic safety and essential performance of pulse oximeter equipment (ISO 80601-2-61:2017) 2019-01-30 
 11. TC 241 – Gypsum and gypsum based products  EN 13454-2:2019 Binders for floor screeds based on calcium sulphate – Part 2: Test methods 2019-01-23  12. TC 246 – Natural stones  EN 16140:2019 Natural stone test methods – Determination of sensitivity to changes in appearance produced by thermal cycles 2019-01-16 
 13. TC 249 – Plastics  EN ISO 2818:2019 Plastics – Preparation of test specimens by machining (ISO 2818:2018) 2019-01-09  14. TC 256 – Railway applications  EN 13146-1:2019 Railway applications – Track – Test methods for fastening systems – Part 1: Determination of longitudinal rail restraint 2019-01-30 
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EN 13146-7:2019 Railway applications – Track – Test methods for fastening systems – Part 7: Determination of clamping force and uplift stiffness 2019-01-30 
EN 14033-4:2019 Railway applications – Track – Railbound construction and maintenance machines – Part 4: Technical requ-irements for running, travelling and working on urban rail 

2019-01-30 
 15. TC 261 – Packaging  EN 17177:2019 Glass packaging – Crown cap – 26 mm diameter, 6 mm height crown cap 2019-01-30 
 16. TC 278 – Intelligent transport systems  CEN/TR 17311:2019 Public transport – Interoperable fare management system – Bluetooth low energy ticketing use cases and guidelines 2019-01-30 
 17. TC 290 – Dimensional and geometrical 

product specification and verification 
 

EN ISO 14405-2:2019 Geometrical product specifications (GPS) – Dimensional tolerancing – Part 2: Dimensions other than linear or angular sizes (ISO 14405-2:2018) 2019-01-23 
 18. TC 355 – Lighters  EN ISO 9994:2019 Lighters – Safety specification (ISO 9994:2018) 2019-01-23  19. TC 437 – lect onic igarettes and e-liquids  E r  c  CEN/TS 17287:2019 Requirements and test methods for electronic cigarette devices 2019-01-16 
 20. TC 444 – Test methods for environmental 

characterization of solid matrices 
 

EN 16167:2018 + AC:2019 Soil, treated biowaste and sludge – Determination of polychlorinated biphenyls (PCB) by gas chromatography with mass selective detection (GC-MS) and gas chromatography with electron-capture detection (GC-ECD) 
2019-01-30 

 21. WS 086 – Authenticity in the feed and 
food chain – General principles and 
basic requirements 

 
CWA 17369:2019 Authenticity and fraud in the feed and food chain – Concepts, terms, and definitions 2019-01-23 
 22. WS 090 – Real drive test method for 

collecting emission 
 

CWA 17379:2019 General guideline on real drive test methodology for compiling comparable emission data 2019-01-30     
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Пројекти стандарда усвојени у јануару 2019. године 
  

У циљу обавештавања заинтересоване јавности о пројектима стандарда који су покренути на 
вропском нивоу, Институт за стандардизацију објављује листу пројеката европских стандарда 
оје је регистровао CEN у току јануара: 
е
к 

Ознака стандарда Наслов на енглеском 
Датум 

прихватања 
пројекта  1. ASD-STAN – Aerospace  prEN 4035 rev Aerospace Series – Rod ends, adjustable with self-aligning double row ball bearing in corrosion resisting steel, reduced internal radial clearance and threaded shank in titanium alloy – Dimensions and loads 

2019-01-14 
prEN 4036 rev Aerospace Series – Rod ends, adjustable with self-aligning double row ball bearing and threaded shank in corrosion resisting steel, reduced internal radial clearance – Dimensions and loads 

2019-01-14 
 2. SS M11 – Powder metallurgy  prEN ISO 10070 Metallic powders – Determination of envelope-specific surface area from measurements of the permeability to air of a powder bed under steady-state flow conditions 2019-01-15 
 3. TC 10 – Lifts, escalators and moving walks  WI 10139 Safety rules for the construction and installation of lifts – Special lifts for the transport of persons and goods – Part 44: Lifting appliances in wind turbines 2019-01-25 
 4. TC 12 – Materials, equipment and offshore 

ostructures f r petroleum, petrochemical 
and natural gas industries 

 
prEN ISO 18647 Specifications for offshore modular drilling rigs on fixed platforms 2019-01-29 prEN ISO 19905-3 Petroleum and natural gas industries – Site-specific assessment of mobile offshore units – Part 3: Floating unit 2019-01-29 prEN ISO 35101 Petroleum and natural gas industries – Arctic operations – Working environment 2019-01-29 prEN ISO 35103 Petroleum and natural gas industries – Arctic operations – Environmental monitoring 2019-01-29 prEN ISO 35105 Petroleum and natural gas industries – Arctic operations – Material requirements for arctic operations 2019-01-29 prEN ISO 35106 Petroleum and natural gas industries – Arctic operations – Metocean, ice, and seabed data 2019-01-29  5. TC 19 – Gaseous and liquid fuels, lubricants 

and related products of petroleum, 
synthetic and biological origin 

 
prEN 15199-1 rev Petroleum products – Determination of boiling range rdistribution by gas ch omatography method – Part 1: Middle distillates and lubricating base oils 2019-01-22 
prEN 15199-2 rev Petroleum products – Determination of boiling range distribution by gas chromatography method – Part 2: Heavy distillates and residual fuels 2019-01-22 
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WI 19565 Automotive fuels – Report on studies done on cold soak filter blocking tendency (CS-FBT) on fatty acid methyl ester (FAME) as blend component for diesel fuel, and of diesel fuel containing up to 30 % (V/V) of FAME 
2019-01-15 

 6. TC 23 – Transportable gas cylinders  prEN Transportable gas cylinders Fully wrapped composite cylinders 2019-01-24  7. TC 121 – Welding and allied processes  prEN ISO 8205 rev Water-cooled secondary connection cables for resistance welding 2019-01-09  8. TC 123 – Lasers and photonics  prEN ISO 11146-1 rev Lasers and laser-related equipment – Test methods for laser beam widths, divergence angles and beam propagation ratios – Part 1: Stigmatic and simple astigmatic beams 
2019-01-24 

prEN ISO 11146-2 rev Lasers and laser-related equipment – Test methods  s for laser beam widths, divergence angles and beampropagation ratios – Part 2: General astigmatic beam 2019-01-18 
prEN ISO 15902 rev Optics and photonics – Diffractive optics – Vocabulary 2019- 1-18 0 9. TC 125 – Masonry  prEN 1745 rev Masonry and masonry products – Methods for determining thermal properties 2019-01-08  10. TC 127 – Fire safety in buildings  prCEN/TR Fire Safety Engineering in Europe : requirements and application 2019-01-24 prEN 13381-1 rev Test methods for determining the contribution to the fire resistance of structural members – Part 1: Horizontal protective membranes 2019-01-25 
 11. TC 133 – Copper and copper alloys  prEN 13601 rev Copper and copper alloys – Copper rod, bar and wire for general electrical purposes 2019-01-31  12. TC 134 – Resilient, textile and laminate floor 

coverings 
 

EN 16511:2014 + A1 Loose-laid panels – Semi-rigid multilayer modular floor covering (MMF) panels with wear resistant top layer 2019-01-08  13. TC 139 – Paints and varnishes  prEN ISO 12944-5 rev Paints and varnishes – Corrosion protection of steel estructur s by protective paint systems – Part 5: Protective paint systems 2019-01-30 
prEN ISO 15528 rev Paints, varnishes and raw materials for paints and varnishes – Sampling 2019-01-29  14. TC 144 – Tractors and machinery for 

agriculture and forestry 
 

EN 16952:2018/prA1 Agricultural machinery – Rough-terrain Work Platforms for Orchard’s operations (WPO) – Safety 2019-01-24 



ИСС информације бр. 01 – 2019. _______________________________________________________________   

 www.iss.rs 62 

 15. TC 148 – Continuous handling equipment 
and systems – Safety 

 prEN 619 rev Continuous handling equipment and systems – Safety and EMC requirements for equipment for mechanical handling of unit loads 2019-01-29 
 16. TC 150 – Industrial Trucks – Safety  WI 150128 Powered industrial trucks – Visibility – test methods and verification – Part 8 : Stand-on counterbalance trucks up to and including 10 000 kg capacity 2019-01-30 
 17. TC 154 – Aggregates  prEN 933-9 rev Tests f g ometrical properties of aggregates – Part 9: Assessment of fines – Methylene blue test or e  2019-01-28 prEN 1097-6 rev Tests for mechanical and physical properties of aggregates – Part 6: Determination of particle density and water absorption 2019-01-28 
 18. TC 181 – Dedicated liquefied petroleum gas 

appliances 
 

EN 16436-1:2014 + A2:2018/ prA3 Rubber and plastics hoses, tubing and assemblies for  a suse with propane nd butane and their mixture  in the vapour phase – Part 1: Hoses and tubings 2019-01-10 
WI 181071 Specifications for dedicated liquefied petroleum gas appliances – LPG vapour pressure appliances incorpo-rating an horizontal cartridge in the chassis 2019-01-14 
 19. TC 185 – Fasteners  prEN ISO 3506-3 rev Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel fasteners – Part 3: Set screws and similar fasteners not under tensile stress 2019-01-12 
prEN ISO 3506-4 rev Mechanical properties of corrosion-resistant stainlessteel fasteners – Part 4: Tapping screws s 2019-01-12 prEN ISO 8739 rev Grooved pins – Full-length parallel grooved, with pilot 2019-01-12 prEN ISO 8740 rev Grooved pins – Full-length parallel grooved, with chamfer 2019-01-12 prEN ISO 8741 rev Grooved pins – Half-length reverse-taper grooved 2019-01-12 prEN ISO 8742 rev Grooved pins – One-third-length centre grooved 2019-01-12 prEN ISO 8743 rev Grooved pins – Half-length centre grooved 2019-01-12 prEN ISO 8744 rev Grooved pins – Full-length taper grooved 2019-01-12 prEN ISO 8745 rev Grooved pins – Half-length taper grooved 2019-01-12 prEN ISO 8746 rev Grooved pins with round head 2019-01-12 prEN ISO 8747 rev Grooved pins with countersunk head 2019-01-12  20. TC 191 – Fixed firefighting systems  prEN 12101-6 rev Smoke and heat control systems – Part 6: Specification for pressure differential systems – Kits 2019-01-14 WI 191339 Smoke and heat control systems – Part 13: Pressure differential systems (PDS) design and calculation methods, acceptance testing, maintenance and routine testing of installation 

2019-01-14 
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 21. TC 193 – Adhesives  EN 15416-3:2017 + A1 Adhesives for load bearing timber structures other than phenolic and aminoplastic – Test methods – Part 3: Creep deformation test at cyclic climate conditions with specimens loaded in bending shear 
2019-01-09 

 22. TC 202 – Foundry machinery  prEN ISO 23062 Safety requirements for foundry moulding and coremaking machinery and plant associated equipment 2019-01-28 prEN ISO 23063 Safety of machinery – Safety requirements for pressure metal diecasting units 2019-01-25  23. TC 205 – Non-active medical devices  EN ISO 10555-6:2017/prA1 Intravascular catheters – Sterile and single-use catheters – Part 6: Subcutaneous implanted ports – Amendment 1 2019-01-15  24. TC 206 – Biological and clinical evaluation 
of medical devices 

 
prEN ISO 10993-23 Biological evaluation of medical devices – Part 23: Tests for irritation 2019-01-23  25. TC 215 – Respiratory and anaesthetic 

equipment 
 

prEN ISO 10651-4 rev Lung ventilators – Part 4: Particular requirements for operator-powered resuscitators 2019-01-24  26. TC 230 – Water analysis  prEN ISO 13165-3 Water quality – Measurement of radium 226 activity concentration – Part 3: Method by coprecipitation and gamma spectrometry 2019-01-23 
prEN ISO 13166 Water Quality – Uranium Isotopes – Test method using alpha spectrometry 2019-01-24  27. TC 248 – Textiles and textile products  prEN ISO 105-B06 rev Textiles – Tests for colour fastness – Part B06: Colour  fastness and ageing to artificial light at high temperatures:Xenon arc fading lamp test 2019-01-25 
prEN ISO 1140 rev Fibre ropes – Polyamide – 3-, 4-, 8- and 12-strand ropes 2019-01-08 prEN ISO 1141 rev Fibre ropes – Polyester – 3-, 4-, 8- and 12-strand ropes 2019-01-08 prEN ISO 1346 rev Fibre ropes – Polypropylene split film, monofilament and multifilament (PP2) and polypropylene high-tenacity multifilament (PP3) – 3-, 4-, 8- and 12-strand ropes 2019-01-08 
prEN ISO 1833-22 rev Textiles – Quantitative chemical analysis – Part 22: Mixtures of viscose or certain types of cupro or modal or lyocell and flax fibres (method using formic acid and zinc chloride) 

2019-01-05 
 28. TC 256 – Railway applications  EN 13103-1:2017/prA1 Railway applications – Wheelsets and bogies – Part 1: Design method for axles with external journals 2019-01-08 prEN 13749 rev Railway applications – Wheelsets and bogies – Method of specifying the structural requirements of bogie frames 2019-01-08 prEN 15427 rev Railway applications – Wheel/Rail friction management – Part 1-1: Equipment and Application – Flange Lubrication 2019-01-08 
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prEN 16028 rev Railway applications – Wheel/Rail friction management – Part 2-1: Properties and Characteristics – Flange lubricants 2019-01-08 
prEN 16116-1 rev Railway applications – Design requirements for steps, handrails and associated access for staff – Part 1: Passenger vehicles, luggage vans and locomotives 2019-01-08 
WI 256812 Railway applications – Wheel/Rail friction management – Part 2-2: Properties and Characteristics – Top of Rail materials 2019-01-08 
WI 256857 Railway applications – Driver’s cabs – External visibility for tram vehicles 2019-01-14  29. TC 270 – Internal combustion engines  prEN ISO 11102-1 rev Reciprocating internal combustion engines – Handle starting equipment – Part 1: Safety requirements and tests 2019-01-15 
 30. TC 275 – Food analysis – H rizontal 

methods 
o  

EN ISO 10272-1:2017/prA1 Microbiology of the food chain – Horizontal method Cfor detection and enumeration of ampylobacter spp. – Part 1: Detection method – Amendment 1 2019-01-04 
EN ISO 10272-2:2017/prA1 Microbiology of the food chain – Horizontal method afor detection and enumeration of C mpylobacter spp. – Part 2: Colony-count technique – Amendment 1 2019-01-04 
prEN ISO 23036-1 Microbiology of the food chain – Methods for the ndetection of Anisakidae L3 larvae i  fish and fishery products – Part 1: UV-press method 2019-01-16 
prEN ISO 23036-2 Microbiology of the food chain – Methods for the detection of Anisakidae L3 larvae in fish and fishery products – Part 2: artificial digestion method 2019-01-16 
 31. TC 293 – Assistive products for persons with 

disability 
 

prEN ISO 11199-1 rev Walking aids manipulated by both arms – Requirements and test methods – Part 1: Walking frames 2019-01-25 prEN ISO 11199-2 rev Walking aids manipulated by both arms – Requirements and test methods – Part 2: Rollators 2019-01-25  32. TC 322 – Equipments for making and shaping 
of metals – Safety requirements 

 
prEN 14753 rev Safety of machinery – Safety requirements for machinery and equipment for continuous casting of steel 2019-01-28 prEN 15061 rev Safety of machinery – Safety requirements for strip processing line machinery and equipment 2019-01-28 prEN 15093 rev Safety f Machinery – S fety requirements fo  ho flat rolling mills o a r t 2019-01-28 prEN 15094 rev Safety of Machinery – Safety requirements for cold flat rolling mills 2019-01-28 prEN ISO 23495 Safety of machinery – Safety requirements for steel converter and associated equipment 2019-01-28 WI 322037 Safety of machinery – Safety requirements to finishing lines for metal strip 2019-01-28 
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 33. TC 329 – Tourism services  prEN ISO 18513 rev Tourism services – Hotels and other types of tourism accommodation – Terminology 2019-01-10  34. TC 331 – Postal services  WI 331114 Postal services – Digital, optional online connected, opening and closing systems for parcel receptacles for home use with free access for the delivery and collection operators and consumers 
2019-01-25 

 35. TC 336 – Bituminous binders  prEN 13614 rev Bitumen and bituminous binders – Determination of  w tadhesivity of bituminous emulsions by a er immersion test 2019-01-31 
prEN 14023 rev Bitumen and bituminous binders – Specification framework for polymer modified bitumens 2019-01-31  36. TC 345 – Characterization of soils  prEN ISO 21365 Soil quality – Guidance on establishing conceptual site models for potentially contaminated sites 2019-01-17  37. TC 350 – Sustainability of construction works  WI 350028 Sustainability of construction works – Sustainability assessment civil engineering works – Calculation methods 2019-01-28  38. TC 355 – Lighters  prEN ISO 9994 rev Lighters – Safety specifications 2019- 1-15 0 39. TC 430 – Nuclear energy, nuclear technologies, 

and radiological protection 
 

prEN ISO 18557 Characterisation principles for soils, buildings and infrastructures contaminated by radionuclides for remediation purposes 2019-01-07 
prEN ISO 19226 Nuclear energy – Determination of neutron fluence and displacement per atom (dpa) in reactor vessel and internals 2019-01-21 
prEN ISO 19361 Measurement of radioactivity – Determination of beta emitters activities – Test method using liquid scintillation counting 2019-01-07 
prEN ISO 19581 Measurement of radioactivity – Gamma emitting radionuclides – Rapid screening method using scintillation detector gamma-ray spectrometry 2019-01-11 
 40. TC 438 – Additive Manufacturing  prEN ISO 52931 Additive manufacturing – Environmental health and safety – Standard guideline for use of metallic materials 2019-01-17  41. TC 453 – Dietary supplements and sports 

food free of doping substances 
 

WI 453001 Doping prevention in sport – Good development and manufacturing practices aimed at ensuring the absence of prohibited substances in food supplements and sports food 
2019-01-25 
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Европски комитет за стандардизацију у области 
електротехнике (CENELEC) 

 

Стандарди објављени у јануару 2019. године 
  

Институт за стандардизацију Србије је пуноправни члан Европског комитета за стандардизацију у 
области електротехнике (CENELEC) и као такав има обавезу преузимања европских стандарда 
које је објавила ова организација. У овом одељку налазе се подаци о најновијим стандардима и 
родним документима које је објавио CENELEC и који су доступни националним организацијама 
а стандардизацију за еузимање на националном нивоу (dav – date of availability). с
з пр

Ознака стандарда Наслов на енглеском DAV  1. JTC 5 – Space  EN 16601-00:2019 Space system – EN 16600 series – Description, implementation and general requirements 2019-01-16  2. TC 23E – Circuit breakers and similar devices 
for household and similar applications 

 
EN 60898-1:2019 Electrical accessories – Circuit-breakers for overcurrent protection for household and similar installations – Part 1: Circuit-breakers for a.c. operation 2019-01-18 
 3. SR 23J – Switches for appliances  EN IEC 61058-2-6:2019 Switches for appliances – Part 2-6: Particular requirements for switches used in electric motor-operated hand-held tools, transportable tools and lawn and garden machinery 2019-01-11 
 4. TC 44X – Safety of machinery: electrotechnical 

aspects 
 

EN IEC 60204-11:2019 Safety of machinery – Electrical equipment of machines – Part 11: Requirements for equipment for voltages above 1 000 V AC or 1 500 V DC and not exceeding 36 kV 2019-01-25 
 5. 

associated information exchange 
TC 57 – Power systems management and  

EN 61970-453:2014/ A1:2019 Energy management system application program interface (EMS-API) – Part 453: Diagram layout profile 2019-01-11  6. TC 59X – Performance of household and similar 
electrical appliances 

 
EN IEC 60665:2019 A.C. ventilating fans and regulators for household and similar purposes – Methods for measuring performance 2019-01-11  7. TC 61 – Safety of household and similar electrical

appliances 
  

EN 60335-2-24:2010/ A1:2019 Household and similar electrical appliances – Safety – lPart 2-24: Particu ar requirements for refrigerating appliances, ice-cream appliances and ice makers 2019-01-11 
EN 60335-2-24:2010/ A2:2019 Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-24: Particular requirements for refrigerating appliances, ice-cream appliances and ice makers 2019-01-11 
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 8. TC 62 – Electrical equipment in medical practice  EN 60601-2-40:2019 Medical electrical equipment – Part 2-40: Particular requirements for the basic safety and essential performance of electromyographs and evoked response equipment 2019-01-11 
 9. SR 80 – Maritime navigation and radiocommuni-

cation equipment and systems 
 

EN IEC 63135:2019 Maritime navigation and radiocommunication equipment and systems – Automatic identification systems (AIS) – SAR Airborne equipment – Operational and performance requirements, methods of test and required test results 
2019-01-11 

EN IEC 63135:2019 Maritime navigation and radiocommunication equipment and systems – Automatic identification systems (AIS) – SAR Airborne equipment – Operational and performance requirements, methods of test and required test results 
2019-01-11 
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Пројекти стандарда усвојени у јануару 2019. године 
  

У циљу обавештавања заинтересоване јавности о пројектима стандарда који су покренути на 
вропском нивоу, Институт за стандардизацију објављује листу пројеката европских стандарда 
оје је регистровао CENELEC у току јануара: 
е
к 

Ознака стандарда Наслов на енглеском 
Датум 

прихватања 
пројекта 

 1. TC 2 – Rotating machinery  prEN IEC 60034-33 Rotating electrical machines – Part 33: Specific technical requirements for synchronous hydrogenerators including motor-generators 2019-01-28 
 2. TC 14 – Power transformers  prEN IEC 60076-22-5 Power transformers – Part 22-5: Power transformer and reactor fittings – Pumps 2019-01-21 
 3. SR 15 – Solid electrical insulating materials  prEN IEC 60674-3-1 Plastic films for electrical purposes – Part 3: Specifications for individual materials – Sheet 1: Biaxially oriented polypropylene (PP) film for capacitors 2019-01-14 
 4. TC 23H – Plugs, Socket-outlets and Couplers for 

industrial and similar applications, and for 
Electric Vehicles  

prEN IEC 62196-6 Plugs, socket-outlets, vehicle connectors and vehicle inlets – Conductive charging of electric vehicles – Part 6: Dimensional compatibility requirements for DC pin and contact-tube vehicle couplers for DC EV supply equipment where protection relies on electrical separation 
2019-01-28 

 5. TC 31 – Electrical apparatus for potentially 
explosive atmospheres  

prEN IEC 60079-26 Explosive atmospheres – Part 26: Equipment with s n elements or combined Levels of Protection eparatio 2019-01-14 prEN IEC 62990-3 Workplace atmospheres – Part 3: Gas detectors – Electrical apparatus for the detection and measurement of oxygen – Performance requirements and test methods 2019-01-14 
 6. TC 34 – Lamps and related equipment  prEN IEC 60598-2-23 Luminaires – Part 2: Particular requirements – Section 23: Extra low voltage lighting systems for filament lamps 2019-01-14 
 7. SR 35 – Primary cells and batteries  prEN IEC 60086-5 Primary batteries – Part 5: Safety of batteries with aqueous electrolyte 2019-01-21 
 8. SR 46F – RF and microwave passive components  prEN IEC 61169-65 Radio-Frequency-Connectors, Part 65: Sectional specification for RF coaxial connectors with 1,35mm inner diameter of outer conductor, with screw coupling, 50 Ohm characteristic impedance, for use up to 90 GHz 

2019-01-28 
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prEN IEC 61169-66 Radio-Frequency-Connectors, Part 66: Sectional specification for RF coaxial connectors with 5mm inner diameter of outer conductor, with screw- and snap-on coupling, 50 Ohm characteristic impedance, for use up to 6 GHz. – Type 2,2-5 
2019-01-28 

 9. TC 62 – Electrical equipment in medical practice  prEN IEC 62083 Medical electrical equipment – Requirements for the safety of radiotherapy treatment planning systems 2019-01-21 
 10. TC 65X – Industrial-process measurement, control 

and automation  
CLC IEC/prTR 61511-0 Functional safety – safety instrumented systems for the process industry sector – Part 0: Functional safety for the process industry and IEC 61511 2019-01-09 
prEN IEC 60802 Time-sensitive networking profile for industrial automation 2019- 1-28 0
 11. SR 70 – Degrees of protection provided by 

enclosures  
EN 60529:1991/ A2:2013/prAC Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) 2019-01-21 
EN 62262:2002/prA1 Degrees of protection provided by enclosures for electrical equipment against external mechanical impacts (IK code) 2019-01-28 
 12. TC 78 – Equipment and tools for live working  EN IEC 60900:2018/ prAC Live working – Hand tools for use up to 1 000 V AC and 1 500 V DC 2019-01-15 
 13. TC 79 – Alarm systems  prEN IEC 60839-11-5 Alarm and electronic security systems – Part 11-5: Electronic access control systems – Open Supervised Device Protocol (OSDP) 2019-01-14 
prEN IEC 60839-11-33 Alarm and electronic security systems – Part 11-33: Electronic access control systems – Access control configuration for IP Interoperability based on web services 2019-01-21 
 14. TC 82 – Solar photovoltaic energy systems  prEN IEC 60891 Photovoltaic devices – Procedures for temperature and irradiance corrections to measured I-V characteristics 2019-01-14 
prEN IEC 60904-1 Photovoltaic devices – Part 1: Measurement of photovoltaic current-voltage characteristics 2019-01-21 
 15. SR 86 – Fibre optics  prEN IEC 62496-2-61 Optical circuit boards – Part 2-61: Test methods – Flexibility for flexible optic-electric circuits 2019-01-21 
 16. TC 86A – Optical fibres and optical fibre cables  prEN IEC 60794-6 Optical Fibre Cables Part 6: Indoor-Outdoor cables – Sectional specification for Indoor-Outdoor cables 2019-01-14 
prEN IEC 60794-6-10 Optical Fibre Cables – Part 6-10: Indoor-Outdoor cables – Family specification for a Universal Indoor-Outdoor cable 2019-01-21 
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prEN IEC 60794-6-20 Optical Fibre Cables – Part 6-20: Indoor-Outdoor cables – Family specification for Flame Retardant Outdoor cables 2019-01-21 
prEN IEC 60794-6-30 Optical Fibre Cables – Part 6-30: Indoor-Outdoor cables – Family specification for Weatherized Indoor cables 2019-01-21 
 17. SR 86B – Fibre optic interconnecting devices 

and passive components  
prEN IEC 61755-3-1 Fibre optic interconnecting devices and passive components – Connector optical interfaces – Part 3-1: Connection parameters for 1,25 mm and 2,5 mm diameter cylindrical full zirconia PC ferrules, core location variant 1, non-dispersion shifted single mode fibres 

2019-01-14 
prEN IEC 61755-3-2 Fibre optic interconnecting devices and passive components – Connector optical interfaces – Part 3-1: Connection parameters for 1,25 mm and 2,5 mm diameter cylindrical full zirconia angled PC ferrules, core location variant 1, non-dispersion shifted single mode fibres 

2019-01-14 
 18. SR 90 – Superconductivity  prEN IEC 61788-23 Superconductivity – Part 23: Residual resistance ratio measu-rement – Residual resistance ratio of Nb superconductors 2019-01-14 
 19. TC 99X – Power installations exceeding 1 kV a.c. 

(1,5 kV d.c.)  
prEN IEC 61936-1 Power installations exceeding 1 kV AC and 1,5 kV DC – Part 1: AC 2019-01-28 
 20. SR 104 – Environmental conditions, classification 

and methods of test  
prEN IEC 60068-2-11 Basic environmental testing procedures – Part 2-11: Tests – Test Ka: Salt mist 2019-01-14 
prEN IEC 60068-2-13 Environmental testing – Part 2-13: Tests – Test M: Low air pressure 2019-01-28 
prEN IEC 60721-3-0 Classification of environmental conditions – Part 3: Classification of groups of environmental parameters and their severities. Introduction 2019-01-14 
 21. TC 111X – Environment   prEN IEC 62321-3-2 Determination of certain substances in electrotechnical products – Part 3-2: Screening of fluorine, bromine and chlorine in polymer and electronics by Combustion-Ion Chromatography (C-IC) 

2019-01-14 
 22. SR 117 – Solar thermal electric plants  prEN IEC 62862-3-1 Solar thermal electric plants – Part 3-1: General requirements for the design of parabolic trough solar thermal electric plants 2019-01-28 
prEN IEC 62862-4-1 Solar thermal electric plants – Part 4-1: General requirements for the design of solar tower plants 2019-01-21 
 23. SR 120 – Electrical Energy Storage (EES) Systems  EN IEC 62933-2-1:2018/prAC Electrical energy storage (EES) systems – Part 2-1: Unit parameters and testing methods – General specification 2019-01-15 
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 24. SR 124 – Wearable Electronic Devices and 
Technologies  

prEN IEC 63203-406-1 Wearable electronic devices and technologies – Part 406-1: Test methods of wrist worn wearable electronic devices for measuring skin contact temperature 2019-01-28 
 25. TC 210 – Electromagnetic Compatibility (EMC)  EN 61000-4-25:2002/ prA2 1 Amendment 2: Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 4-25: Testing and measurement techniques – HEMP immunity test methods for equipment and systems 2019-01-28 
 26. TC 213 – Cable management systems  EN 61534-1:2011/prA2 Powertrack systems – Part 1: General requirements 2019-01-28        
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Европски институт за стандарде из области 
телекомуникација (ЕTSI) 

 

Стандарди објављени у периоду од 31.12.2018. до 27.01.2019. године 
  

Институт за стандардизацију Србије има статус националне организације за стандардизацију 
у Европском институту за стандардизацију из области телекомуникација (ETSI) и као такав 
има обавезу преузимања европских стандарда које је објавила ова организација. У овом одељку се 
алазе подаци о најновијим стандардима и сродним документима које је објавио ETSI и који су 
оступни националним организацијама за стандардизацију за преузимање а националном нивоу. 
н
д н

Oзнака стандарда Наслов на енгле ком с
 1. RT – Railway telecommunications ETSI TR 103 459 V1.1.1 (2019-01)  Rail Telecommunications (RT); Future Rail Mobile Communication System (FRMCS); Study on system architecture    

Oзнака стандарда Наслов на енглеском  1. 3GPP CT – Technical Specification Group – Core Network 
& Terminals ETSI TS 124 008 V14.8.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); UniversalMobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Mobile radio interfacetage .Layer 3 specification; Core network protocols; S 3 (3GPP TS 24 008 version 14.8.0 Release 14)  ETSI TS 124 173 V14.3.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; 5G; IMS  Multimedia telephony communication service and supplementaryservices; Stage 3 (3GPP TS 24.173 version 14.3.0 Release 14)  ETSI TS 124 229 V10.29.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); UniversalMobile Telecommunications System (UMTS); LTE; IP multimedia call control protocol based on Session Initiation Protocol (SIP) and Session Description Protocol (SDP); Stage 3 (3GPP TS 24.229 version 10.29.0 Release 10)  ETSI TS 124 229 V11.28.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); UniversalMobile Telecommunications System (UMTS); LTE; IP multimedia call control protocol based on Session Initiation Protocol (SIP) and Session Description Protocol (SDP); Stage 3 (3GPP TS 24.229 version 11.28.0 Release 11)  ETSI TS 124 229 V12.22.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); UniversalMobile Telecommunications System (UMTS); LTE; IP multimedia call control protocol based on Session Initiation Protocol (SIP) and Session Description Protocol (SDP); Stage 3 (3GPP TS 24.229 version 12.22.0 Release 12)  ETSI TS 124 229 V13.15.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); UniversalMobile Telecommunications System (UMTS); LTE; IP multimedia call control protocol based on Session Initiation Protocol (SIP) and Session Description Protocol (SDP); Stage 3 (3GPP TS 24.229 version 13.15.0 Release 13)  ETSI TS 124 229 V14.10.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); UniversalMobile Telecommunications System (UMTS); LTE; IP multimedia call control protocol based on Session Initiation Protocol (SIP) and Session Description Protocol (SDP); Stage 3 (3GPP TS 24.229 version 14.10.0 Release 14)  
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ETSI TS 124 229 V8.37.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); UniversalMobile Telecommunications System (UMTS); LTE; IP multimedia call control protocol based on Session Initiation Protocol (SIP) and Session 4.22  Description Protocol (SDP); Stage 3 (3GPP TS 2 9 version 8.37.0Release 8)  ETSI TS 124 229 V9.31.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); UniversalMobile Telecommunications System (UMTS); LTE; IP multimedia call control protocol based on Session Initiation Protocol (SIP) and Session  Description Protocol (SDP); Stage 3 (3GPP TS 24.229 version 9.31.0Release 9)  ETSI TS 124 237 V14.6.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; IP Multimedia(IM) Core Network (CN) subsystem IP Multimedia Subsystem (IMS) service continuity; Stage 3 (3GPP TS 24.237 version 14.6.0 Release 14) ETSI TS 124 250 V14.2.0 (2019-01)  LTE; rotocol or Reliable Data Service between UE nd SCEF; Stage 3 (3GPP TS 24.250 version 14.2.0 Release 14)  P f aETSI TS 124 281 V14.5.0 (2019-01)  LTE; Mission ritical ideo (MCVideo) signalling control; Protocol specification (3GPP TS 24.281 version 14.5.0 Release 14)  C V   ETSI TS 124 282 V14.6.0 (2019-01)  LTE; Mission Critical Data (MCData) signalling control; Protocol specification (3GPP TS 24.282 version 14.6.0 Release 14)  ETSI TS 124 302 V11.8.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Access to vthe 3GPP Evolved Packet Core (EPC) ia non-3GPP access networks; Stage 3 (3GPP TS 24.302 version 11.8.0 Release 11)  ETSI TS 124 302 V12.12.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Access to vthe 3GPP Evolved Packet Core (EPC) ia non-3GPP access networks; Stage 3 (3GPP TS 24.302 version 12.12.0 Release 12)  ETSI TS 124 302 V13.10.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Access to vthe 3GPP Evolved Packet Core (EPC) ia non-3GPP access networks; Stage 3 (3GPP TS 24.302 version 13.10.0 Release 13)  ETSI TS 124 302 V14.9.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Access to the 3GPP Evolved Packet Core (EPC) via non-3GPP access networks; Stage 3 (3GPP TS 24.302 version 14.9.0 Release 14)   2. 3GPP RAN - Technical Specification Group – Radio Access 
Network ETSI TS 136 101 V10.28.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); User Equipment(UE) radio transmission and reception (3GPP TS 36.101 version 10.28.0Release 10)  ETSI TS 136 101 V11.25.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); User Equipment(UE) radio transmission and reception (3GPP TS 36.101 version 11.25.0Release 11)  ETSI TS 136 101 V12.21.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); User Equipment(UE) radio transmission and reception (3GPP TS 36.101 version 12.21.0Release 12)   3. 3GPP SA – Technical Specification Group – Services and 

System Aspects ETSI TS 133 107 V14.7.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Digital cellulartelecommunications system (Phase 2+) (GSM); 3G security; Lawful  interception architecture and functions (3GPP TS 33.107 version 14.7.0Release 14)  ETSI TS 133 108 V14.6.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Digital cellulartelecommunications system (Phase 2+) (GSM); 3G security; Handover interface for Lawful Interception (LI) (3GPP TS 33.108 version 14.6.0 Release 14)  
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 4. EE EEPS – Environmental Engineering ETSI EN 303 471 V1.1.1 (2019-01)  Environmental Engineering (EE); Energy Efficiency measurement methodology and metrics for Network Function Virtualisation (NFV)   5. ERM – EMC and Radio Spectrum Matters ETSI TS 102 658 V2.6.1 (2019-01)  Digital Private Mobile Radio (dPMR) using FDMA with a channel spacingof 6,25 kHz   6. INT – IMS Network Testing ETSI TS 101 595-2 V6.1.1 (2019-01)  Core Network and Interoperability Testing (INT); Malicious CommunicationIdentification (MCID) using IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem; Conformance Test Specification (3GPPâ„¢ Release 12); Part 2:Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP)   7. MTS – Methods for Testing & Specification ETSI ES 203 790 V1.1.1 (2019-01)  Methods for Testing and Specification (MTS); The Testing and Test ControlNotation version 3; TTCN-3 Language Extensions: Object-Oriented Features 8. NGP – Next Generation Protocols ETSI GS NGP 001 V1.3.1 (2019-01)  Next Generation Protocols (NGP); Scenario Definitions    
Oзнака стандарда Наслов на енглеском  1. 3GPP CT – Technical Specification Group – Core Network & 

Terminals ETSI TS 124 301 V14.10.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; 5G; Non-t P-Access-Stratum (NAS) pro ocol for Evolved acket System (EPS); Stage 3 (3GPP TS 24.301 version 14.10.0 Release 14)  ETSI TS 124 379 V13.11.0 (2019-01)  LTE; Mission Critical Push To Talk (MCPTT) call control; Protocol specification (3GPP TS 24.379 version 13.11.0 Release 13)  ETSI TS 124 379 V14.8.0 (2019-01)  LTE; Mission Critical Push To Talk (MCPTT) call control; rotocol specification (3GPP TS 24.379 version 14.8.0 Release 14)  PETSI TS 124 380 V13.10.0 (2019-01)  LTE; Mission Critical Push To Talk (MCPTT) media plane control; Protocol specification (3GPP TS 24.380 version 13.10.0 Release 13)  ETSI TS 124 380 V14.8.0 (2019-01)  LTE; Mission Critical Push To Talk (MCPTT) media plane control; Protocol specification (3GPP TS 24.380 version 14.8.0 Release 14)  ETSI TS 124 386 V14.4.0 (2019-01)  LTE; User Equipment (UE) to V2X control function; protocol aspects; Stage 3 (3GPP TS 24.386 version 14.4.0 Release 14)  ETSI TS 124 484 V13.9.0 (2019-01)  LTE; Mission Critical Services (MCS) configuration management; Protocol specification (3GPP TS 24.484 version 13.9.0 Release 13)  ETSI TS 124 484 V14.7.0 (2019-01)  LTE; Mission Critical Services (MCS) configuration management; Protocol specification (3GPP TS 24.484 version 14.7.0 Release 14)  ETSI TS 124 611 V14.1.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Anonymous CommunicationRejection (ACR) and Communication Barring (CB) using IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem; Protocol specification (3GPP TS 24.611version 14.1.0 Release 14)  ETSI TS 127 007 V14.10.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; 5G; AT command set for User Equipment (UE) (3GPP TS 27.007 version 14.10.0 Release 14)  
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ETSI TS 129 007 V10.1.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); General requirements on interworking between the Public Land Mobile Network (PLMN) and the Integrated Services Digital Network (ISDN) or Public Switched TelephoneNetwork (PSTN) (3GPP TS 29.007 version 10.1.0 Release 10)  ETSI TS 129 007 V11.1.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); General requirements on interworking between the Public Land Mobile Network (PLMN) and the Integrated Services Digital Network (ISDN) or Public Switched TelephoneNetwork (PSTN) (3GPP TS 29.007 version 11.1.0 Release 11)  ETSI TS 129 007 V12.1.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); General requirements on interworking between the Public Land Mobile Network (PLMN) and the Integrated Services Digital Network (ISDN) or Public Switched TelephoneNetwork (PSTN) (3GPP TS 29.007 version 12.1.0 Release 12)  ETSI TS 129 007 V13.1.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); General requirements on interworking between the Public Land Mobile Network (PLMN) and the Integrated Services Digital Network (ISDN) or Public Switched TelephoneNetwork (PSTN) (3GPP TS 29.007 version 13.1.0 Release 13)  ETSI TS 129 007 V14.1.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); General requirements on interworking between the Public Land Mobile Network (PLMN) and the Integrated Services Digital Network (ISDN) or Public Switched TelephoneNetwork (PSTN) (3GPP TS 29.007 version 14.1.0 Release 14)  ETSI TS 129 007 V8.2.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); General requirements on interworking between the Public Land Mobile Network (PLMN) and the Integrated Services Digital Network (ISDN) or Public Switched TelephoneNetwork (PSTN) (3GPP TS 29.007 version 8.2.0 Release 8)  ETSI TS 129 007 V9.2.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); General requirements on interworking between the Public Land Mobile Network (PLMN) and the Integrated Services Digital Network (ISDN) or Public Switched TelephoneNetwork (PSTN) (3GPP TS 29.007 version 9.2.0 Release 9)  ETSI TS 129 163 V10.22.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenthe IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem and Circuit Switched (CS) networks (3GPP TS 29.163 version 10.22.0 Release 10)  ETSI TS 129 163 V11.19.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenthe IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem and Circuit Switched(CS) networks (3GPP TS 29.163 version 11.19.0 Release 11)  ETSI TS 129 163 V12.15.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenthe IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem and Circuit Switched(CS) networks (3GPP TS 29.163 version 12.15.0 Release 12)  ETSI TS 129 163 V13.12.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenthe IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem and Circuit Switched(CS) networks (3GPP TS 29.163 version 13.12.0 Release 13)  ETSI TS 129 163 V14.10.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking between the IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem and Circuit Switched(CS) networks (3GPP TS 29.163 version 14.10.0 Release 14)  
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ETSI TS 129 163 V8.32.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenthe IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem and Circuit Switched(CS) networks (3GPP TS 29.163 version 8.32.0 Release 8)  ETSI TS 129 163 V9.26.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenthe IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem and Circuit Switched(CS) networks (3GPP TS 29.163 version 9.26.0 Release 9)   2. 3GPP SA – Technical Specification Group – Services and 
System Aspects ETSI TS 123 281 V14.7.0 (2019-01)  LTE; Functional architecture and information flows to support Mission 3Critical Video (MCVideo); Stage 2 ( GPP TS 23.281 version 14.7.0 Release 14)  ETSI TS 126 346 V14.8.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; MultimediaBroadcast/Multicast Service (MBMS); Protocols and codecs (3GPP TS 26.346version 14.8.0 Release 14)  ETSI TS 126 442 V12.12.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Codec for Enhanced Voice Services (EVS); ANSI C code (fixed-point) (3GPP TS 26.442version 12.12.0 Release 12)  ETSI TS 126 442 V13.7.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Codec for Enhanced Voice Services (EVS); ANSI C code (fixed-point) (3GPP TS 26.442version 13.7.0 Release 13)  ETSI TS 126 442 V14.3.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Codec for Enhanced Voice Services (EVS); ANSI C code (fixed-point) (3GPP TS 26.442version 14.3.0 Release 14)  ETSI TS 126 443 V12.11.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Codec for Enhanced Voice Services (EVS); ANSI C code (floating-point) (3GPP TS 26.443version 12.11.0 Release 12)  ETSI TS 126 443 V13.7.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Codec for Enhanced Voice Services (EVS); ANSI C code (floating-point) (3GPP TS 26.443version 13.7.0 Release 13)  ETSI TS 126 443 V14.3.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Codec for Enhanced Voice Services (EVS); ANSI C code (floating-point) (3GPP TS 26.443version 14.3.0 Release 14)  ETSI TS 126 444 V12.11.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Codec for Enhanced Voice Services (EVS); Test sequences (3GPP TS 26.444 version12.11.0 Release 12)  ETSI TS 126 444 V13.6.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Codec for Enhanced Voice Services (EVS); Test sequences (3GPP TS 26.444 version13.6.0 Release 13)  ETSI TS 126 444 V14.3.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Codec for Enhanced Voice Services (EVS); Test sequences (3GPP TS 26.444 version14.3.0 Release 14)   3. BROADCAS – EBU/CENELEC/ETSI on Broadcasting ETSI TS 101 154 V2.5.1 (2019-01)  Digital Video Broadcasting (DVB); Specification for the use of Video and Audio Coding in Broadcast and Broadband Applications   4. DECT – Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT)ETSI TS 102 939-2 V1.3.1 (2019-01)  Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Ultra Low Energy(ULE); Machine to Machine Communications; Part 2: Home Automation Network (phase 2)  
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 5. ERM – EMC and Radio Spectrum Matters ETSI TR 103 181-3 V2.1.1 (2019-01)  Short Range Devices (SRD) using Ultra Wide and (UWB); Part 3: Worldwide UWB regulations between 3,1 and 10,6 GHz  BETSI TR 103 492 V1.1.1 (2019-01)  System Reference document (SRdoc); Critical Infrastructure Utility Operations requirements for Smart Grid systems, other radio systems, and future radio spectrum access arrangements below 1,5 GHz   6. INT – IMS Network Testing ETSI TS 101 597-2 V2.1.1 (2019-01)  Core Network and Interoperability Testing (INT); Closed User Group (CUG)using IP Multimedia (IM) Core Network (CN) subsystem; Conformance Test Specification (3GPPâ„¢ Release 12); Part 2: Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP)   7. MEC – Mobile Edge Computing (MEC) ETSI GS MEC 001 V2.1.1 (2019-01)  Multi-access Edge Computing (MEC); Terminology   8. NFV SEC – Network Functions Virtualisation ETSI GR NFV-SEC 005 V1.1.1 (2019-01)  Network Functions Virtualisation (NFV); Trust; Report on Certificate Management   9. OEU – Operational energy Efficiency for Users ETSI GR OEU 029 V1.1.1 (2019-01)  Energy Efficient IP Video Surveillance Systems over Coaxial Cables   10. SCP – Smart Card Platform ETSI TS 102 241 V14.0.0 (2019-01)  Smart Cards; UICC Application Programming Interface (UICC API) for Java Card (TM) (Release 14)  ETSI TS 102 241 V15.0.0 (2019-01)  Smart ards; UICC Application Programming Interface (UICC API) for Java Card (TM) (Release 15)  CETSI TS 102 622 V14.0.0 (2019-01)  Smart Cards; UICC - Contactless Front-end (CLF) Interface; Host Controller Interface (HCI) (Release 14)    
Oзнака стандарда Наслов на енглеском  1. 3GPP CT – Technical Specification Group – Core Network & 

Terminals ETSI TS 129 165 V11.24.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Inter-IMS Network toNetwork Interface (NNI) (3GPP TS 29.165 version 11.24.0 Release 11) ETSI TS 129 165 V12.19.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Inter-IMS Network toNetwork Interface (NNI) (3GPP TS 29.165 version 12.19.0 Release 12) ETSI TS 129 165 V13.12.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Inter-IMS Network toNetwork Interface (NNI) (3GPP TS 29.165 version 13.12.0 Release 13)  ETSI TS 129 165 V14.9.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Inter-IMS Network to Network Interface (NNI) (3GPP TS 29.165 version 14.9.0 Release 14) ETSI TS 129 213 V10.15.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and charging control signalling flows and Quality of Service (QoS) parameter mapping(3GPP TS 29.213 version 10.15.0 Release 10)  
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ETSI TS 129 213 V11.16.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and charging control signalling flows and Quality of Service (QoS) parameter mapping(3GPP TS 29.213 version 11.16.0 Release 11)  ETSI TS 129 213 V12.14.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and charging control signalling flows and Quality of Service (QoS) parameter mapping(3GPP TS 29.213 version 12.14.0 Release 12)  ETSI TS 129 213 V13.10.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and charging control signalling flows and Quality of Service (QoS) parameter mapping(3GPP TS 29.213 version 13.10.0 Release 13)  ETSI TS 129 213 V14.7.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and charging control signalling flows and Quality of Service (QoS) parameter mapping(3GPP TS 29.213 version 14.7.0 Release 14)  ETSI TS 129 213 V8.19.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and charging control signalling flows and Quality of Service (QoS) parameter mapping (3GPP TS 29.213 version 8.19.0 Release 8)  ETSI TS 129 213 V9.16.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and charging control signalling flows and Quality of Service (QoS) parameter mapping(3GPP TS 29.213 version 9.16.0 Release 9)  ETSI TS 129 214 V10.15.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and charging control over Rx reference point (3GPP TS 29.214 version 10.15.0Release 10)  ETSI TS 129 214 V8.19.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and charging control over Rx reference point (3GPP TS 29.214 version 8.19.0Release 8)  ETSI TS 129 214 V9.17.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and charging control over Rx reference point (3GPP TS 29.214 version 9.17.0Release 9)  ETSI TS 129 215 V10.10.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and Charging Control (PCC) over S9 reference point; Stage 3 (3GPP TS 29.215 version 10.10.0 Release 10)  ETSI TS 129 215 V8.16.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and Charging Control (PCC) over S9 reference point; Stage 3 (3GPP TS 29.215 version 8.16.0 Release 8)  ETSI TS 129 215 V9.14.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Policy and Charging Control (PCC) over S9 reference point; Stage 3 (3GPP TS 29.215 version 9.14.0 Release 9)  ETSI TS 129 235 V10.4.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenSIP-I based circuit-switched core network and other networks (3GPP TS 29.235 version 10.4.0 Release 10)  ETSI TS 129 235 V11.4.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenSIP-I based circuit-switched core network and other networks (3GPP TS 29.235 version 11.4.0 Release 11)  
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ETSI TS 129 235 V12.2.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenSIP-I based circuit-switched core network and other networks (3GPP TS 29.235 version 12.2.0 Release 12)  ETSI TS 129 235 V13.2.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenSIP-I based circuit-switched core network and other networks (3GPP TS 29.235 version 13.2.0 Release 13)  ETSI TS 129 235 V14.1.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenSIP-I based circuit-switched core network and other networks (3GPP TS 29.235 version 14.1.0 Release 14)  ETSI TS 129 235 V8.9.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenSIP-I based circuit-switched core network and other networks (3GPP TS 29.235 version 8.9.0 Release 8)  ETSI TS 129 235 V9.11.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Interworking betweenSIP-I based circuit-switched core network and other networks (3GPP TS 29.235 version 9.11.0 Release 9)  ETSI TS 129 244 V14.6.0 (2019-01)  LTE; Inte face betw en the Control Plane and the User Plane nodes (3GPP TS 29.244 version 14.6.0 Release 14)  r  eETSI TS 129 251 V14.3.0 (2019-01)  LTE; Gw nd Gwn reference point for sponso ed data nnectivity (3GPP TS 29.251 version 14.3.0 Release 14)  a  r coETSI TS 129 336 V14.7.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Home Subscriber Server (HSS) diameter interfaces for interworking with packet data networks and applications (3GPP TS 29.336 version 14.7.0 Release 14)   2. 3GPP RAN – Technical Specification Group – Radio Access 
Network ETSI TS 136 101 V13.13.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); User Equipment (UE) radio transmission and reception (3GPP TS 36.101 version 13.13.0 Release 13)  ETSI TS 136 101 V14.9.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); User Equipment  (UE) radio transmission and reception (3GPP TS 36.101 version 14.9.0Release 14)  ETSI TS 136 101 V15.4.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); User Equipment (UE) radio transmission and reception (3GPP TS 36.101 version 15.4.0Release 15)  ETSI TS 136 212 V14.8.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); Multiplexingand channel coding (3GPP TS 36.212 version 14.8.0 Release 14)  ETSI TS 136 306 V13.10.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); User Equipment(UE) radio access capabilities (3GPP TS 36.306 version 13.10.0 Release 13)ETSI TS 136 306 V14.9.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); User Equipment(UE) radio access capabilities (3GPP TS 36.306 version 14.9.0 Release 14) ETSI TS 136 307 V13.11.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); Requirements on User Equipments (UEs) supporting a release-independent frequencyband (3GPP TS 36.307 version 13.11.0 Release 13) ETSI TS 136 307 V14.8.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); Requirementson User Equipments (UEs) supporting a release-independent frequency band (3GPP TS 36.307 version 14.8.0 Release 14)  
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ETSI TS 136 321 V14.9.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); Medium Access Control (MAC) protocol specification (3GPP TS 36.321 version 14.9.0 Release 14)  ETSI TS 136 331 V13.12.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); Radio Resource Control (RRC); Protocol specification (3GPP TS 36.331 version 13.12.0Release 13)  ETSI TS 136 331 V14.9.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA); Radio Resource Control (RRC); Protocol specification (3GPP TS 36.331 version 14.9.0Release 14)  ETSI TS 136 413 V14.8.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio Access Network (E-UTRAN); S1Application Protocol (S1AP) (3GPP TS 36.413 version 14.8.0 Release 14) ETSI TS 136 423 V14.7.0 (2019-01)  LTE; Evolved Universal Terrestrial Radio ccess N (E-UTRAN); X2 Application Protocol (X2AP) (3GPP TS 36.423 version 14.7.0 Release 14) A etwork ETSI TS 137 105 V13.8.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Active AAntenna System ( AS) Base Station (BS) transmission and reception (3GPP TS 37.105 version 13.8.0 Release 13)  ETSI TS 137 105 V14.4.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Active Antenna System (AAS) Base Station (BS) transmission and reception (3GPP TS 37.105 version 14.4.0 Release 14)  ETSI TS 137 141 V13.11.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; E-UTRA, UTRA and GSM/EDGE; Multi-Standard Radio (MSR) Base Station (BS) conformancetesting (3GPP TS 37.141 version 13.11.0 Release 13)  ETSI TS 137 141 V14.8.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; E-UTRA, UTRA and GSM/EDGE; Multi-Standard Radio (MSR) Base Station (BS) conformancetesting (3GPP TS 37.141 version 14.8.0 Release 14)  ETSI TS 137 145-1 V13.7.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Active AntennaSystem (AAS) Base Station (BS) conformance testing; Part 1: conducted conformance testing (3GPP TS 37.145-1 version 13.7.0 Release 13)  ETSI TS 137 145-1 V14.5.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Active AntennaSystem (AAS) Base Station (BS) conformance testing; Part 1: conducted conformance testing (3GPP TS 37.145-1 version 14.5.0 Release 14)  ETSI TS 137 145-2 V13.9.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Active Antenna System (AAS) Base Station (BS) conformance testing; Part 2: radiatedconformance testing (3GPP TS 37.145-2 version 13.9.0 Release 13)  ETSI TS 137 145-2 V14.7.0 (2019-01)  Universal Mobile Telecommunications System (UMTS); LTE; Active Antenna System (AAS) Base Station (BS) conformance testing; Part 2: radiatedconformance testing (3GPP TS 37.145-2 version 14.7.0 Release 14)  ETSI TS 145 008 V14.6.0 (2019-01)  Digital cellular telecommunications system (Phase 2+) (GSM); GSM/EDGERadio subsystem link control (3GPP TS 45.008 version 14.6.0 Release 14)  3. ATTM – Access, Terminals, Transmission and Multiplexing ETSI TS 104 001 V2.2.1 (2019-01)  Open Smart Grid Protocol (OSGP); Smart Metering/Smart Grid Communication Protocol   4. CIM – Context Information Management ETSI GS CIM 009 V1.1.1 (2019-01)  Context Information Management (CIM); NGSI-LD API   5. CYBER – Cyber Security ETSI TR 103 370 V1.1.1 (2019-01)  Practical introductory guide to Technical Standards for Privacy  



 ИСС информације бр. 01 – 2019.   6. IP6 – IPv6 integration ETSI GR IP6 017 V1.1.1 (2019-01)  6TiSCH Interoperability Test Specifications  
 7. MEC – obile dge Computing (MEC) M  EETSI GS MEC 003 V2.1.1 (2019-01)  Multi-access Edge Computing (MEC); Framework and Reference Architecture ETSI GS MEC 009 V2.1.1 (2019-01)  Multi-access Edge Computing (MEC); General principles for MEC Service APIs  8. NGP – Next Generation Protocol ETSI GR NGP 008 V1.1.1 (2019-01)  Next Generation Protocol (NGP) Mobile Deterministic Networking 
 9. SCP – Smart Card Platform ETSI TS 102 241 V13.1.1 (2019-01)  Smart Cards; UICC Application Programming Interface (UICC API) for Java Cardâ„¢ (Release 13)  ETSI TS 102 622 V13.1.0 (2019-01)  Smart Cards; UICC - Contactless Front-end (CLF) Interface; Host ControllerInterface (HCI) (Release 13)   10. STQ – Speech and multimedia Transmission Quality ETSI TR 103 488 V1.1.1 (2019-01)  Speech and Multimedia Transmission Quality (STQ); Guidelines on OTT Video Streaming; Service Quality Evaluation Procedures   11. TCCE 3 – TETRA and Critical Communication Evolution Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 2: Air Interface (AI)  ETSI TS 100 392-2 V3.9.1 
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Међународна организација за стандардизацију (ISO) 
 

Стандарди објављени у јануару 2019. године 
  

У овом одељку се налазе подаци о најновијим стандардима и сродним документима које је објавила 
Међународна организација за стандардизацију (ISO). На захтев заинтересованих страна и 
колико постоји оправдана потреба, као пуноправни члан ове организације Институт за 
тандардизацију Србије наведене међународне стандарде може преузети као српске стандарде. у
с 

Ознака стандарда Наслов на енглеском  1. CASCO – Committee on conformity assessmen ISO/IEC TS 17021-8:2019 Conformity assessment – Requirements for bodies providing audit and certification of management systems – Part 8: Competence requirements for auditing and certification of management systems for sustainable development in communities  2. JTC 1 – Information technology ISO/IEC 9798-3:2019 IT Security techniques – ntity authentication – Part 3: Mechanismsusing digital signature techniques E
ISO/IEC 10646:2017/ Amd 1:2019 Information technology – Universal Coded Character Set (UCS) –Amendment 1: Dogra, Gunjala Gondi, Makasar, Medefaidrin, Indic Siyaq Numbers and other characters ISO/IEC 14496-15:2017/ Amd 2:2019 Information technology – Coding of audio-visual objects – Part 15: Carriage of network abstraction layer (NAL) unit structured video in the ISO base media file format – Amendment 2: Support for additional brands ISO/IEC 14496-22:2019 Information technology – Coding of audio-visual objects – Part 22: Open Font Format ISO/IEC 14651:2019 Information technology – International string ordering and comparison n– Method for comparing character strings a d description of the common template tailorable ordering ISO/IEC 18520:2019 Information technology – Computer graphics, image processing and environmental data representation – Benchmarking of vision- based spatial registration and tracking methods for mixed andaugmented reality (MAR) ISO/IEC 19086-4:2019 Cloud computing – Servic  level agre ment (SLA) framework –Part 4: Components of security and of protection of PII e e
ISO/IEC 20933:2019 Information technology – Distributed application platforms and services (DAPS) – Framework for distributed real-time access systemsISO/IEC 23000-19:2018/ Amd 2:2019 Information technology – Multimedia application format (MPEG-A) –Part 19: Common media application format (CMAF) for segmented  media – Amendment 2: XHE-AAC and other media profilesISO/IEC 23001-14:2019 Information technology – MPEG systems technologies – Part 14: Partial file format ISO/IEC 23008-9:2019 Information technology – High efficiency coding and media delivery inheterogeneous environments – Part 9: 3D Audio conformance testing  
ISO/IEC 23090-2:2019 Information technology – Coded representation of immersive media –Part 2: Omnidirectional media format 
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ISO/IEC 27018:2019 Information technology – Security techniques – Code of practice for iprotection of personally dentifiable information (PII) in public clouds acting as PII processors ISO/IEC TR 22678:2019 Information technology – Cloud computing – Guidance for policy development ISO/IEC TS 27008:2019 Information technology – Security techniques – Guidelines for the assessment of information security controls  3. TC 6 – Paper, board and pulps ISO/TR 24498:2019 Paper, board and pulps – Estimation of uncertainty for test methodsby interlaboratory comparisons  4. TC 17 – Steel ISO 683-3:2019 Heat-treatable steels, alloy steels and free-cutting steels – Part 3: Case-hardening steels ISO 5952:2019 Steel sheet, hot-rolled, of structural quality with improved atmosphericcorrosion resistance  5. TC 22 – Road vehicles ISO 11452-2:2019 Road vehicles – Component test methods for electrical disturbancesfrom narrowband radiated electromagnetic energy – Part 2: Absorber--lined shielded enclosure ISO 15037-1:2019 Road vehicles – Vehicle dynamics test methods – Part 1conditions for passenger cars : General ISO 19642-2:2019 Road vehicles – Automotive cables – Part 2: Test methods ISO 19642-3:2019 Road vehicles – Automotive cables – Part 3: Dimensions and requirements for 30 V a.c. or 60 V d.c. single core copper conductor cables ISO 19642-4:2019 Road vehicles – Automotive cables – Part 4: Dimensions and requirements for 30 V a.c. and 60 V d.c. single core aluminium conductor cables ISO 19642-5:2019 Road vehicles – Automotive cables – Part 5: Dimensions and requirements for 600 V a.c. or 900 V d.c. and 1 000 V a.c. or 1 500 V d.c. single core copper conductor cables ISO 19642-6:2019 Road vehicles – Automotive cables – Part 6: Dimensions and requirements for 600 V a.c. or 900 V d.c. and 1 000 V a.c. or 1 500 V d.c. single core aluminium conductor cables ISO 19642-7:2019 Road vehicles – Automotive cables – Part 7: Dimensions and requirements for 30 V a.c. or 60 V d.c. round, sheathed, screened or unscreened multi or single core copper conductor cables ISO 19642-8:2019 Road vehicles – Automotive cables – Part 8: Dimensions and requirements for 30 V a.c. or 60 V d.c. round, sheathed, screened or unscreened multi or single core aluminium conductor cables ISO 19642-9:2019 Road vehicles – Automotive cables – Part 9: Dimensions and requirements for 600 V a.c. or 900 V d.c. and 1 000 V a.c. or 1 500 V a cd.c. round, she thed, screened or unscreened multi or single ore copper conductor cables ISO 19642-10:2019 Road vehicles – Automotive cables – Part 10: Dimensions and requirements for 600 V a.c. or 900 V d.c. and 1 000 V a.c. or 1 500 V i or single core d.c. round, sheathed, screened or unscreened multaluminium conductor cables ISO/PAS 21448:2019 Road vehicles – Safety of the intended functionality 
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 6. TC 23 – Tractors and machinery for agriculture and 
forestry ISO 11783-12:2019 Tractors and machinery for agriculture and forestry – Serial control and communications data network – Part 12: Diagnostics services  7. TC 29 – Small tools ISO 22180:2019 CVD diamond tools – Categorization ISO/TS 13399-406:2019 Cutting tool data representation and exchange – Part 406: Creation and exchange of 3D models – Modelling of connection interface  8. TC 30 – Me surement of fluid flow in closed conduits aISO 14511:2019 Measurement of fluid flow in closed conduits – Thermal mass flowmeters  9. TC 34 – Food products ISO 21446:2019 Infant formula and adult nutritionals – Determination of trans and total (cis + trans) vitamin K1 content – Normal phase HPLC  10. TC 38 – Textiles ISO 2370:2019 Textiles – Determination of fineness of flax fibres – Permmethods eametric ISO 18692-2:2019 Fibre ropes for offshore stationkeeping – Part 2: Polyester ISO 20921:2019 Textiles – Determination of stable nitrogen isotope ratio in cotton fibres  11. TC 43 – Acoustics ISO 17201-3:2019 Acoustics – Noise from shooting ranges – Part 3: Sound propagationcalculations  12. TC 44 – Welding and allied processes ISO 5178:2019 Destructive tests on welds in metallic materials – Longitudinatensile test on weld metal in fusion welded joints l ISO/TR 23413:2019 Resistance welding – Overview of standards for resistance welding 13. TC 45 – Rubber and rubber products ISO/TS 22762-4:2019 Elastomeric seismic-protection isolators – Part 4: Guidance on the application of ISO 22762-3  14. TC 46 – Information and documentation ISO 30301:2019 Information and documentation – Management systems for records –Requirements  15. TC 58 – Gas cylinders ISO 16964:2019 Gas cylinders – Flexible hoses assemblies – Specification and testing  16. TC 60 – Gears ISO/TS 6336-4:2019 Calculation of load capacity of spur and helical gears – Part 4: Calculation of tooth flank fracture load capacity  17. TC 61 – Plastics ISO 21301-1:2019 Plastics – Ethylene-vinyl acetate (EVAC) moulding and extrusion materials – Part 1: Designation system and basis for specifications 
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ISO 21301-2:2019 Plastics – Ethylene-vinyl acetate (EVAC) moulding and extrusion materials – Part 2: Preparation of test specimens and determinationof properties  18. TC 67 – Materials, equipment and offshore structures for 
petroleum, petrochemical and natural gas industries ISO 16812:2019 Petroleum, petrochemical and natural gas industries – Shell-and-tubeheat exchangers  19. TC 69 – Applications of statistical methods ISO 16355-3:2019 Applications of statistical and related methods to new technology and product development process – Part 3: Quantitative approachesfor the acquisition of voice of customer and voice of stakeholder  20. TC 70 – Internal combustion engines ISO 8178-3:2019 Reciprocating internal combustion engines – Exhaust emission measurement – Part 3: Test procedures for measurement of exhaust gas smoke emissions from compression ignition engines using a filter type smoke meter  21. 
concrete 
TC 71 – Concrete, reinforced concrete and pre-stressed 

ISO 13315-8:2019 Environmental management for concrete and concrete structures –Part 8: Environmental labels and declarations  22. TC 76 – Transfusion, infusion and injection, and blood 
processing equipment for medical and pharmaceutical useISO 11040-6:2019 Prefilled syringes – Part 6: Plastic barrels for injectables and sterilizedsubassembled syringes ready for filling  23. TC 83 – Sports and recreational equipment ISO 20740:2019 Martial arts – Wushu Taiji sword – Requirements and test method  24. 
and intravascular catheters 
TC 84 – Devices for administration of medicinal products 

ISO 23907-1:2019 Sharps injury protection – Requirements and test methods – Part 1:Single-use sharps containers  25. TC 85 – Nuclear energy, nuclear technologies, and 
nradiological protectio  ISO 4037-1:2019 Radiological protection – X and gamma reference radiation for calibrating dosemeters and doserate meters and for determining o of their response as a functi n photon energy – Part 1: Radiation characteristics and production methods ISO 4037-2:2019 Radiological protection – X and gamma reference radiation for calibrating dosemeters and doserate meters and for determining their response as a function of photon energy – Part 2: Dosimetry v rfor radiation protection o e  the energy ranges from 8 keV to 1,3 MeVand 4 MeV to 9 MeV ISO 4037-3:2019 Radiological protection – X and gamma reference radiation for calibrating dosemeters and doserate meters and for determining their response as a function of photon energy – Part 3: Calibration of area and personal dosemeters and the measurement of their response as a function of energy and angle of incidence 
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ISO 4037-4:2019 Radiological protection – X and gamma reference radiation forcalibrating dosemeters and doserate meters and for determining their response as a function of photon energy – Part 4: Calibration of area and personal dosemeters in low energy X reference radiation fieldsISO 8299:2019 Nuclear fuel technology – Determination of the isotopic and elemental n curanium and plutonium concentrations of u lear materials in nitric acid solutions by thermal-ionization mass spectrometry ISO 9463:2019 Nuclear energy – Nuclear fuel technology – Determinaplutonium in nitric acid solutions by spectrophotometry tion of 
ISO 10979:2019 Identification of fuel assemblies for nuclear power reactors ISO 18256-1:2019 Nuclear fuel technology – Dissolution of plutonium dioxide-containingmaterials – Part 1: Dissolution of plutonium dioxide powders ISO 18256-2:2019 Nuclear fuel technology – Dissolution of plutonium dioxide-containingmaterials – Part 2: Dissolution of MOX pellets and powders  26. TC 87 – Cork ISO 633:2019 Cork – Vocabulary  27. TC 91 – Surface active agents ISO 21703:2019 Surface active agents – Microbiology – Microbiological test methodsfor liquid hand dishwashing  28. TC 92 – Fire safety ISO 3008-1:2019 Fire resistance tests – Door and shutter assemblies – Part 1: Generalrequirements  29. TC 105 – Steel wire ropes ISO 19427:2019 Steel wire ropes – Pre-fabricated parallel wire strands for suspensionbridge main cable – Specifications  30. TC 10  – Dentistry6  ISO/TR 22710:2019 Dentistry – Vocabulary of process chain from dental CT to CAD/CAM for implant prosthetic restorations – Backward planning in the digital process chain  31. TC 107 – Metallic and other inorganic coatings ISO 10111:2019 Metallic and other inorganic coatings – Measurement of mass per unit area – Review of gravimetric and chemical analysis methods  32. 

monitoring 
TC 108 – Mechanical vibration, shock and condition 

ISO 10819:2013/Amd 1:2019 Mechanical vibration and shock – Hand-arm vibration – Measurementand evaluation of the vibration transmissibility of gloves at the palmof the hand – Amendment 1  33. TC 112 – Vacuum technology ISO 20146:2019 Vacuum chnology  acuum gauges – Specif cations, calibration and measurement uncertainties for capacitance diaphragm gaugeste – V i
ISO 21360-3:2019 Vacuum technology – Standard methods for measuring vacuum pump performance – Part 3: Specific parameters for mechanical booster vacuum pumps 
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 34. TC 115 – Pumps ISO/ASME 14414:2019 Pump system energy assessment ISO/TR 19688:2019 Rotodymanic pumps – Hydraulic performance acceptance test using a model pump  35. TC 121 – Anaesthetic and respiratory equipment ISO 10524-3:2019 Pressure regulators for use with medical gases – Part 3: Pressure regulators integrated with cylinder valves (VIPRs)  36. TC 123 – Plain bearings ISO 22423:2019 Foil bearings – Performance testing of foil thrust bearings – Testing of static load capacity, bearing torque, friction coefficient and lifetime 37. TC 135 – Non-destructive testing ISO 16836:2019 Non-destructive testing – Acoustic emission testing – Measurement method for acoustic emission signals in concrete ISO 16837:2019 Non-destructive testing – Acoustic emission testing – Test method for damage qualification of reinforced concrete beams ISO 16838:2019 Non-destructive testing – Acoustic emission testing – Test method for classification of active cracks in concrete structures  38. TC 135 – Non-destructive testing ISO 7175-1:2019 Furniture – Children's cots and folding cots for domestic use – Part 1: Safety requirements ISO 7175-2:2019 Furniture – Children's cots and folding cots for domestic use – Part 2: Test methods  39. TC 138 – Plastics pipes, fittings and valves for the 
transport of fluids ISO 11296-7:2019 Plastics piping systems for renovation of underground non-pressuredrainage and sewerage networks – Part 7: Lining with spirally-wound pipes  40. TC 146 – Air quality ISO 16000-37:2019 Indoor air – Part 37: Measurement of PM2,5 mass concentration ISO 16000-38:2019 Indoor air – Part 38: Determination of amines in indoor and test chamber air – Active sampling on samplers containing phosphoric acid impregnated filters  41. TC 147 – Water quality ISO 7027-2:2019 Water quality – Determination of turbidity – Part 2: Semi-quantitativemethods for the assessment of transparency of waters  42. TC 150 – Implants for surgery ISO 14242-3:2009/Amd 1:2019 Implants for surgery – Wear of total hip-joint prostheses – Part 3: Loading and displacement parameters for orbital bearing type weartesting machines and corresponding environmental conditions for test – Amendment 1  43. TC 165 – Timber structures ISO 22157:2019 Bamboo structures – Determination of physical and mechanical properties of bamboo culms – Test methods 
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 44. TC 171 – Document management applications ISO 8126:2019 Micrographics – Duplicating film, silver, diazo and vesicular –Specifications and measurement for visual density 
 45. TC 173 – Assistive products for persons with disability ISO 21802:2019 Assistive products – Guidelines on cognitive accessibility – Daily time management ISO 23599:2019 Assistive products for blind and vision-impaired persons – Tactile walking surface indicators  46. TC 178 – Lifts, escalators and moving walks ISO 8102-6:2019 Electrical requirements for lifts, escalators and moving walks – Part 6: Programmable electronic systems in safety-related applications forescalators and moving walks (PESSRAE)  47. TC 182 – Geotechnics ISO 17892-11:2019 Geotechnical investigation and testing – Laboratory testing of soil –Part 11: Permeability tests  48. TC 184 – Automation systems and integration ISO 18828-5:2019 Industrial automation systems and integration – Standardized procedures for production systems engineering – Part 5: Manufacturingchange management  49. TC 198 – Sterilization of health care products ISO 11607-1:2019 Packaging for terminally sterilized medical devices – Part 1: Requirements for materials, sterile barrier systems and packaging systems ISO 11607-2:2019 Packaging for terminally sterilized medical devices – Part 2: Validationrequirements for forming, sealing and assembly processes  50. TC 199 – Safety of machinery ISO 19353:2019 Safety of machinery – Fire prevention and fire protection  51. TC 201 – Surface chemical analysis ISO 18516:2019 Surface chemical analysis – Determination of lateral resolution and sharpness in beam based methods with a range from nanometres to micrometres  52. TC 204 – Intelligent transport systems ISO 14827-3:2019 Transport information and control systems – Data interfaces betweencentres for transport information and control systems – Part 3: Datainterfaces between centres for intelligent transport sytems (ITS) using XML (Profile A) ISO 20035:2019 Intelligent transport systems – Cooperative adaptive cruise control systems (CACC) – Performance requirements and test procedures ISO 29281-2:2019 Intelligent transport systems – Localized communications – Part 2: Legacy system support ISO/TR 21718:2019 Intelligent transport systems – Spatio-temporal data dictionary for cooperative ITS and automated driving systems 2.0 
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 53. TC 206 – Fine ceramics ISO 21814:2019 Fine ceramics (advanced ceramics, advanced technical ceramics) –Methods for chemical analysis of aluminium nitride powders  54. TC 211 – Geographic information/Geomatics ISO 19111:2019 Geographic information – Referencing by coordinates ISO 19115-2:2019 Geographic information – Metadata – Part 2: Extensions for acquisitionand processing ISO 19150-2:2015/Amd 1:2019 Geographic information – Ontology – Part 2: Rules for developing ontologies in the Web Ontology Language (OWL) – Amendment 1  55. TC 216 – Footwear ISO 20150:2019 Footwear and footwear components – Quantitative challenge test method to assess antifungal activity  56. TC 217 – Cosmetics ISO 11930:2019 Cosmetics – Microbiology – Evaluation of the antimicrobial protectionof a cosmetic product  57. TC 249 – Traditional chinese medicine ISO/TR 20498-5:2019 Traditional Chinese medicine – Computerized tongue image analysis system – Part 5: Method of acquisition and expression of tongue colour and tongue coating colour  58. TC 265 – Carbon dioxide capture, transportation, and 
 geological storageISO 27916:2019 Carbon dioxide capture, transportation and geological storage –Carbon dioxide storage using enhanced oil recovery (CO2-EOR)  59. TC 274 – Light and lighting ISO/CIE 20086:2019 Light and lighting – Energy performance of lighting in buildings         
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Нацрти стандарда на јавној расправи од јануара 2019. године 
  

Институт за стандардизацију Србије је пуноправни члан Међународне организације за 
стандардизацију (ISO) и у раду техничких комитета ове организације учествује као пуноправни 
члан или посматрач. Без обзира на врсту чланства у техничким комитетима ове организације, 
јавност у нашој земљи може да учествује у јавној расправи о нацртима међународних 
стандарда. Стога се позивају све заинтересоване стране да у року од 2 месеца, рачунајући од 
наведеног датума почетка јавне расправе, доставе своје примедбе Институту како би 
надлежне комисије за стандарде и сродне документе могле да их размотре и упуте ISO-у. 
Примедбе се достављају на интернет-адресу Информационог центра: infocentar@iss.rs, на обрасцу 
оји можете наћи к овде. Нацрти се могу бесплатно прегледати у стандардотеци Института или 
аручити у продавници Института. н 

Ознака стандарда Наслов на енглеском Почета  јавне 
расправе к 1. IULTCS – International Union of Leather 

Technologists and Chemists Societies 
 

ISO/DIS 3376 Leather – Physical and mechanical tests – Determination of tensile strength and percentage extension 2019-01-23  2. JTC 1 – Information technology  ISO/IEC DIS 7810 Identification cards – Physical characteristics 2019-01-15  3. PC 295 – Audit data collection  ISO/DIS 21378 Audit data collection 2019-01-17  4. TC 6 – Paper, board and pulps  ISO/DIS 21896 Paper, pulp, and recycling - Decolouration test of dye coloured paper products and paper products printed using dye inks 2019-01-29 
 5. TC 8 – Ships and marine technology  ISO/DIS 21173.2 Submersibles – Hydrostatic pressure test – Pressure hull and buoyancy materials 2019-01-26 ISO/DIS 21562 Ships and marine technology – Bunker fuel mass flow meters on receiving vessel – Requirements 2019-01-15  6. TC 20 – Aircraft and space vehicles  ISO/DIS 21980 Space systems – Evaluation of radiation effects on Commercial-Off-The-Shelf (COTS) parts for use on low-orbit satellite 2019-01-04 
 7. TC 21 – Equi ment for fire protection and 

fire fighting 
p   

ISO/DIS 20338.2 Oxygen reduction systems for fire prevention – Design, installation, planning and maintenance 2019-01-24  8. TC 22 – Road vehicles  ISO 6469-3:2018/DAmd 1 Electrically propelled road vehicles – Safety specifications – Part 3: Electrical safety – Amendment 1 2019-01-03 ISO/DIS 13400-2 Road vehicles – Diagnostic communication over Internet Protocol (DoIP) – Part 2: Transport protocol and network layer services 2019-01-15 

mailto:infocentar@iss.rs.
http://www.iss.rs/rs/images/upload/informacije/iso_commenting_template.doc
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ISO/DIS 14229-8 Road vehicles – Unified diagnostic services (UDS) – Part 8: USD on Clock eXtension Peripheral Interface (UDSonCXPI) 2019-01-15 
ISO/DIS 20766-10 Road vehicles – Liquefied petroleum gas (LPG) fuel systems components – Part 10: Gas-tight housing 2019-01-17 ISO/DIS 20766-11 Road vehicles – Liquefied petroleum gas (LPG) fuel systems components – Part 11: Shut-off valve 2019-01-17 ISO/DIS 20766-12 Road vehicles – Liquefied petroleum gas (LPG) fuel systems components – Part 12: Non-return valve 2019-01-17 ISO/DIS 20766-18 Road vehicles – Liquefied petroleum gas (LPG) fuel systems components – Part 18: Hose 2019-01-21 ISO/DIS 20766-20 Road vehicles – Liquefied petroleum gas (LPG) fuel systems components – Part 20: Filter unit 2019-01-17 ISO/DIS 21058 Road vehicles – Dimethyl Ether (DME) refuelling connector 2019-01-17 ISO/DIS 21111-4 Road vehicles – In-vehicle Ethernet – Part 4: General d d arequirements an  test metho s of optic l Gigabit Ethernet components 2019-01-21 
ISO/DIS 21956 Road vehicles – Ergonomics aspects of transport  information and control systems – Human machine interface specifications for keyless ignition systems 2019-01-16 
ISO/DIS 22760-1 Road vehicles – Dimethyl Ether (DME) fuel system components – Part 1: General requirements and definitions 2019-01-16 ISO/DIS 22760-2 Road vehicles – Dimethyl Ether (DME) fuel system components – Part 2: Performance and general test methods 2019-01-16 
 9. TC 23 – Tractors and machinery for 

agriculture and forestry 
 

ISO/DIS 5681 Equipment for crop protection – Vocabulary 2019-01-14  10. TC 24 – article characterization including 
sieving 

 
ISO 14488:2007/DAmd 1 Particulate materials – Sampling and sample splitting s – for the determination of particulate propertieAmendment 1 2019-01-10 
ISO/DIS 13320 Particle size analysis – Laser diffraction methods 2019-01-09 ISO/DIS 14411-2 Preparation of particulate reference materials – Part 2: Polydisperse spherical particles 2019-01-07  11. TC 27 – Solid mineral fuels  ISO/DIS 18806 Solid mineral fuels – Determination of Chlorine content 2019-01-21  12. TC 28 – Petroleum products and lubricants  ISO/DIS 23581 Petroleum products and related products – Determination of kinematic viscosity – Method by Stabinger type viscosimeter 2019-01-30 
 13. TC 34 – Food products  ISO/DIS 3103 Tea – Preparation of liquor for use in sensory tests 2019-01-17 ISO/DIS 11746 Rice – Determination of biometric characteristics of kernels 2019-01-14 ISO/DIS 16624 Wheat flour and durum wheat semolina – Determination of the colour by reflectance diffused colorimetry 2019-01-21 
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ISO/DIS 21572 Foodstuffs – Molecular biomarker analysis – Protein- -based methods 2019-01-24 
 14. TC 37 – Terminology and other language 

and content resources 
 

ISO/DIS 20539 Translation, interpreting and related technology – Vocabulary 2019-01-18 
 15. TC 38 – Textiles  ISO/DIS 1833-9 Textiles – Quantitative chemical analysis – Part 9:  Mixtures of acetate with certain other fibres (method using benzyl alcohol) 2019-01-21 
ISO/DIS 1833-13 Textiles – Quantitative chemical analysis – Part 13: Mixtures of certain chlorofibres with certain other fibres (method using carbon disulfide/acetone) 2019-01-21 
ISO/DIS 1833-14 Textiles – Quantitative chemical analysis – Part 14: Mixtures of acetate with certain chlorofibres (method using glacial acetic acid) 2019-01-21 
 16. TC 39 – Machine tools  ISO/DIS 19744-1 Test conditions for numerically controlled broaching machines – Testing of the accuracy – Part 1: Vertical surface type broaching machines 2019-01-15 
 17. TC 44 – Welding and allied pr cesses o  ISO/DIS 17927-2 Welding for aerospace applications – Fusion welding of metallic components – Part 2:  Acceptance criteria 2019-01-17 
ISO/DIS 3821 Gas welding equipment – Rubber hoses for welding, cutting and allied processes 2019-01-31 
ISO/DIS 21904-1 Health and safety in welding and allied processes – Equipment for capture and separation of welding fume – Part 1: General requirements 2019-01-29 
ISO/DIS 21904-2 Health and safety in welding and allied processes – Equipment for capture and separation of welding fume – Part 2: Requirements for testing and marking of separation efficiency 

2019-01-29 
ISO/DIS 21904-4 Health and safety in welding and allied processes – Equipment for capture and separation of welding fume – Part 4: Determination of the minimum air volume flow rate of capture devices 

2019-01-21 
 18. TC 46 – Information and documentation  ISO/DIS 3297 Information and documentation – International standard serial number  (ISSN) 2019-01-02 
ISO/DIS 16175-1 Information and documentation – Processes and functional requirements for software for managing records – Part 1: Functional requirements and associated guidance for any applications that manage digital records 

2019-01-21 
ISO/DIS 16175-2 Information and documentation – Processes and functional requirements for software for managing records – Part 2: Guidance for selecting, designing, implementing and maintaining software for managing records 

2019-01-21 
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 19. TC 59 – Buildings and civil engineering works  ISO/DIS 20887 Sustainability in buildings and civil engineering works – Design for disassembly and adaptability – Principles, requirements and guidance 2019-01-31 
ISO/DIS 23386 Building information modelling and other digital processes used in construction – Methodology to describe, author and maintain properties in interconnected dictionaries 2019-01-15 
 20. TC 60 – Gea sr   ISO/DIS 1328-2 Cylindrical gears – ISO system of flank tolerance classification – Part 2: Definitions and allowable values of double flank radial composite deviations 2019-01-28 
 21. TC 61 – Plastics  ISO/DIS 21304-2 Plastics – Ultra-high-molecular-weight polyethylene (PE-UHMW) moulding and extrusion materials – Part 2: Preparation of test specimens and determination of properties 

2019-01-28 
ISO/DIS 23153-1 Plastics – Polyetheretherketone (PEEK) moulding and extrusion materials – Part 1: Designation system and basis for specifications 2019-01-21 
ISO/DIS 23153-2 Plastics – Polyetheretherketone (PEEK) moulding and extrusion materials – Part 2: Preparation of test specimens and determination of properties 2019-01-21 
 22. TC 67 – Materials, equipment and offshore 

 o m, petrochestructures for petr leu mical 
and natural gas industries 

 
ISO/DIS 19901-10 Petroleum and natural gas industries – Specific requirements for offshore structures – Part 10: Marine geophysical investigations 2019-01-21 
ISO/DIS 20088-2 Determination of the resistance to cryogenic spill of insulation materials – Part 2: Vapour release 2019-01-16  23. TC 69 – Applications of statistical methods  ISO/DIS 5725-2 Accuracy (trueness and precision) of measurement methods and results – Part 2: Basic method for the determination of repeatability and reproducibility of a standard measurement method 

2019-01-21 
ISO/DIS 5725-4 Accuracy (trueness and precision) of measurement methods and results – Part 4: Basic methods for the determination of the trueness of a standard measurement method 

2019-01-09 
ISO/DIS 16269-5 Statistical interpretation of data – Part 5: Techniques of estimation and tests relating to means and variances 2019-01-04  24. TC 70 – Internal combustion engines  ISO/DIS 6798-1 Reciprocating internal combustion engines – Measurement of sound power level using sound pressure – Part 1: Engineering method 2019-01-14 
ISO/DIS 6798-2 Reciprocating internal combustion engines – Measurement of sound power level using sound pressure – Part 2: Survey method 2019-01-14 
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 25. TC 71 – Concrete, reinforced concrete and 
pre-stressed concrete 

 ISO/DIS 1920-14 Testing of concrete – Part 14: Setting time of concrete mixtures by resistance to penetration 2019-01-17 ISO/DIS 20290-2 Aggregates for concrete – Test methods for mechanical and physical properties – Part 2: Method for determination of resistance to fragmentation by Los Angeles Test (LA-Test) 
2019-01-15 

ISO/DIS 20290-3 Aggregates for concrete – Test methods for mechanical and physical properties – Part 3: Determination of aggregate crushing value (ACV) 2019-01-15 
ISO/DIS 20290-4 Aggregates for concrete – Test methods for mechanical and physical properties – Part 4: Determination of ten per cent fines value (TFV) 2019-01-11 
 26. TC 79 – Light metals and their alloys  ISO/DIS 2106 Anodizing of aluminium and its alloys – Determination of mass per unit area (surface density) of anodic oxidation coatings – Gravimetric method 2019-01-31 
 27. TC 83 – Sports and recreational equipment  ISO/DIS 20957-2 Stationary training equipment – Part 2: Strength training , s q requipment additional specific afety re ui ements and test methods 2019-01-07 
ISO/DIS 20957-7 Stationary training equipment – Part 7: Rowing equipment, additional specific safety requirements and test methods 2019-01-07 
 28. TC 85 – Nuclear energy, nuclear technologies, 

and radiological protection 
 

ISO/DIS 13304-2 Radiological protection – Minimum criteria for electron paramagnetic resonance (EPR) spectroscopy for retrospective dosimetry of ionizing radiation – Part 2: ex vivo human tooth enamel dosimetry 
2019-01-14 

ISO/DIS 20031 Radiological protection – Monitoring and dosimetry for internal exposures due to wound contamination with radionuclides  2019-01-14 
ISO/DIS 20785-1 Dosimetry for exposures to cosmic radiation in civilian aircraft – Part 1: Conceptual basis for measurements 2019-01-30 ISO/DIS 22127 Dosimetry with radiophotoluminescent glass dosimeters for dosimetry audit in MV X-ray radiotherapy 2019-01-28  29. TC 94 – Personal safety – Protective clothing 

and equipment 
 

ISO 27065:2017/DAmd 1 Protective clothing – Performance requirements for protective clothing worn by operators applying pesticides : and for re-entry workers – Amendment 1 Surrogate test chemical 
2019-01-17 

ISO/DIS 16073-1 Wildland firefighting personal protective equipment – Requirements and test methods – Part 1: General  2019-01-24 ISO/DIS 16073-2 Wildland firefighting personal protective equipment – Requirements and test methods – Part 2: Compatibility 2019-01-23 ISO/DIS 16073-3 Wildland firefighting personal protective equipment – Requirements and test methods – Part 3: Clothing 2019-01-23 
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ISO/DIS 16073-7 Wildland firefighting personal protective equipment – Requirements and test methods – Part 7: Face and eye protection 2019-01-24 
ISO/DIS 16073-8 Wildland firefighting personal protective equipment –  – Part 8: Hearing Requirements and test methods 2019-01-23 
ISO/DIS 21942 Station uniform for firefighters 2019-01-14  30. TC 106 – Dentistry  ISO/DIS 21850-1 Dentistry – Materials for dental instruments – Part 1: Stainless steel 2019-01-09 
ISO/DIS 22570 Dentistry – Spoons and bone curettes  2019-01-31  31. TC 108 – Mechanical vibration, shock and 

condition monitoring 
 

ISO/DIS 18436-1 Condition monitoring and diagnostics of machine systems – Requirements for certification of personnel – Part 1: Sector specific requirements for certification bodies and the certification process 
2019-01-09 

ISO/DIS 19283 Condition monitoring and diagnostics of machines – Hydroelectric generating units 2019-01-18 
 32. TC 110 – Industrial trucks  ISO/DIS 11525-1 Rough-terrain trucks – Safe use requirements – Part 1: Variable-reach trucks 2019-01-09 
ISO/DIS 11525-2 Rough-terrain trucks – Safe use requirements – Part 2: Slewing variable-reach trucks 2019-01-09 
ISO/DIS 22915-17 Industrial trucks – Verification of stability – Part 17: Towing tractors, burden and personnel carriers 2019-01-24 
 33. TC 123 – Plain bearings  ISO/DIS 3547-5 Plain bearings – Wrapped bushes – Part 5: Checking the outside diameter 2019-01-22 
ISO/DIS 3547-6 Plain bearings – Wrapped bushes – Part 6: Checking the inside diameter 2019-01-22 
ISO/DIS 3547-7 Plain bearings – Wrapped bushes – Part 7: Measurement of wall thickness 2019-01-22 
ISO/DIS 6281 Plain bearings – Testing under conditions of hydrodynamic and mixed lubrication in test rigs 2019-01-14 
ISO/DIS 11687-1 Plain bearings – Pedestal plain bearings – Part 1: Pillow blocks 2019-01-14 
ISO/DIS 11687-2 Plain bearings – Pedestal plain bearings – Part 2: Side flange bearings 2019-01-14 
ISO/DIS 11687-3 Plain bearings – Pedestal plain bearings – Part 3: Centre flange bearings 2019-01-14 
 34. TC 131 – Fluid power systems  ISO/DIS 4399 Fluid power systems and components – Connectors and associated components – Nominal pressures 2019-01-10 
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 35. TC 138 – Plastics pipes, fittings and valves 
for the transport of fluids 

 ISO/DIS 21138-1 Plastics piping systems for non-pressure underground drainage and sewerage – Structured-wall piping systems of unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U), polypropylene  P(PP) and polyethylene (PE) – art 1: Material specification and performance criteria for pipes, fittings and the system 
2019-01-18 

ISO/DIS 21138-2.2 Plastics piping systems for non-pressure underground drainage and sewerage – Structured-wall piping systems of unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U), polypropylene t P  –(PP) and polye hylene ( E)  Part 2: Pipes and fittings with smooth external surface, Type A 
2019-01-18 

ISO/DIS 21138-3.2 Plastics piping systems for non-pressure underground drainage and sewerage – Structured-wall piping systems of unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U), polypropylene (PP) and polyethylene (PE) – Part 3: Pipes and fittings with non-smooth external surface, Type B 
2019-01-18 

 36. TC 150 – Implants for surgery  ISO 7207-2:2011/DAmd 2 Implants for surgery – Components for partial and total knee joint prostheses – Part 2: Articulating surfaces made of metal, ceramic and plastics materials – Amendment 2 
2019-01-24 

ISO/DIS 5840-1 Cardiovascular implants – Cardiac valve prostheses – Part 1: General requirements 2019-01-14 ISO/DIS 5840-2 Cardiovascular implants – Cardiac valve prostheses – Part 2: Surgically implanted heart valve substitutes 2019-01-14 ISO/DIS 5840-3 Cardiovascular implants – Cardiac valve prostheses – Part 3: Heart valve substitutes implanted by transcatheter techniques 2019-01-14 
ISO/DIS 14708-5 Implants for surgery – Active implantable medical devices – Part 5: Circulatory support devices 2019-01-08  37. TC 153 – Valves  ISO/DIS 5209 General purpose industrial valves – Marking 2019-01-17 ISO/DIS 22109 Industrial valves – Gearbox for valves 2019-01-17  38. TC 154 – Processes, data elements and 

documents in commerce, industry and 
administration 

 
ISO/DIS 14533-4 Processes, data elements and documents in commerce, industry and administration – Long term signature profiles – Part 4: Attributes pointing to (external) proof of existence objects used in long term signature formats (PoEAttributes) 

2019-01-30 
 39. TC 156 – Corrosion of metals and alloys  ISO/DIS 8044 Corrosion of metals and alloys – Basic terms and definitions 2019- 1-30 0 40. TC 159 – Ergonomics  ISO/DIS 24550 Ergonomics – Accessible design – Indicator lights on consumer products 2019-01-11 ISO/DIS 24551 Ergonomics – Accessible design – Spoken instructions of consumer products 2019-01-11 
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 41. TC 184 – Automation systems and integration  ISO/DIS 8000-116 Data quality – Part 116: Master data: Exchange of quality identifiers: Application of ISO 8000-115 to authoritative legal entity identifiers 2019-01-17 
ISO/DIS 16300-4 Automation systems and integration – Interoperability of capability units for manufacturing application solutions – Part 4: Capability unit assessment for the manufacturing application requirements 

2019-01-04 
 42. TC 188 – Small craft  ISO/DIS 15083 Small craft – Bilge-pumping systems 2019-01-31  43. TC 205 – Building environment design  ISO/DIS 52031 Energy performance of buildings – Method for calculation of system energy requirements and system efficiencies – Space emission systems (heating and cooling) 2019-01-13 
 44. TC 206 – Fine ceramics  ISO/DIS 18754 Fine ceramics (advanced ceramics, advanced technical ceramics) – Determination of density and apparent porosity 2019-01-30 
ISO/DIS 21821 Fine ceramics (advanced ceramics, advanced technical ceramics) – Determination of densification properties of ceramic powders on natural sintering 2019-01-14 
ISO/DIS 21822 Fine ceramics (advanced ceramics, advanced technical of ceramics) – Measurement iso-electric point of ceramic powder 2019-01-14 
ISO/DIS 22601 Fine Ceramics (advanced ceramics, advanced technical ceramics) – Test method for determination of phenol oxidative decomposition performance of semiconducting photocatalytic materials by total organic carbon analysis 

2019-01-22 
 45. TC 211 – Geographic information/Geomatics  ISO/DIS 19116 Geographic information – Positioning services 2019- 1-08 0 46. TC 213 – Dimensional and geometrical 

product specifications and verification 
 

ISO/DIS 16610-29 Geometrical product specifications (GPS) – Filtration – Part 29: Linear profile filters – Wavelets 2019-01-08 
 47. TC 226 – Materials for the production of 

primary aluminium 
 

ISO/DIS 5940-1 Carbonaceous materials used in the production of aluminium – Pitch for electrodes – Part 1: Determination of softening point by the ring-and-ball method 2019-01-23 
 48. TC 238 – Solid biofuels  ISO/DIS 20024 Solid biofuels – Safe handling and storage of solid biofuel pellets in commercial and industrial applications 2019-01-02 
 49. TC 255 – Biogas  ISO/DIS 22580 Flares for combustion of biogas 2019-01-18 
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 50. TC 276 – Biotechnology  ISO/DIS 20688-1 Biotechnology – Nucleic acid synthesis – Part 1: General definitions and requirements for the production and quality control of synthesized oligonucleotides 2019-01-31 
 51. TC 281 – Fine bubble technology  ISO/DIS 21256-2 Fine bubble technology – Cleaning applications – Part 2: Test method for cleaning machine-oil stained surfaces of machined metallic parts 2019-01-02 
 52. TC 292 – Security and resilience  ISO/DIS 22301 Security and resilience – Business continuity management systems – Requirements 2019-01-03       
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Међународна електротехничка комисија (IEC) 
 

Стандарди објављени у јануару 2019. године 
  

У овом одељку се налазе подаци о најновијим стандардима и сродним документима које је 
објавила Међународна електротехничка комисија (IEC). На захтев заинтересованих страна и 
колико постоји оправдана потреба, као пуноправни члан ове организације Институт за 
тандардизацију Србије наведене међународне стандарде може преузети као српске стандарде. у
с 

Ознака стандарда Наслов на енглеском  1. ISO Conformity Assessment Committee ISO/IEC TS 17021-8:2019 Conformity assessment – Requirements for bodies providing audit and certification of management systems – Part 8: Competence requirements for auditing and certification of management systems for sustainable development in communities  2. CIS/A – Radio-interference measurements and statistical 
methods CISPR 16-1-4:2019 Specification for radio disturbance and immunity measuring apparatus and methods – Part 1-4: Radio disturbance and immunitymeasuring apparatus – Antennas and test sites for radiated disturbancemeasurements CISPR 16-4-2:2011/AMD2:2018/ COR1:2019 Corrigendum 1 – Amendment 2 – Specification for radio disturbanceand immunity measuring apparatus and methods – Part 4-2: Uncertainties, statistics and limit modelling – Measurement instrumentation uncertainty  3. CIS/B – Interference relating to industrial, scientific and 
medical radio-frequency apparatus, to other (heavy) 

r ,indust ial equipment  to overhead power lines, to high 
voltage equipment and to electric traction CISPR 11:2015/AMD2:2019 Amendment 2 – Industrial scientific and medical equipment –Radio-frequency disturbance characteristics – Limits and methods of measurement CISPR 11:2015 + AMD1:2016 + AMD2:2019 CSV Industrial, scientific and medical equipment – Radio-frequency disturbance characteristics – Limits and methods of measurement  4. JTC 1 – Information technology ISO/IEC 20933:2019 Information technology – Distributed application platforms and services (DAPS) – Framework for distributed real-time access systems  SC 2 – Coded character sets ISO/IEC 10646:2017/ AMD1:2019 Amendment 1 – Information technology – Universal Coded CharacterSet (UCS) – Dogra, Gunjala Gondi, Makasar, Medefaidrin, Indic SiyaqNumbers and other characters ISO/IEC 14651:2019 Information technology – International string ordering and comparison – Method for comparing character strings and description of the common template tailorable ordering   SC 24 – Computer graphics and image processing ISO/IEC 18520:2019 Information technology – Computer graphics, image processing and environmental data representation – Benchmarking of vision-based spatial registration and tracking methods for mixed and augmented reality (MAR) 
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  SC 25 – Interconnection of information technology 
equipment ISO/IEC 14543-5-12:2019 PRV Information technology – Home electronic system (HES) architecture –Part 5-12: Intelligent grouping and resource sharing for HES Class 2and Class 3 – Remote access test and verification   SC 27 – IT security techniques ISO/IEC 9798-3:2019 IT Security techniques – Entity authentication – Part 3: Mechanismsusing digital signature techniques ISO/IEC 19086-4:2019 Cloud computing – Service level agreement (SLA) framework –Part 4: Components of security and of protection of PII ISO/IEC TS 27008:2019 Information technology – Security techniques – Guidelines for the assessment of information security controls ISO/IEC 27018:2019 Information technology – Security techniques – Code of practice for protection of personally identifiable information (PII) in public clouds acting as PII processors   SC 29 – Coding of audio, picture, multimedia and 
hypermedia information ISO/IEC 14496-15:2017/ AMD2:2019 Amendment 2 – Information technology – Coding of audio-visual objects – Part 15: Carriage of network abstraction layer (NAL) unit structured video in the ISO base media file format – Support for additional brands ISO/IEC 14496-22:2019 Information technology – Coding of audio-visual objects – Part 22: Open Font Format ISO/IEC 23000-19:2018/ AMD2:2019 Amendment 2 – Information technology – Multimedia application p eformat (MPEG-A) – Part 19: Common media application format (CMAF) for segmented media – XHE-AAC and other media rofil s ISO/IEC 23001-14:2019 Information technology – MPEG systems technologies – Part 14: Partial file format ISO/IEC 23008-9:2019 Information technology – High efficiency coding and media delivery inheterogeneous environments – Part 9: 3D Audio conformance testing  ISO/IEC 23090-2:2019 Information technology – Coded representation of immersive media –Part 2: Omnidirectional media format   SC 38 – Distributed Application Platforms and Services 
(DAPS) ISO/IEC TR 22678:2019 Information technology – Cloud computing – Guidance for policy development  5. SyC Smart Energy – Smart Energy IEC TR 62559-1:2019 Use case methodology – Part 1: Concept and processes in standardization 6. TA 20 – Tehnical Area IEC 61937-5:2006/AMD1:2019 Amendment 1 – Digital audio – Interface for non-linear PCM encoded audio bitstreams applying IEC 60958 – Part 5: Non-linear PCMbitstreams according to the DTS (Digital Theater Systems) format(s) IEC 61937-5:2006 + AMD1:2019 CSV Digital audio – Interface for non-linear PCM encoded audio bitstreamsapplying IEC 60958 – Part 5: Non-linear PCM bitstreams according to the DTS (Digital Theater Systems) format(s)  7. TC 1 – Terminology IEC 60050-112:2010/ AMD1:2019 Amendment 1 – International Electrotechnical Vocabulary (IEV) –Part 112: Quantities and units 
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IEC 60050-691:1973/ AMD1:2019 Amendment 1 – International Electrotechnical Vocabulary (IEV) –Part 691: Tariffs for electricity  8. TC 2 – Rotating machinery IEC 60034:2019 SER Rotating electrical machines – ALL PARTS IEC 60034-23:2019 Rotating electrical machines – Part 23: Repair, overhaul and reclamation  9. TC 4 – Hydraulic turbines IEC 62097:2019 Hydraulic machines, radial and axial – ethodology for performancetransposition from model to prototype MIEC 62364:2019 Hydraulic machines – Guidelines for dealing with hydro-abrasive erosion in Kaplan, Francis and Pelton turbines IEC 62364:2019 RLV Hydraulic machines – Guidelines for dealing with hydro-abrasive erosion in Kaplan, Francis and Pelton turbines  10. TC 9 – Electrical equipment and systems for railways IEC 62888-6:2019 Railway applications – Energy measurement on board trains – Part 6: Requirements for purposes other than billing  11. TC 10 – Fluids for electrotechnical applications IEC 60480:2019 PRV Specifications for the re-use of sulphur hexafluoride (SF6) and its mixtures in electrical equipment  12. TC 14 – Power transformers IEC 60076-22-1:2019 Power transformers – Part 22-1: Power transformer and reactor fittings – Protective devices IEC 60076-22-2:2019 Power transformers – Part 22-2: Power transformer and reactor fittings – Removable radiators IEC 60076-22-3:2019 PRV Power transformers – Part 22-3: Power transformer and reactor fittings – Insulating liquid to air heat exchangers IEC 60076-22-4:2019 PRV Power transformers – Part 22-4: Power tranfittings – Insulating liquid to water heat exchansformer and reactor gers IEC/IEEE 60214-2:2019 PRV Tap-changers – Part 2: Application guidelines  13. TC 15 – Solid electrical insulating materials IEC 60674-2:2016/ AMD1:2019 Amendment 1 – Specification for plas ic films for electrical u poses –Part 2: Methods of test  t p rIEC 60674-2:2016 + AMD1:2019 CSV Specification for plastic films for electrical purposes – Part 2: Methods of test IEC 60674-3-2:2019 Specification for plastic films for electrical purposes – Part 3: Specifications for individual materials – Sheet 2: Requirements for balanced biaxially oriented polyethylene terephthalate (PET) films used for electrical insulation  14. TC 17 – Switchgear and controlgear   SC 17A – High-voltage switchgear and controlgear IEC 62271-109:2019 PRV High-voltage switchgear and controlgear – Part 109: Alternating-current series capacitor by-pass switches  15. TC 18 – Electrical installations of ships and of mobile and 
fixed offshore units IEC 61892-1:2019 PRV Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 1: General requirements and conditions 
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IEC 61892-2:2019 PRV Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 2: System design IEC 61892-3:2019 PRV Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 3: Equipment IEC 61892-4:2019 PRV Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 4: Cables IEC 61892-5:2019 PRV Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 5: Mobile units IEC 61892-6:2019 PRV Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 6: Installation IEC 61892-7:2019 PRV Mobile and fixed offshore units – Electrical installations – Part 7: Hazardous areas IEC 60092-302-2:2019 PRV Electrical installations in ships – Part 302-2: Low voltage switchgearand controlgear assemblies – Marine power  16. TC 20 – Electric cables IEC 60332:2019 SER Tests on electric and optical fibre cables under fire conditions –ALL PARTS IEC 60332-3-24:2018/ ISH1:2019 Interpretation sheet 1 – Tests on electric and optical fibre cables under fire conditions – Part 3-24: Test for vertical flame spread of vertically-mounted bunched wires or cables – Category C  17. TC 22 – Power electronic systems and equipment   SC 22F – Power electronics for electrical transmission 
and distribution systems IEC 62747:2014/AMD1:2019 Amendment 1 – Terminology for voltage-sourced converters (VSC) for high-voltage direct current (HVDC) systems IEC 62747:2014 + AMD1:2019 CSV Terminology for voltage-sourced converters (VSC) for high-voltage direct current (HVDC) systems  18. TC 23 – Electrical accessories   SC 23E – Circuit-breakers and similar equipment for 
household use IEC 60898-3:2019 PRV Electrical accessories – Circuit-breakers for overcurrent protection ns – Part 3: Circuit-breakers for household and similar installatiofor DC operation IEC 60934:2019 Circuit breakers for equipment (CBE) IEC 60934:2019 RLV Circuit breakers for equipment (CBE)   SC 23J – Switches for appliances IEC 61020-1:2019 Electromechanical switches for use in electrical and electronic equipment – Part 1: Generic specification  19. TC 25 – Quantities and units IEC 60027-2:2019 Letter symbols to be used in electrical technology – Part 2: Telecommunications and electronics  20. TC 26 – Electric welding IEC 60974-1:2017/AMD1:2019 Amendment 1 – Arc welding equipment – Part 1: Weldsources ing power IEC 60974-1:2017 + AMD1:2019 CSV Arc welding equipment – Part 1: Welding power sources 
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IEC 60974-2:2019 Arc welding equipment – Part 2: Liquid cooling systems IEC 60974-3:2019 Arc welding equipment – Part 3: Arc striking and stabilizing devices IEC 60974-5:2019 Arc welding equipment – Part 5: Wire feeders IEC 60974-7:2019 Arc welding equipment – Part 7: Torches  21. TC 32 – Fuses   SC 32C – Miniature fuses IEC 60691:2015/AMD1:2019 Amendment 1 – Thermal-links – Requirements and application guide IEC 60691:2015 + AMD1:2019 CSV Thermal-links – Requirements and application guide  22. TC 34 – Lamps and related equipment   SC 34A – Lamps IEC 62717:2014/AMD2:2019 Amendment 2 – LED modules for general lighting – Performrequirements ance IEC 62717:2014 + AMD1:2015 + AMD2:2019 CSV LED modules for general lighting – Performance requirements   SC 34C – Auxiliaries for lamps IEC 62386-220:2019 Digital addressable lighting interface – Part 220: Particular requirementsfor control gear – Centrally supplied emergency operation (device type 19)  23. TC 40 – Capacitors and resistors for electronic equipment IEC 60286-3:2019 Packaging of components for automatic handling – Part 3: Packagingof surface mount components on continuous tapes IEC 60286-3:2019 RLV Packaging of components for automatic handling – art 3: Packagingof surface mount components on continuous tapes  PIEC 60384-21:2019 Fixed capacitors for use in electronic equipment – Part 21: Sectionalspecification – Fixed surface mount multilayer capacitors of ceramicdielectric, Class 1 IEC 60384-21:2019 RLV Fixed capacitors for use in electronic equipment – Part 21: Sectionalspecification – Fixed surface mount multilayer capacitors of ceramicdielectric, Class 1 IEC 60384-22:2019 Fixed capacitors for use in electronic equipment – Part 22: Sectionalacitors  specification – Fixed surface mount multilayer cap of ceramicdielectric, Class 2 IEC 60384-22:2019 RLV Fixed capacitors for use in electronic equipment – Part 22: Sectionalspecification – Fixed surface mount multilayer capacitors of ceramicdielectric, Class 2  24. TC 45 – Nuclear instrumentation   SC 45A – Instrumentation and control of nuclear facilities IEC 62765-2:2019 Nuclear power plants – Instrumentation and control important to safety – Management of ageing of sensors and transmitters – Part 2:Temperature sensors IEC 62954:2019 Nuclear power plants – Control rooms – Requirements for emergencyresponse facilities IEC TR 63192:2019 Nuclear power plants – Instrumentation and control systems importantto safety – Hazard analysis: A review of current approaches 



 ИСС информације бр. 01 – 2019.  

www.iss.rs 105

  SC 45B – Radiation protection in trumentation sIEC 62244:2019 PRV Radiation protection instrumentation – Installed radiation portal monitors (RPMs) for the detection of illicit trafficking of radioactive and nuclear materials  25. TC 46 – C bles, wires, vegu e , R.F. connectors, R.F. 
and microwave passive comp ne ts and accessories 

a  wa id s
o nIEC TR 62839-2:2019 Environmental declaration – Part 2: Optical/copper telecom accessories products specific rules   SC 46C – Wires and symmetric cables IEC 61156-11:2019 PRV Multicore and symmetrical pair/quad cables for digital communi-cations – Part 11: Symmetrical single pair cables with transmission  w ectiocharacteristics up to 600 MHz – Horizontal floor iring – S nal specification IEC 62783-1:2019 Twinax cables for tal munications  art : eneric specification digi com – P 1 GIEC 62783-2:2019 Twinax cables for digital communications – Part 2: Family specification – Cable for Ethernet-over-twinax physical interfaces  26. TC 47 – Semiconductor devices IEC 60749-17:2019 PRV Semiconductor devices – Mechanical and climatic test methods –Part 17: Neutron irradiation IEC 60749-18:2019 PRV Semiconductor devices echanical and climatic test –Part 18: Ionizing radiation (total dose) – M methods IEC 63068-1:2019 Semiconductor devices – Non-destructive recognition criteria of defects in silicon carbide homoepitaxial wafer for power devices –Part 1: Classification of defects IEC 63068-2:2019 Semiconductor devices – Non-destructive recognition criteria of defects in silicon carbide homoepitaxial wafer for power devices –Part 2: Test method for defects using optical inspection   SC 47F – Micro-electromechanical systems IEC 62047-31:2019 PRV Semiconductor devices – Micro-electromechanical devices – Part 31: Four-point bending test method for interfacial adhesion energy of layered MEMS materials IEC 62047-32:2019 Semiconductor devices – Micro-electromechanical devices – Part 32:Test method for the nonlinear vibration of MEMS resonators  IEC 62047-33:2019 PRV Semiconductor devices – Micro-electromechanical devices – Part 33:MEMS piezoresistive pressure-sensitive device IEC 62047-34:2019 PRV Semiconductor devices – Micro-electromechanical devices – Part 34: Test methods for MEMS piezoresistive pressure-sensitive device on wafer IEC 62047-36:2019 PRV Semiconductor devices – Micro-electromechanical devices – Part 36: Environmental and dielectric withstand test methods for MEMS piezoelectric thin films  27. TC 48 – Electromechanical components and mechanical 

structures for electronic equipment   SC 48B – Connectors IEC 60603-7:2008/AMD2:2019 Amendment 2 – Connectors for electronic equipment – Part 7: Detailspecification for 8-way, unshielded, free and fixed connectors 
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IEC 60603-7:2008 + AMD1:2011 + AMD2:2019 CSV Connectors for electronic equipment – Part 7: Detail specificationfor 8-way, unshielded, free and fixed connectors IEC 61076-1:2006/AMD1:2019 Amendment 1 – Connectors for electronic equipment – Product requirements – Part 1: Generic specification IEC 61076-1:2006 + AMD1:2019 CSV Connectors for electronic equipment – Product requirements –Part 1: Generic specification  28. TC 49 – Piezoelectric, dielectric and electrostatic devices 
and associated materials for frequency control, selection 
and detection IEC 60122-4:2019 Quartz crystal units of assessed quality – Part 4: Crystal units with thermistors  29. TC 51 – Magnetic components and ferrite materials IEC 63093-12:2019 PRV Ferrite cores – Guidelines on dimensions and the limits of surface irregularities – Part 12: Ring-cores  30. TC 57 – Power systems management and associated 
information exchange IEC 61850:2019 SER Communication networks and systems for power utility automation –ALL PARTS IEC TR 61850-7-6:2019 Communication networks and systems for power utility automation –Part 7-6: Guideline for definition of Basic Application Profiles (BAPs)using IEC 61850  31. TC 59 – Performance of household and similar electrical 
appliances   SC 59M – Performance of electrical household and similar 
cooling and freezing appliances IEC 60704-2-14/AMD1:2019 PRV Amendment 1 – Household and similar electrical appliances – Test code for the determination of airborne acoustical noise – Part 2-14: Particular requirements for refrigerators, frozen-food storage cabinetsand food freezers  32. TC 61 – Safety of household and similar electrical appliancesIEC 60335-2-14/AMD1:2019 PRV Amendment 1 – Household and similar electrical appliances –Safety – Part 2-14: Particular requirements for kitchen machines IEC 60335-2-17/AMD2:2019 PRV Amendment 2 – Household and similar electrical appliances –t q n a  Safety – Par  2-17: Particular re uireme ts for bl nkets, pads,clothing and similar flexible heating appliances IEC 60335-2-23/AMD1:2019 PRV Amendment 1 – Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-23: Particular requirements for appliances for skin or hair care IEC 60335-2-29/AMD1:2019 PRV Amendment 1 – Household and similar electrical appliances –Safety – Part 2-29: Particular requirements for battery chargers IEC 60335-2-54/AMD2:2019 PRV Amendment 2 – Household and similar electrical appliances –t 4 rSafety – Par  2-5 : Particula  requirements for surface-cleaning appliances for household use employing liquids or steam IEC 60335-2-78:2002/ AMD2:2019 Amendment 1 – Household and similar electrical appliances –Safety – Part 2-78: Particular requirements for outdoor barbecues IEC 60335-2-78:2002 + AMD1:2008 + AMD2:2019 CSV Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-78: Particular requirements for outdoor barbecues 
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  SC 61J – Electrical motor-operated cleaning appliances 
for commercial use IEC 62784:2017/AMD1:2019 Amendment 1 – Vacuum cleaners and dust extractors providing  equipment protection level Dc for the collection of combustibledusts – Particular requirements IEC 62784:2017 + AMD1:2019 CSV Vacuum cleaners and dust extractors providing equipment protectionlevel Dc for the collection of combustible dusts – Particular requirements 33. TC 62 – Electrical equipment in medical practice   SC 62D – E ectromedical equipment lIEC 80601-2-26:2019 PRV Medical electrical equipment – Part 2-26: Particular requirements for the basic safety and essential performance of electroencephalograph  34. TC 65 – Industrial-process measurement, control and 
automation   SC 65B – Measurement and control devices IEC TR 63176:2019 Process analysis technology systems as part of safety instrumented systems   SC 65C – Industrial networks IEC 61158-1:2019 PRV Industrial communication networks – Fieldbus specifications – Part 1Overview and guidance for the IEC 61158 and IEC 61784 series :IEC 61784-1:2019 PRV Industrial communication networks – Profiles Part 1: Fieldbus profiles IEC 61784-2:2019 PRV Industrial communication networks – Profiles – Part 2: Additional fieldbus profiles for real-time networks based on ISO/IEC/IEEE 8802-3 35. TC 66 – Safety of measuring, control and laboratory 
equipment IEC 61010-2-012:2019 PRV Safety requirements for electrical equipment for measurement, control, and laboratory use – Part 2-012: Particular requirements for climatic and environmental testing and other temperature conditioning equipment  36. TC 68 – Magnetic alloys and steels IEC 60404-7:2019 Magnetic materials – Part 7: Method of measurement of the coercivity(up to 160 kA/m) of magnetic materials in an open magnetic circuit  37. TC 70 – Degrees of protection provided by enclosures IEC 60529:1989/AMD2:2013/ COR1:2019 Corrigendum 1 – Amendment 2 – Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)  38. TC 77 – Electromagnetic compatibility   SC 77A – EMC - Low frequency phenomena IEC TR 61000-1-8:2019 Electromagnetic compatibility – Part 1-8: Phase angles of harmonic current emissions and voltages in the public supply networks –Future expectations   SC 77B – High frequency phenomena IEC 61000-4-18:2019 PRV Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 4-18: Testing and measurement techniques – Damped oscillatory wave immunity test
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 39. TC 78 – Live working IEC 60900:2018/COR1:2019 Corrigendum 1 – Live working – Hand tools for use up to 1 000 V AC and 1 500 V DC  40. TC 82 – Solar photovoltaic energy systems IEC 60904:2019 SER Photovoltaic devices – ALL PARTS IEC TS 60904-1-2:2019 Photovoltaic devices – Part 1-2: Measurement of current-voltage characteristics of bifacial photovoltaic (PV) devices IEC TS 62994:2019 Photovoltaic (PV) modules through the life cycle – Environmental health and safety (EH&S) risk assessment – General principles and nomenclature  41. TC 86 – Fibre optics   SC 86A – Fibres and cables IEC TR 63194:2019 Guidance on colour coding of optical fibre cables   SC 86B – Fibre optic interconnecting devices and passive 
components IEC 61300-2-4:2019 Fibre optic interconnecting devices and passive components –t e  Basic est and measurement procedur s – Part 2-4: Tests – Fibre orcable retention IEC 61300-2-4:2019 RLV Fibre optic interconnecting devices and passive components –t e  Basic est and measurement procedur s – Part 2-4: Tests – Fibre orcable retention IEC 61754-7-3:2019 PRV Fibre optic interconnecting devices and passive components –Fibre optic connector interfaces – Part 7-3: Type MPO connector family – Two fibre rows 16 fibre wide   SC 86C – Fibre optic systems and active devices IEC 62148-21:2019 PRV Fibre optic active components and devices – Package and interface standards – Part 21: Design guide of electrical interface of PIC y (S-FBGA) and packages using silicon fine-pitch ball grid arrasilicon fine-pitch land grid array (S-FLGA) IEC TR 61292-8:2019 Optical amplifiers – Part 8: High-power amplifiers  42. TC 87 – Ultrasonics IEC TS 63001:2019 Measurement of cavitation noise in ultrasonic baths and ultrasonic reactors  43. TC 88 – Wind turbines IEC 61400-21-1:2019 PRV Wind energy generation systems – Part 21-1: Measurement and assessment of electrical characteristics – Wind turbines  44. 
equipment 
TC 100 – Audio, video and multimedia systems and IEC 61937:2019 SER Digital audio – Interface for non-linear PCM encoded audio bitstreamsapplying IEC 60958 – ALL PARTS  45. TC 105 – Fuel cell technologies IEC 62282-6-400:2019 PRV Fuel cell technologies – Part 6-400: Micro fuel cell power systems –Power and data interchangeability 
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 46. TC 107 – Process m nageme t for avionics a n  IEC TS 62686-2:2019 Process management for avionics – Electronic components for aerospace, defence and high performance (ADHP) applications –Part 2: General requirements for passive components  47. TC 109 – Insulation co-ordination for low-voltage 
tequipmen  IEC TR 63040:2016/COR1:2019 Corrigendum 1 – Guidance on clearances and creepage distances in particular for distances equal to or less than 2 mm – Test results of research on influencing parameters  48. TC 110 – Electronic display devices IEC 61747-30-5:2019 Liquid crystal display devices – Part 30-5: Optical measuring methodsof transmissive transparent LCD modules  49. TC 119 – Printed Electronics IEC 62899-202-3:2019 Printed electronics – Part 202-3: Materials – Conductive ink – Measu-rement of sheet resistance of conductive films – Contactless method IEC 62899-501-1:2019 Printed electronics – Part 501-1: Quality assessment – Failure modesand mechanical testing – Flexible and/or bendable primary or secondary cells  50. TC 120 – Electrical Energy Storage (EES) Systems IEC 62933-2-1:2017/ COR1:2019 Corrigendum 1 – Electrical energy storage (EES) systems – Part 2-1: Unit parameters and testing methods – General specification  51. TC 121 – Switchgear and controlgear and their 

assemblies for low voltage   SC 121A – Low-voltage switchgear and controlgear IEC 60947:2019 SER Low-voltage witchgear and controlgear – ALL PARTS s  IEC 60947-7-4:2019 Low-voltage switchgear and controlgear – Part 7-4: Ancillary Pequipment – CB terminal blocks for copper conductors IEC 60947-7-4:2019 RLV Low-voltage switchgear and controlgear – Part 7-4: Ancillary equipment – PCB terminal blocks for copper conductors IEC 60947-9-1:2019 Low-voltage switchgear and controlgear – Part 9-1: Active arc-fault mitigation systems – Arc quenching devices  52. TC 122 – UHV AC transmi sion systems sIEC TS 63042-101:2019 UHV AC transmission systems – Part 101: Voltage regulation and insulation design        
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Нацрти стандарда на јавној расправи од јануара 2019. године 
  

Институт за стандардизацију Србије је пуноправни члан Међународне електротехничке 
комисије (IEC) и у раду техничких комитета ове организације учествује као пуноправни члан или 
посматрач. Без обзира на врсту чланства у техничким комитетима ове организације, јавност у 
нашој земљи може да учествује у јавној расправи о нацртима међународних стандарда. Стога се 
позивају све заинтересоване стране да у року од 5 месеци, рачунајући од наведеног датума 
почетка јавне расправе, доставе своје примедбе Институту, и то на интернет адресу 
нформационог центра: И infocentar@iss.rs. Нацрти се могу бесплатно прегледати у стандардотеци 
нститута или наручити у продавници Института. И 

Наслов Почетак јавне 
расправе 

1. CISPR – International special committee on radio interference  
 CIS/A – Radio-interference measurements and statistical methods CISPR 16-1-4/AMD1/FRAG3 ED4: Fragment 3: Amendment of the large loop antenna system (LLAS) validation and conversion factors and addition of tabular values 

 2019-01-04 
2. TC 1 – Terminology IEC 60050-801/AMD2 ED2: Amendment 2 – International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Part 801: Acoustics and electroacoustics – Section 32: Underwater acoustics 

 2019-01-18 
3. TC 2 – Rotating machinery IEC 60034-2-3 ED1: Rotating electrical machines – Part 2-3: Specific test methods for  2019-01-11 determining losses and efficiency of converter-fed AC motor IEC 60034-2-3 ED1: Rotating electrical machines – Part 2-3: Specific test methods for determining losses and efficiency of converter-fed AC motor 2019-01-04 
4. TC 13 – Electr cal energy measurement, tariff- and load control IEC 62052-11 ED2: Electricity metering equipment (a.c.) – General requirements, i  2019-01-18 tests and test conditions – Part 11: Metering equipment IEC 62052-11 ED2: Electricity metering equipment (a.c.) – General requirements, tests and test conditions – Part 11: Metering equipment IEC 62053-21 ED2: Electricity metering equipment (a.c.) – Particular requirements – 

2019-01-11 
Part 21: Static meters for active energy (classes 1 and 2) IEC 62053-22 ED2: Electricity metering equipment (a.c.) – Particular Requirements – 

2019-01-11 
Part 22: Static meters for active energy (classes 0,1 S, 0,2 S and 0,5 S) IEC 62053-23 ED2: Electricity metering equipment (a.c.) – Particular requirements – 

2019-01-11 
Part 23: Static meters for reactive energy (classes 2 and 3) IEC 62053-23 ED2: Electricity metering equipment (a.c.) – Particular requirements – 

2019-01-18 
Part 23: Static meters for reactive energy (classes 2 and 3) IEC 62053-24 ED2: Electricity metering equipment (a.c.) – Particular requirements – Part 24: Static meters for reactive energy at fundamental frequency (classes 0,5 S, 1S, 

2019-01-11 
1, 2 and 3) IEC 62053-24 ED2: Electricity metering equipment (a.c.) – Particular requirements – Part 24: Static meters for reactive energy at fundamental frequency (classes 0,5 S, 1S, 1, 2 and 3) 

2019-01-18 
2019-01-11 

mailto:infocentar@iss.rs.
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5. TC 21 – Secondary cells and batteries    SC 21A – Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid 
electrolytes IEC 61960-4 ED1: Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes – Secondary lithium cells and batteries for portable applications – Part 4: Coin types (button) lithium secondary cells and batteries IEC 61960-4 ED1: Secondary cells and batteries containing alkaline or other non-acid electrolytes – Secondary lithium cells and batteries for portable applications – Part 4: Coin types (button) lithium secondary cells and batteries 

2019-01-11 
2019-01-04 

6. TC 23 – Electrical accessories  
 SC 23E – Circuit-breakers and similar equipment for household use IEC 60898-1/AMD1 ED2: Electrical accessories – Circuit-breakers for overcurrent protection for household and similar installations – Part 1: Circuit-breakers for a.c. operation 

 2019-01-18 
7. TC 31 – Equipment for explosive atmospheres IEC 60079-29-1/AMD1 ED2: Explosive atmospheres – Part 29-1: Gas detectors – Performance requirements of detectors for flammable gases 

 2019-01-25 
8. TC 34 – Lamps and related equipment  
 SC 34B – Lamp caps and holders  IEC 60400/AMD1 ED8: Lampholders for tubular fluorescent lamps and starterholders – Part 1: General requirements 2019-01-04 IEC 60838-1/AMD2 ED5: Miscellaneous lampholders and tests ders 2019-01-04 IEC 60238/AMD2 ED9: Edison screw lampholIEC 61184/AMD1 ED4: Bayonet lampholders 2019-01-04 2019-01-04 
 SC 34D – Luminaires  IEC 60570/AMD2 ED4: Electrical supply track systems for luminaires IEC 60598-2-1 ED2: Luminaires. Part 2: Particular requirements. Section One: Fixed general purpose luminaires 2019-01-04 2019-01-04 
9. TC 38 – Instrument transformers IEC 61869-13 ED1: Instrument Transformers – Part 13: Standalone Merging Unit  2019-01-18 
10. TC 45 – Nuclear instrumentation  
 SC 45A – Instrumentation and control of nuclear facilities IEC 62859/AMD1 ED1: Amendment 1 – Nuclear power plants – Instrumentation and control systems – Requirements for coordinating safety and cybersecurity 

 2019-01-25 
11. TC 47 – Semiconductor devices IEC 62779-4 ED1: Semiconductor devices – Semiconductor interface for human body communication – Part 4: Semiconductor interface for capsule endoscopy using human body communication 

 2019-01-11 
 SC 47E – Discrete semiconductor devices IEC 60747-18-2 ED1: Semiconductor devices – Part 18-2: Semiconductor bio sensors – Evaluation process of lens-free CMOS photonic array sensor package module 

 2019-01-11 
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IEC 60747-18-3 ED1: Semiconductor devices – Part 18-3: Semiconductor bio sensors – Fluid flow characteristics of lens-free CMOS photonic array sensor package module with fluidic system 2019-01-11 
IEC 60747-7/AMD1 ED3: Semiconductor devices – Discrete devices – Part 7: Bipolar transistors IEC 60747-5-8 ED1: Semiconductor devices – Part 5-8: Optoelectronic devices – Light emitting diodes – Test method of optoelectronic efficiencies of light emitting diodes 

2019-01-25 
2019-01-25 

12. TC 55 – Winding wires IEC 60851-5/AMD2 ED4: Winding wires – Test methods – Part 5: Electrical properties  2019-01-25 
13. TC 56 – Dependability IEC 61123 ED2: Reliability testing – Compliance test plans for success ratio  2019-01-18 
14. TC 59 – Performance of household and similar electrical appliances  
 SC 59A – Electric dishwashers IEC 63136 ED1: Electric dishwashers for commercial use – Test methods for measuring the performance 

 2019-01-11 
15. TC 82 – Solar photovoltaic energy systems IEC 62109-3 ED1: Safety of power converters for use in photovoltaic power systems –  r c c n

 2019-01-04 Part 3: Particular equirements for electroni  devi es in combi ation with photovoltaic elements IEC 62941 ED1: Terrestrial photovoltaic (PV) modules – Quality system for PV module manufacturing 2019-01-18 
16. TC 86 – Fibre optics  
 SC 86A – Fibres and cables IEC 60793-2 ED9: Optical fibres – Part 2: Product specifications – General  2019-01-18 
 SC 86B – Fibre optic interconnecting devices and passive components IEC 61300-2-54 ED1: Fibre optic interconnecting devices and passive components –  2019-01-11 Basic test and measurement procedures – Part 2-54: Tests – Corrosive atmosphere (mixed gas) IEC 61754-35 ED1: Fibre optic interconnecting devices and passive components – Fibre optic connector interfaces – Part 35: Type LSHE connector series for harsh environments 2019-01-25 
 SC 86C – Fibre optic systems and active devices IEC 62343-2-1 ED1: Dynamic modules – Reliability  – Part 2-1: Qualification test template  

 2019-01-11 
17. TC 91 – Electronics assembly technology IEC 62878-1 ED1: Device embedding assembly technology – Part 1: Generic specification for device embedded substrates 

 2019-01-11 
18. TC 100 – Audio, video and multimedia systems and equipment    TA 18 – Multimedia home systems and applications for end-user 

networks IEC 62680-1-2 ED4: Universal serial bus interfaces for data and power – Part 1-2: Common components – USB Power Delivery specification 2019-01-25 



 ИСС информације бр. 01 – 2019.   TA 20 – Ana ogue and digital audio IEC 62760/AMD1 ED1: Audio reproduction method for normalized loudness level (TA 20) 
l  2019-01-18 

19. TC 110 – Electronic display devices IEC 62908-12-20 ED1: Touch and interactive displays – Part 12-20: Measuring methods of touch displays – Multi-touch performance 
 2019-01-25 

20. TC 111 – Environmental standardization for electrical and electronic 
products and systems IEC 62474/AMD1 ED2: Amendment 1 – Material declaration for products of and for the electrotechnical industry 

 
2019-01-25 

21. TC 116 – Safety of motor-operated electric tools 60335-2-107/AMD1 ED2: Household and similar electrical appliances – Safety – r requirements for robotic battery powered electrical lawnmowers 
 2019-01-18 IEC Part 2-107: Particula        
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